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PARTEA IX.

DICȚIONARUL ROMÂNO-1TALIAN.
J

A.

accesso

accelerat a. celere 
accelerez v. io accelero 
accent, n. aecento 
accentuare f. accentuazioiie 
accentuez v. iu accentuo 
acceptabil a. accettabile 
acceptare f. accettazione 
acceptez v. io accetto 
accepțiune f. accezione, si-

gniflcato
acces n. accesso 
accesibil a. accessibile 
accesoriu a. accessorio 
accident n. accidente 
accidental a. accidentale 
accidental a. accidentate, inu-

gnale
acel pron. qnello
acela pron. colții 
același pron. Io stesso 
aceră f. âquila 
acest pron. questo 
achisițiunc f. acqnisto 
achit v. io assolvo, pago 
achitare f. pagamento, libe- 

razione
aci, avv. qui 
acilea avv. in qua 
ucid n. acido

absorb v. io assorbo 
absorpțiune f. assorbiinento 
abstinență f. astinenza 
abstract a. astratto 
abstracțiune 1*. astrazione 
absurd a. assurdo 
absurditate f. assurditâ 
abțin v. io mi astengo 
abținere f. astinenza 
abund v io abbondo 
abundant a. abbondante 
abundanță f. abbondanza 
abundez v. io abbondo 
abur m. vapore 
aburos a. vaporoso 
aburc, v. io ascendo 
abus n. abuso 
abușile avv. carponi 
ac n. ago 
academiă f. accademia 
acaparez v. io accaparro 
acar n. agoraio 
acarniță f. cuscinetto da cu- 

cire
acaret n. bene stabile 
acăriță f. piduccliio ovino 
acasă avv. a casa 
acătare pron. tale
acaț v. io appendo, sospendo
acaț (inBJ v. io mi arrampico , aciuată f. rifugio

Abanos n. ebanu 
abat v. io mi diparto 
abătătuarc f. sosta 
abdic v. io âbdico 
abdomen n. addome 
abece n. abbicci 
abecedar n. abbocedario 
aberațiuuc f. aberrazione 
abia avv. appena 
abil a. abile 
abilitate f. abilita 
abis n. abisso 
abjur v. io abiiiro 
ablatio n. ablativo 
abnegațiune f. abnegazione 
abonament n. abbonamento 
abonez v. io abbono 
abort n. aborlo 
abortez v. io aiiortiseo 
abraș a. maculate 
abrog v. io abrogo 
abrogare f. abrogazionu 
absces n. gonfiezza, 
absent a. assente 
absentez v. io ini assente 
absență f. assenza 
absint n. assenzio 
absolut a. assoluto 
absolv v. io assolvo 
absolvent m. absolvente
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aciuez — aiurea

ac-

aciuez v. io mi ricovero 
aclam v. io acelamo 
aclamațiune f. acclamazione 
a clima ta re f. a cel im atare 
acolca, acolo avv. cola 
acomodez v. io aggiusto, 

comodo
acopcr V. io copro 
acoperiș n. tetto 
acord v. io aecordo 
acreală f. aciditâ 
acreditez v. io accredito 
acresc v. io inacidisco 
acrobat ni. sal ti mb anco 
acru a. acido 
acsiz n. gabella, dazio 
acsizar m. gabelliero 
act n atto 
activ a att-ivo 
activitate f. attivitâ 
actor in. attore 
actriță f. attrice 
actual a. attuale 
actualitate f. attualitâ 
acționar m. azionista 
acționez v. io querelo 
acțiune f. azione 
acum avv. ora 
acumulez v. io accumulo 
acuș v. io accuso 
acusațiune f. accusa 
aciuator m. accusatore 
acuzativ n. accusativo 
acustică f. acustica 
acuși, acușica avv. or ora 
adânc a. profondo 
adâncesc v. io approfondiseo 
adâncime f. profonditâ 
adaug v. io aggiungo 
adaogare f. aggiunta 
adaos n. aggiunta 
adâp v. io abbevero 
adăpost n. ricovero, riparo 
adăpostesc v. io mi ricovero 
adaptez v. io adatto 
adâst v. io aspetto 
ademenesc v. arriccio, seduco

afemeiat a. eft’eminato 
aferim inter, portare bacco 
afin m. mirtillo 
afinitate f. afîinitâ 
afin a. stretto 
afiou n. oppio 
afirm v. io aflermo 
afirmativ a. afl’ermativo 
afiș n. avviso, afiisso 
afișez v. io affiggo 
a flu v. io vengo a conoscenza 
ufiuent m. affluente 
afront n. atironto 
afum v. io atlumico 
afumat a. atfumicato 
afund v. io aftondo, immergo

m. palombaro 
afurisanic f. scomunica 
afurisit a. maledetto 
agaos m. aloc 
agaț v. io sospendo, appendo 
agent m. agente 
ager a. agile, svelto 
agkiasmă f. acqua benedetta 
agilitate C. agilitâ 
agio n. aggio 
agit v. io âgito 
agitator ni. agitat ore 
aglomerez v. io agglomero 
agonie f. agonia 
agresiune f. aggressione, at- 

tacco
agricol a. agricolo 
agricultor m. agricoltore 
agricultură f agricultura 
agriș ni. uva spina 
agronomie f. agronomia 
agud m. gelso 
agudă f. mora 
aguridă f. agresto 
aici avv. qui 
aida mac n. ladro 
uida-de int. eh via! 
aide, aii int. su via! 
aidomă avv. tutt’uno 
aișor m. bucaneve 
aiurea avv. altrove

adept m ad'detto 
aderez v. io aderisco 
adesea avv. spesso 
adesea-ori avv. spesse volte 
adesiune f. adesione 
adever n. vero, veritâ 
adevărat a. vero 
adeveresc v. io dimostro 
adică avv. cioe 
adineaori avv. poco fa, teste 
adins (din) avv. apposta

i adiutant m. aiutante 
adjectiv n. aggettivo 
adjudec v io aggiudico 
administrez v. io amministro 
admir v. io ammiro 
admirabil a. (am)mirabile : afundălor 
admirator 111. am mirat o re 
admirațiune f. ammirazione 
admirai ni. ammiraglio 
admit v. io ammetto 
adopt v. io adotto 
adoptiv a. adottivo 
ador v. io adoro 
adorabil a. adorabile 
adorm v. io mi addonnento 
adormire a Maicei Domnului 

assunzione della Beata 
Vergine 

adresă f. indirizzo 
aduc v. io porto 
aduc aminte v. io ricordo 
adulter n. adulterio 
adun v. io riunisco 
adverb n. avvcrbio 
advocat m. avvocatn 
advon n. portico, atrio 
aer u. aria 
aerisesc v. io arieggio 
acromelru. m. areometro 
ueronanl m. areonauta 
afabilitate f. allabilitâ 
afacere f. a Ilare

i afară avv. fuori 
afect n. atlet t o 
afectare f. allettazione

> afecțiune f. arteziene
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ajun — ancoră

ajun n. vigilia 
ajung v. io arrivo, pervengo 
ajuns (de) a. sufficiente 
ajut v. io aiuto 
ajutător m soccorritore 
ajutor ni. aggiunto, a iu tun te 
ald f. vento iinpetuoso 
alabastru ni. alabastro 
alac n spoita
alaiu n. seguito, corteggio 
alaltă-ierî avv. ieri l’altro 
alamă f. ottonc 
alama r in. ottonaio 
alandala avv. alia rinfusa 
alăptez v. io allatto 
alarmă f. allarmc 
alătur v. io accludo 
alăturea avv. qui contro 
alâu n. rete da peseatore 
alb a. bianco 
albă f. alba, aurora 
albăstrea (ițăj f. liordaliso 
albastru a. azzurro, turchino, 

celeste
albuș n. albume dell’ovo 
alcătuesc v. io riunisco 
aldămaș n. manei a 
alea f. viale
alean n. pena, cordoglio 
aleg v. io cleggo 
alegător m. elettore 
alegere f. elezione 
alegoric a. allcgorico 
alegoric f. allegoria 
alene avv. pigramente 
alerg v. io corro 
alergare f. corsa 
alergătoare 1 macina 
alergător m. corriere 
ales a. cletto, scelto 
alfabet n. alfabeto 
aliaj n. lega (di mctalli) 
alianță f. allcanza 
alicesc v. e evidente 
alifie f unguento 
aliment n alimento 
alimentez v. io alimento

alin v. io alic vio. cal mo 
aliniez v. io allineo 
alipesc v. io incollo 
alișverig n. compra 
alivancă f. focaccia di cacio 
alica n tu f. capitombolo 
almintciea avv. altrimenti 
alocare (p'j avv. qua e colii 
alocuțiune f. allocuzione 
alt pron. altro 
altar n. altare 
alterare f. alterazione 
alterez v. io altero, adultere 
altfel avv. altrimenti 
alternativ a. alternative 
alteța f. altezza 
altoesc v. io innesto 
alun m. nocciolo 
alună f. nocciola 
aluniță f. neo 
alunec v. io sdrucciolo, sci volo 
alung v mando via, allontano 
aluviune f. allusione 
alea f. torrone turco 
alviță f crocante turco 
am v. io ho 
amabil a. amabile 
amabilitate f. amabilitâ 
amăgesc v. io ilhido, inganno 
amăgire 1*. illusione, frode 
amăgitor ni. adulatore, in-

gannatore
amân v. io dillerisco, rimando 
amânare f. rinvid
amândoi num. entrambi, am- 

bedue
amanet n. pegno 
amanez v. io impegno 
amant m amante 
amantă f. amante 
amănunt n. particolaritâ 
amar a. amaro 
amărăciune f amarezza 
amărât a. amareggiato 
amărunt avv. al minuto 
amator ni. amante, dilettantc 
ambar n magazzinodi grano î

ambasadă f. ambasciata, le- 
gazione

ambasador m. ambaseiatore 
ambiție f ambizione, pun- 

tiglio
ambițios m ambizioso 
ambulant a. girovago 
ambulanță f. ambulanza 
ameazt m. inezzodi, sud 
ameliorez v. io miglioro 
amendă f. ammenda. multa 
amendament n. aînmenda-

mento
ameninț v. io minaccio 
amestec n. miscuglio 
amestecătură f. mescolanza 
amețeală f. vertigini, capogiro 
amețesc v. io stordisco 
amețit a. sbalordito, ebbro 
amic m. amico
amical a. amichevolo 
amiciție f. amicizia 
aminte avv. a memoria 
amnar n. acciarino 
amnestie f. amnistia
amor m. amore 
amortizare f. ammortamento 
amorțeală f. svenimento 
amplific v. io amplifico 
amploiat m. impiegate 
amurg n. cruspuscolo ve-

spertino
amuțesc v. io ammutolisco 
amtizez v. diverto
an m. anno
anafură f. pane benedttto 
anale f. p. anuali 
analisă f. analisi
analog a. anâlogo
ananas n. ananasso 
anapoda avv. seonvolto 
anarhic a. anarchico
anason ni. anesone 
anatemă f. anatema 
anatomic a. anatomice 
anchetă f. incliiesta 
ancoră i*. ancora
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andarătele — arhiereii

aceomoda-andarătelc (d\) avv. indici ro 
anecdotă f. ancddoto 
anemic a. anemico 
anevoie a. difficile 
anevoios a. difticoltoso 
angajament n. impegno 
angara f. angorâ 
anghină f. angina 
anghinară f. carciofo 
animal n. animale, bestia 
anin n. ontano 
unison n. anice, finocchio 
aniversare f. anniversario 
anomal a. anomalo 
anonim a anonimo 
anost a. insipido 
anotațiune f. annotazionc 
anolez v. io annoto 
antal n. fusto da vino 
antecedent a. antecedente 
antediluvian a. antidiluviano 
antera f. corno da polvere 
anteriu n. veste, toga 
antic a. antico 
anticar m. antiqnario 
anticărie f. antichitâ 
anticameră f. anticamera 
antichitate f. antichitâ 
antihrist m. anticristo 
antipod m. antipode 
antiteza f. antitesi 
antreu f. entrata, i'ngresso 
antreprenor m. impresario 
antropofag m. antropofago 
anual a. aunutile 
anulez v. io annullo 
anume avv. precisamente 
anunciu n. annunz.io 
anutimj) n. stagione 
aoleo int. ahime 
apă f. acqua 
apanaj n appannaggio 
apăr v. difendo 
apărare f. difesa 
apărător m. difensore 
aparat n. apparato 
aparență f. apparenza

arababură f. gazzabuglio 'arhiduce m. arciduca 
arac m. palo per vi ti

i aramă f. rame

aranjament 
mento

arap m. moro, negro 
arare-ori avv. raramente 
arăt v. io indico, mostro 
arătare f. mostra, indizio 
arătător a. indicator»1 
arbitrar a. arbitrario 
arbitru m. arbitrio 
arbiu n. bacchetta da fticile 
arbor ni. albero 
arborez v. io inalbcrn
arc n. arco 
arcadă f. portico 
arcan n. cavezza 
arcer n. mola, ruota 
archit m. ginepro 
ard v. io abbrucio, ard o 
ardere f. arsura 
ardeiit m. peperone 
ardic v. io innalzo 
ardoare f. ardore 
arecia n. giudiziario 
arendă f. affitto, contratto 

di fitto
arendare f. fittanza 
arendaș m. fittavolo, affît- 

tuale
arest n. arresto, carcere 
arestată m prigioniero 
arestez v. arresto. lermo 
arfă f. arpa 
arjist m. arpista 
argăseala f. concia di pelli 
argăsitor ni. conciapelli 
argilă f. terra creta, argilla 
argint n. argento 
argintar m. argentiere 
argintărie f. argenteria 
argintiu a. argenteo 
argument n. argomento 
arheolog m. archcologo 
arid part. prep, arci 
ar hi diacon m. arcidiacono

apartament u. appartamento 
apăs v. io premo 
apăsare f. pressione 
apăsător a. premitorc 
apel n appello 
apendice n. appcndice 
apestesc v. io ritardo 
aplanez v. io appiano 
aplaud v. io applaudo 
aplec v. io piego, chino 
aplecare f. inchino, riverenza 
aplic v. io applico 
aplicabil a. applicahilc 
aplicațiune f. applicazionc 
apoY avv. inoltrc ' ------ ..
apolog n. apologo 
apostrof f. apostrofe 
apoteosă F. apoteosi 
aprețiez v. io apprczzo 
aprig a vivace 
aprilie in. aprile 
aprind v. io accendo 
aprindere f. accendimcnto 
aproape prep, quasi 
aproapele m prossimo, si- 

milc
aprob v io approvo 
aprod m procaccio, cursore 
apropiere f. vicinanza 
aprovisiunez v. io procuro 
apt a. atto, capace 
aptitudine f altitudine 
apuc v. io aft’erro, piglio 
apucătură f. attacco —_
apun v. io tramonto 
apuncre 1*. tramonto 
apus n. occidente, o vest 
apusean a. occidentale 
afpiardă f. aquarello 
aquatic a. acquatico 
aquila f. aquila 
ar v. io aro 
aratru n. aratro
arătură f. campo arato

arhiepiscop) m. arcivescovo 
arhiereii m arcipretc
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arhimandrit — atitudine

arrotino

arțag n. furia, sfuriata 
arțar m. acero 
arunc v. io getto 
aruncătură f. tiro, getto 
arvon ni. sicomoro *- 
arvună f. caparra 
arz Stor a. ardente 
asalt n. assalto 
asasin ni. assassino 
asasinez v. io assassino 
așchie f. scheggia 
ascult v. io odo, ubbidisco 
ascultare f. ubbidienza 
ascultător a. ubbibiente 
ascund v. io nascondo, celo 
ascuns a. ascoso 
ascunzStoare f. nascondiglio 
ascuțesc v. io aflilo, arroto 
ascuțit a. affilato, acuto 
ascuțitoare f. pietra da af- 

lilare 
ascuțitor in. 
aseară avv. iersera 
asediez v. io assedio 
asediu n. assedio 
asemăn v. io rassomiglio 
asemănare f. somiglianza 
asemenea avv. parimenti 
aserțiune f. aserzione, asserto 
asesor ni consiglierc, asses- 

sore
asfalt n asfalto 
asfințesc v. tramonta 
asfixia f. asiissia 
asigur v. io assicuro 
asii n. asilo, rieovero 
asimilare f. assimilazione 
asist v. io assisto 
asistent ni. assistente 
asistență f. assistenza 
asmuț v. io aizzo 
asociat in socio, associato 
asortiment n. assortimento 
aspect n. aspetto, figura 
aspic n. lavanda 
aspidă f. vipera, aspide 
aspir v. io aspiro

aspirant m. aspirante 
aspirațiune f. aspirazione 
aspru a. aspro, rugoso ruvido 
aspreală f. asprezza, rugositâ 
asprime f. asprezza, durezza 
asta pron. questa 
astăresc v. io fodero 
astăcjX avv. oggi 
astfel avv. cosi, per tal modo 
astîmpăr v. io cal mo, modero 
astimpărare f. calma 
astrolog m, astrologo 
astru in. astro 
astruc v. io sotterro 
astup v. io chiudo, tappo 
astupătură f. eh însura 
asud v. io sudo 
asudare f. sud o re 
asupra prep, su, sopra 
asupreald f. oppressione 
asupresc v. io opprimo 
asupritor m. oppressore 
asurzesc v. assordo 
asurzitor a. assordante 
asvirl v. io lancio 
așa avv. cosi 
așez v. io col loco 
așezămlnt n. stabilimente 
așezat a. situato, posato 
a'șt inter, oh! — perehe no? 
aștept v. aspetto, attendo 
aștern v. io dispiego, stendo 
așternut n. letto improvvisato 
atac n. attacco 
atare pron. un tale, cotale 
atașat in. addetto 
atât pron. tanto 
atelier n. ofneina, laboratorio 
atențiune f. attenzione 
atentat n. attentato
atest v. io attesto, certifico 
atestat n. certificato, atte-

stato
ating v io tocco 
atingător a. relativo 
altm v. io dipendo, appendo 
atitudine f atiitudiue

arhimandritul. archiinandrita 
arhitect ni. architetto 
arhitectonic a. architettonico 
arhitectură f. architettura 
arhivă f. archivio 
arhivar ni. archivista 
ariciu in. riceio, poreo spino 
arie f. aria, canto 
arier-gardă f. retroguardia 
aripă f. ala 
aristocrat m. aristocratice 
aristocrație f. aristocrazia 
aritmetică f. aritmetica 
armă f. arma 
armăric f. armeria 
arjuan n. aia 
armăsar m. staHone 
armată f. esercito, armata 
armistițiu n. armistizio 
armonic a. armonico 
armonie f. armonia 
armonică f. armonica 
armonios a. armonioso 
arnăut m. albanese 
arog v. mi arrogo 
arogant, a. arrogante 
aroganță f arroganza 
aromă f. aroma 
aromatic a. aromatieo 
arpăcaș n. orzo mondato 
arpagic ni. cipolletta 
ars a. arso, scottato 
arsură f.‘ scottatura, arsura 
arșiță f. arsura 
artă f. arte 
arteră f arteria 
arlicul m. articolo 
arliculațiune f. articolazione 
articulez v. io pronuncio 
artificial a. artificiale 
artificiu n. artifizio 
artilerie f. artiglieria 
artilerist ni. artigliere 
artist m. artista 
arlos n. ostia • 
arlurisesc v. io rincariseo 
arturisire f. aumento
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atlas — banane

B.

io miro, afisso 
io odo

afla» n. alianțe geograflco 
atlaz n.' ras o, taftetâ 
atol-puternic a. onnipotente 
atrag v. io attiro 
atrăgător a. attraente 
atunci avv. al 1 ora 
ață f. filo 
ațint 
aud 
audiență f. udienza 
auditor ni. uditore 
auditoriu n. nditorio 
auesc v. io risuono 
aitială f. risonanza 
augmentativ a. accrescitivo 
augur ni augure 
augurez v. io predico 
august m. agosto 
aur n. oro 
aurărie f. orefîceria 
aur esc v io indoro 
auriu a anreo

\ avantajos a. vantaggioso 
avar a. avaro 
avariție f. avarizia 
avea v. avere 
aventură f. avventura 
aventurier m. avventuriere 
avere f. patrimonio, beni 
aversiune f. avversîone 
avertisment n. ammonizio-

ne 
avertizez v. ammonisco 
aviz n avviso 
avut a agiato, ricco 
atcă f. asse 
axiomă f assionia 
azard n. azzardo, risehio 
uzaidez v. arrisehio, risico 
azi avv. oggi 
aziniă f. pane azzimo 
azot n. azoto 
azur n. volta azziirra

i azuriu a. azznrognolo

auroră f. aurora 
auspiciu n. auspicio 
austru m. australe 
autentic a. autentieo 
autenticitate f autenticită 
autobiografic f. autobiografia 
autograf a autografa 
autopsie f. autopsia 
autor ni. autore 
autoritate f. autoritâ 
autorizare f. autorizzazione 
autorizez v. autorizzo 
auxiliar a. ansiliare 
a valii sa avv. in massa 
avan a. crudele, barbar o 
avanie f. crudeltă, barbarie 
avangardă f. avanguardia 
avanpost n avanposto 
avans n. anticipo 
avansare f. anticipazionc 
avansez v. anticipo 
avantaj n. vantaggio

Ba avv. no
ba chiar, ma eziandio 
ba da, anzi
ba nu, niente affatto 
ba zSii, davvero 
babă f. vecchia
babele f. pl., i primi 9, 12 

giorni di Marzo
bacalaureat n. baccellierato 
băcan in. pizzicagnolo e ne- 

goziaute di coinmestibili, 
drogbiere

băcănie f. negozio di com- 
mestibili, drogheria

buclă ni. caciaio 
bacgig n mancia 
bădăran m. zotico 
bădău n. zângola 
băert pl. visceri 
bag v. io ficco, caccio, nietto 
baga f. guscia di tartaruga

| balama f cardini, cerniera 
muc. n. manicomio 

bălan a. biondo, bianco 
balanța f. bilancia 
bălbăesc v. io balbctto 
balbag n. idromele 
bălciu n. fi era 
balcon n. balcone, verone 
baldachin n. baldachino 
bale f. bava, saliva 
balegă f. concime, stereo 
băligar n. letamaio 
bălmăjesc v. io mischio 
balotaj n. ballottaggio 
baltă f lago, stagno 
băltoaca f. pahide 
balț iu. capestro, laccio 
bambe, bame f. pl. altea 
ban ni. centesinio 
baiă pl. danaro 
bănărie f. zecea

I inigaj n. bagaglio, eftetti 
băgare de scamă, attenzionc balan 
bagatelă f. nonnulla 
băhanie f. prodigio, mara- 

viglia 
băhlisesc v. io mi annoio 
Lâhtiseală f. noia, fastidio 
băiag in. minatore 
băiat m. ragazzo 
baie f. miniera, bagno, sta

bilimente balnearico 
baieră f benda, fettuceia 
baioneta f. baionetta 
bairac n. bandiera 
bairt f. pl. visceri 
băjbăesc v. io sussurro 
bal n. ballo, danza 
bală f mostro, prodigio 
bălăbănesc, dondolo 
bălăcăresc v. io chiacchiero 
baladă f. ballata
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| băut a. ebbro, nbbriaco
i bitutor ni. bevitore
băuturii f. bevanda, bibita 
bază f. basc, fondamento 
bazes v. io fondo 
bazaconie f. inciviltâ
băzffesc. v. sussurro, canterello 
băzdăganie f. inost ro, prodigio 
băzic avv. solida mente
beat a. nbbriaco 
bcaii v. io bevo 
bea ii tutun, fuino tabacco 
becațină f. beccaccia
becher a. vacante, scâpolo 
bechiă avv. nnlla
becisnic a. miserabile, inibe- 

cille
becisnicie f. imbccillitâ
beciii n. dispensa, magazzino 
bedreag n. ceppo dacalzolaio 
beizadea ni. ligi io principesco 
bejenesc v. io emigro 
belchiță f. martora
belciug n. nncino, arpione 
belea f. disgrazia, imbroglio, 

imbarazzo
belesc v. io scorlico, pelo 
beletrist m studente dilettere 
belșug n. colmo. sovrabbon-

danza
beneficiez v. io proiitto 
bente f. pl. ceppi 
berar m. birraio 
berărie f. birraria 
berbant ni. birbante 
berbec m montone 
bere f. birra 
berechet n abbondanza 
beregată f. gola, trachea 
berlant n. briliante 
bestiă f bestia, bruto 
bestial a. bestiale 
bestialitate f. bestialitâ
bcșactea f. bisaccia da viaggio 
bete f. pl. cintole tessute

bancă f. banca, panca 
bancher in. banchiere 
bancnotă f. baneonota. carta-

monota
bancrută- f. bancarotta 
băncuță f. qnattrino 
bandă f. banda 
bandaj n. tasciatnra 
bandit m. bandito, brigante 
baniță f. misnra di capaeitâ 

pei cereali-34 litri, staio
bănos a. danaroso
banlă f. fascia
bântuesc. v. danneggio, visito 
bânlueală f. danno, visita 
bănit esc v. sospetto, snppongo 
bănii ca la f. sospetto 
bănuitor a. sospettoso 
baracă f. baracca 
baragladin a. temerario 
bărățesc. v. io insulto 
barbă f. barba
barbar a. barbaro, disnmano 
barbarie f. barbarie, erudeltă 
bărbat 111. UOIIIO, mascllio 
bărbătesc a. virile, maschilc 
bărbie f. inento
bărbier ni. barbiere
barbișon n. basetta, barba a 

pizzo
bărbos a. barbu to
barcă f. barca
bard m bardo, poeta 
bardă f. accetta, scure 
barem cong. almeno 
bârfesc v. io eiarlo 
bârglă f. inanica 
baricadă f. barricata 
barieră f. barricra, useita,

porta di cittâ
barlaboiă ni. raperonzolo 
bârligat a. ricurvo 
bârnă f. trave
bârnacia, a. grigio seuro 
bărneț n. cinghia

barometru ni. barometro 
baron in. barone 
barză f. cicogna 
băsuii ni. odio 
băsdoc f. broncio 
basmă n. fîaba 
basma f. fazzoletto 
băsuiălitță f. scollino 
basmanterie f. passamanteria 
bastard m. bastarde 
baston n. bastone 
baș n. aggio, caparra 
bașă ni. pasciâ 
bășcăluesc v. divido, separo 
bășină f. peto 
bășină f. vescica, bolla 
baștină f. luogo natale 
bat v. io batto, percuoto 
bată f. fascia 
bâtă f. mazza, randello 
bătaie f. busse, percosse 
bătălie f battaglia, comba- 

timento
batalion n. battaglione 
bâtăr avv. almeno 
bătătură f. callo
bătăuși ni. accattabrighe, ba- 

stonatore
bateriă f. batteria 
bălUtor a. convincente 
bătător la ochi, clie risalta 
batistă f. fazzoletto da naso 
batjocură f. burla. bell'a 
batjocuresc v. io mi Ib beft’e 
batjocoritor a. beffardo, iro- 

nieo
bătlog n. barilozzo 
batog in. stoceofisso 
bătrân a. veccbio 
bătrânețe f. vecchiaisi 
bălucă f. ventricello 
bătucesc v. io picchio 
bătuș ni. scarpino da bimbi 
bătut a. battuto 
băț n. mazza
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mere ante giro-

.boacă adv. niente aft'atto 
boacănă adv. stoltamcnte 
boa f. eollo di pelliccia 
boabă f. grano 
boală f. malattia 
boantă f. ottnso 
boar m. bifoleo 
boare f. au ret t a 
boarză f. befâna 
boașă f. testicolo 
boaz n. imboccatura 
bob n. fava, granello 
bobăreasă f. indovina 
bobârnac n. bufl’etto 
bobiță f. granello 
bobleț a. scioceo 
boboc ni. bottone di fiore, 

anitrotto, ochino 
bobornic n veronica 
boboș m. pnpilla dell’occliio 
bobotează f. Epifania 
bobotesc v. sollecito 
bocânci f. pl. scarpdni 
boccea f scialle 
boccegiit iu.

vago 
boccelic n. dono di nozze 
boceuc v. grido 
bocire (. gemiti 
bocet n. râutolo 
bocnă av. intirizzito 
bocșă f. lamiera 
bodirlâîl m. palombaro 
boftă f. glândola 
bogace m. focâccia 
bogasiu n. tela fina 
bogasier ic f. manifattura 
bogat a. ricco 
bogăție f. riccliezza 
bofgjdaproste int. Dio vi 

rimeriti, Dio sia lodato 
boglar ni. ornamente 
boia(lă) f. tintura, terra 

rossa
boiagerie f. tintoria 
boiagiă in. tintore 
boiama f. stoft'a di seta

biurocrat m. burocrâtico 
biurocrație f. burocrazia 
bivol in. bufalo 
bivolar in. guard iano di bii-

fali
biuolaș ni. bufaletto 
bivoliță f. biifala 
biză f. ape 
bizăese v. ronzo 

I bizar a. bizzarro 
' bizareria f. bizzarria 
| bîzoiii n. ronzio 
t bizuesc v. eonfido 
| bizueală f. liducia 
i blugii f ricehezza 
> blagoslovenie f. benedizione 
blagoslovesc v. benedico 
blagoveștenie f. Annuncia-

zione di Maria Vergine 
blaivas n. matita 
blajin a. soave, dolce 
blaj inie f. soavitâ, dolcezza 
blam. n. biâsimo 
blamabil a. biasiuievole 
blamez v. biâsimo 
blană f. pelliccia. asse o ta-

vola di legno 
blănar ni. pellicciaio 
blănărie f. pellicceria 
blând a. docile

I blândețe f. docilitâ 
- blândă f. urticaria 

blastru in. impiastro 
bleandă f. avvoltoio 
bleg a stiipido 
blehăesc v schiattisco 
blendă f. critica 
blendisesc v. critico 
bivol a. imbecille 
blestem n. malcdizione 
blestem v. nialcdico 
blestemat a. maledetto 
blestemăție f. birbonata 
bleștesc v. cliiâccliiero 
blid n. ciotola, scodella 
blond a. biondo 
boabă f. bacca, grano

betcgos a. malaticcio 
beteșug n. malattia 
beție, f. ubbriacliezza 
bețivan m. grâu bevitore, 

ubbriaeonc
bezna f. vorâgine, tenebre 
bibliă f bibbia 
bibliofil ni. bibliofilo 
bibliograf m. bibliugral'o 
biblioteca f. biblioteca i 
biciiî n. frusta, stafiile 
bicivesc v. frust o 
biciușca f. frustino 
biet a. povero, infelice 
Inflec n. bistecca 
bigot a. bigotto. baciapilc j 
bijuterie f. gioielleria 
bijutier m. gioiellierc 
bilă f bilia, palia 
bilet, n. biglietto 
bina f. costruzione 
bine adv. bene 
bine-cuvintare f. benedizione 
bine-facere f. beneiicenza 
bine-făr&or a. benefattore 
bine-voîtor a. benevole 
binișor adv. adagio 
biograf m. biografi) 
biografie f biografia 
biologie f. biologia 
biped a. bipede 
bir n imposta, tributo, ga-

bella
bimic a. contribuente 
biruesc v. vinco 
biruință f. vittoria 
biruitor a. vittorioso 
birjă f. vettura da piazza 
birjar ni. vetturale, vettu- 

rino
birt n. trattoria, nsteria 
birtaș ni. trattore, oste 
biserică f. chiesa 
bisericesc a. ecclesiastico 
bisericos a. devoto 
bisericuță f. chicsuola 
bluroli n. uffîcio
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boier — bubat

no-

braț n. braccio 
brățară f. braccialetto 
brâă n. ciutura 
brazdă f solco 
brăzdar n. aratro 
bre int. per bacco! 
brebenă f. verbena 
breb ui. castoro 
breiii n. mercuriale 
bricică f. calessino 
briceag n. tcmperino 
briciii n. rasoio 
brilliant n. briliante 
brilioancă f. chelidonia 
brișcă f. calessino 
bro(a)jbă f. rapa 
broască f. rana, serratura 
brobință f. reseda 
broboada f. velo da capo 
broboană f. bacca 
brobodelnic n. velo da sposa 
brodii n. robbia 
brod n. traghetto 
brodar ni barcaiolo 
broderie f rieaino 
brodez v. ricamo 
brodesc v. riesco 
brodcală f. riuseita 
broșă f. iermaglio 
broscolu ni. ranocchio 
broștean ni. ramincolo 
brotac m raganella 
brumă f. brina, nebbia 
brumar m. vecchia denomi- 

nazione del mese di no
vembre

brumărel m. vecehio nome 
del mese di ottobre 

brumos a. nebbioso 
brun a. bruno
brunc(r)uț m. crescione 
bruș m. gleba 
brut a greggio 
brutar in. furnaio 
brutărie f. panetteria 
bubă s. bubbone 
bubat n varicella

boier m. signore, boero 
boierească f. gran signora, 

matrona
boieresc a. aristocrâtico, no

bile
boierime f. aristocraziu, 

biltâ
boiesc v. tingo 
boiil n. statura 
bojocX n. trippe, budelli 
bolboacă f. vortice 
bold n. piingolo 
boldesc v. stimul o 
boldiș av. stimulante 
boleșniță 1*. malattia conta- 

giosa
bolfă f. tumore 
bolfeiil n. muechio 
bolnav a. ammalato 
bolnăvesc v. amrnâlo 
bolnăvicios a. malaticcio 
botniță f. ospedale 
bolnițar m. infermiere 
boloboc n. barilc 
bolocan a. maldestro 
bologeună f. patata 
bolovan ni. zolla, masso 
boltă f. volta 
boltaș m. bottegaio 
bollitiiră f. arcata 
bombă f. bomba 
bombăfnjesc v. sussurro 
bombănire f. brontolio 
bombardare f. bombarda

mente
bornbar m. calabrone 
boncăfnjesc v. ruggisco 
bondoc a. corto e grosso 
bont a. spuntato 
bontcsc v. spunto 
borangic n. seta greggia 
boranță I'. borraceia 
borboană f. bucea 
borboroscsc v. gorgoglio 
borcan n. boccale, vaso 
borcanaș n vasetto 
borciit n. stramonio

bordeiit n. capanna sotter- 
rânca

bor esc v. rompo 
borf n. cencio 
borfaș m. mariudlo 
borhot n. feccia 
borș n. sorta di zuppa aere 
bortă f buca 
borț o. ventre grâvido 
borțos a. grâvido 
borviz n. acqua acidula 
borzos a. arruflato 
boscoană f. stregoneria 
boscorodesc v. borbottare 
bosnia I*. brut ta celia 
bostan m. cuciirbita 
bostangiu m. ortolano 
bot n. muso 
botă f. tinozza 
botez n. battesimo 
botez v. battezzo 
botină f. stivaletto 
botniță f. musernola 
botoș m. sfacciato 
boț n. muechio 
boțochină f. tumore 
boit m. bue, bove 
bour m. toro 
bourel m. chiocciola 
brăcie f ciutura 
brăcinar n. correggia 
brad m. abete 
brădet n. foresta di abâti 
bragă f. bevanda fatta con 

senii di mlglio
bragagiii in. venditorc di 

braga
brâncă f. risipola 
brânci pl. spintoni 
brândușă f. primula (Hore) 
braniște f. bosco 
brânză f. câcio, formâggio 
brânzar m caciaio 
brânzeturi pl. lattieinî 
brașoave f. pl. menzogne 
brașoveancă f. carretta di 

vimini
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ca-

|

ca-

b ulm iii n. carboneliio 
bubos a. bubbonato 
Îmbuc v. tuona 
bubuit n. runiore del tuono 
bubuliță f. Ibriineolo 
băbuță f. piaga 
buc in. ciocca 
bucă f. gnancia 
bucului a. cniiato 
bucată f. pezzo 
bucătăreasă f. cuoca 
bucătar m. cuoco 
bucate f. pl. vivande 
bucătărie f. cueina 
bucățică f. pezzetto 
bucătură f. boecone 
buche f. lef tera dell’alfabet o 
buchet n. mazzo di fiori 
Iniciniș n. ciciita 
bucium n. tronibetta 
buclă f. riccio 
buclat a. rîceinto 
bucluc n. imbarazzo 
bucoavnă f. abecedario 
bucur v. rallegro 
bucurie f. gini a 
bucuros av. volentieri 
bwlget n. bilancio 
budincă f. bodino 
budvhală f. donnone 
budubic a. senipliciotto 
budureț n. cappa del 

mino
budurată n. soglia di pozzo 
bucciă f. malvagitâ 
buf Hă f. motteggio
bufnesc v. seoppio dalie risa 
bufniță f. gufo 
buhă f. civetta 
buhaiă in. corno 
buhav a. ipocondriaco 
buhur ii. stolla di seta 
buhiirdar n turibolo 
buiac. a. lussurioso

i buieslraș ni. cavallu clie va 
d’ ambio

buiguesc v. deliro 
buiguire f. delirio 
buimac a. stordito 
buimăcesc v. stordisco 
buimăceală f. stordiniento 
bujor m. peunia 
bulamac n. pilastro 
bulbuc m. gorgoglio 
bulcandră f. ceucio 
bulgăr ni. blocco, motta 
bulină n. ostia, obbiadino 
bulion n. conserva di pomi- 

doro
■ buluc av. rapidamente 
I bulz n. motta di terna 
i bumbac, n. cotone 
, bumbușcă f. forcina da 

pelli
bun a. buono, nonno 
bună f. noima 
buna cuviință f. bnona 

creanza
bunăoară av. a mo’d’esempio 
bunătate f. bonta 
buna vestire f. Annuncia- 

zione di Marin Vergine 
buna voință f. benignitsi 
buncăire f. muggito 
bundă f. gabbâno 
bunduță f. mantelletta 
bunic ni. âvolo, nonno 
bunică f. avola, nonna 
bunicel a. buonino 
bunt n. sedizione 
buntaș a. sedizioso 
bunuri m. pl. averi 
bură f. acqueriiggiola 
burează v. pioviggina 
burduc ni. grosso ventre 
burduf n. otre 
burduf os a. panciuto 
burete m. spugna

burgezime f. borghesîa 
burghiit n. succhiello 
burhală f. brina 
buriană f. erbaccia 
buric n. ombiHco

I buriii n. bariletto 
burlan n. cingliialetto 
burlinc m. cingliialetto 
burluiii n. cannello 
burniță f. pioggia tina 
bursă f. borsa 
bursuc ni. lontra 
burtă f. pancia 
burtos a. panciuto 
burtucă f. buca 
buruiană f. erbaccia 
busolă f. biissola 
busuioc ni. basilico 
Imșă f. avanbraccio 
bușesc v. urto 
buștean ni. ceppo 
butadă m. bottaio 
butcă f. carrettella 
butdulă f. capannnccia 
bute f. bot te 
buteică f. bottiglia 
butlau ni. fiaschetta 
butoare f. incavo 
butoiaș n. botticella 
Îndoia n. barile 
but n. caparbia 
buton n. bottone da camicia 
butonieră f. occhiello 
butuc, ni. ceppo 
bulură f. caviiâ 
buturugă f. tronco d’albero 
butușală f. veceliia pecora 
buză f. labbro 
buznesc v. tengo il broncio 
buzat a. labbruto 
buzdugan n. SCCttro 
bvzdugea f. rotolo di danaro 
buzișor in. labbruzzo 
buzunar n. tasca.
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c.

caldarim n. selciato 
căldărar m. inagnano 
căldare f. paiudlo 
căldărușă f. easserula

Ca conj. conic, che 
că conj. che 
cabaniță f. nianto 
cabaz 111. buflbne 
cabazltc n. budonata 
cabină f. cabina 
cabinet n. gabinctto 
cabrioletă l*. calesse 
cubul m. avviliniento 
cac v. caco 
căcăduș ni. roșa canina 
cărat n. merda, stereo 
căci conj. poiche 
căciugă f. acciuga 

' căciulă f. berretta 
căciidar ni. berrettaio 
căciulesc v. uiniliarsi 
căciulic f. uiniliazionc 
cacum m. crmcliino 
cad v. cad o 
cadă t. tinozza 
cadaif n. pasta turca uso 

ver micei li 
cadavru n. cad avere 
cădelniță f. turibolo 
cădere f. cadiîta

călăii m. boia, carnclice 
călăuză 1'. guida 
călăuzesc v. guido 
calc v. calpesto, violo 
călcăiil n calcagno 
călcare f. violazione 
călcat a. stirato 
călcător m. violatore 
călcăturcasă 1". stiratrico 
călcătură f. stiratura 
culca cuiă f. scapaccione 
calcul n. câlcolo, conto 
calculator m. calcolatore 
calculez v. câlcolo 
calcusanlk n. ciarlatancria

i cald a. cald o

i căldicel a. tiepido 
1 căldură f. cal ore 
călduros a. caloroso 
cale f via, cănimino 
călească f. calesse

j calemgiii ni calligrafo
i calendar n. calendariu 
călesc v. tcinpero (nietalli)

i călire f. tempera
calfă f. artigian», operai», 

lavorante
calic a inisero. avaru

■ calicesc, v. accatto
' calicie f. misuria, accatto- 

neria
' caliciinc f. puveraglia 
călifar ni. oca selvâtica

j calific v. qualilico
. calificare 1*. quaiilica
' calificativ a. ipialiticativo 
caligraf ni. calligrafo

| caligrafic f. calligralia
| călimări 1". pl. calamaio 
calitate f. qualitâ

j calm a. culmo
calmare f. quiete, calina 
calmez v. cal mo 
calomniator ni. caliinniatnre 
calomnie f caliinnia 
calomniei v. caliinnio 
calomfir ni. balsamiua 
calp a. falso imoneta)
calpuzan m. falsario

I calpac n. berretto militare 
di pelo

calțacelă f legâccio da calze 
căiți m. pl. stoppa, lilaccia 
câltăcsc. v. far lilaccia 
călțun ni. calzarura 
călugăr in. monaco 
călugăriță f. inonaca 
căltiș in. cavalletto
călușar ni. specie di ballo 
călușei pl. carrossello 
călușel in. ronzino 
cam av. circa
cămara f. dispensa

caiet n. quaderno 
caic. n. barca, caice» 
ctticgiă ni. barcarolo 
cuie f. falclietto 
caimac n. crema di lat te 
căimăcesc v. spanno 
câine ni. cane 
câinesc a cagnesco 
căință f. pentiiuento 
cais ni. albicocco 
caisă f. albieocca 
căiță f. ciiffia 
cal m. cavallo

. calabaUc n. bagâglio 
călâf n. ibdero 
calaicau n. vitriolo 

: căldmară f. calamaio 
I calangili in iiiagnano 
calapar ni. menta verde 
calapod n. forma da searpe 
calarafm)bă f. navone 
călăraș m. cavalleggero 
călare av. a cavallo 
călăreț in. cavaliere 
călător ni. viandante 
călătoresc v. viâggio 

cădesc v. profumo, incenso călătorie f. viaggio 
cădind f. signora turca 
cădișioară f. oreiolo 
cadiil m. cădi 
cadou n. regalo, dono 
cadră f. quadro 
cadran n. quadrante 
cadril n. quadriglia 
cadru n. comice 
cadruped n quadriipedo 
căduliță f. orciuolo 
cac f. nibbio 
caca f. chiodo di ferro da 

cavallo
caesr. v. mi ponto 
cafallic n. retez io ne 
cufea f. ca fie 
cafegiii m. ealfettiero 
cafenea f. bottega da caile 
cafcr n. trave del tetto 
caftan n. sopraveste
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cămașă — cardinal

da-
colore castagno

pan-

ca-

cămașă f. camicia 
cămășuță 1’. camicina 
camătă f. ușura 
camătar in. ehi presta

naro ad interesse, nsuraio 
camfor in. cânfora 
cămilă f. camello 
cămin n. camino 
rârnp n. campo 
câmpean m. abitaute della

pianura
câmpie f. pianura 
campanie f. cauipagna (di

guerra)
cană f. tazza cilindrica di 

1‘erro o di terraglia
canal n. canale 
canalizare f. incanalazionc 
canapea f. canape 
canar m. canerino 
canal n. imposta di porta 

o di finestra
canava f. canavaccio 
cancelar m. caucelliere di 

Stato
cancelarie f. cancelleria, se- 

greteria
când adv. quando 
candel n. zucchero candito 
candelă, f. lânipada di chiesa 
candelabru n. candelabro 
candid a candido 
candoare f. candore 
candidai m. candidato 
câne 111. cane 
câneală f. tintura per

pelli
cânepă f cânape 
cânerie f. cănile 
cange f. uncino 
canon n. cânone 
canonic iu. canonice 
canonicesc v. canonizzo 
cânt v. canto 
cântăreț ni. cant an te 
cântec n canto 
canid f. vasu metâllico

capricorn n. capricorno 
caprițiii n. capriccio 
caprițios a. capriccioso 
căpriit a. olivastro 
căpruia a.

scuro 
capsă f. capsula 
căpșun in. frâgola 
căptușeală f. fddera 
căptușesc v. fodero 
căpușă f. pidoccliio ovino,

pianta oleosa 
căputii f. tomaio 
car n. carro 
car v. cârico su di un carro 
carabină f. nioschetto 
cărăbuș ni. scaraIaggio 
caracatiță f. ragno di mare 
caracter n. carâttere 
caracterizez v. carattcrizzo 
caracudă f. ciprigna (pesce) 
cărăesc. v. cigolo 
cărăeală f. cigolio 
caraghios a. cnrioso, ridicolo 
caraghioslâc n. buft'oncria 
cărămidă f. mattone 
cărămidar m. fomaciain 
cărămidar ie fornace di mat- 

toni
carantină f. quarantena 
cărare f. sentiero, carreg-

giata 
cărătură f. carrcttata 
caraulu f. sentinella 
cărăuș m. carrettiere 
caravană f. carovana 
cărbune m carbone 
cărbunar m. earbonaio 
cârcă f. schiena 
cărcăcsc v. cigolo 
cărcăe v. chiocchia 
cărciumă f. osteria, bcttola 
cărciu.mar in. oste, betto-

liere 
cărciumărcasă 1'. . ostossa 
cărcolă f. disputa 
cardin il ni. cardinale

cântar n. bilanciu 
cântăragitt ni. pesatore 
cântăresc v. pesn 
cantitate f quantitâ 
canton n. cantona 
cantonier in. cantoniere 
cantor ni. cantante di chiesa 
cantor n studio ossia scrit- 

toio conimerciale
cap n. capo 
capabil a. capace 
capac n. coperchio 
capacitate f. capacitâ 
capama f intingolo 
căpăstru n cavezza, ca-

pestro 
capăt n. termine 
capăt v. ottengo 
căpălâiii n scopo 
căpătănă f. testa 
căpățănă de zahar f.

none di zucchero di for
ma conica

căpcană f. trâppola
căpcăun in. gran mangia- 

tore
capelă f. cappello a cilindro 
capelmaistru m. capo banda, 

maestro di cappclla
. caperă f. câppero 

căpetenie f. principale 
capiște f tempio 
capital n. capitale (danaro.j 
capitală f. cittâ capitale 
capitalist ni. capitalista

■ căpitan m capitano 
căpitănie f. capitaneria 
capitol n capitolo 
capitulare f. capitolazione 
capitulez v. capitolo 
capiu a. cretino 
capră f. capra 
caprifoiU ni. caprifoglio 
căprar m. eapraio, capo-

rale
căprioară f. capriola 
căprior m. camoscio
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care — cedare

che

care pr. rol. che, quale 
carieră f. carriera 
caritabil a. earitatâvole 
caritate f. caritâ 
cârjă f. gruccia 
cărlaciti n. rete 
cârlan m. puledro 
cârlig n. gâncio, uncino 
cârligul a. arrieciato 
cârlionț ni. riccio di capelli 
cârmă f. timone 
căr macin ni. tiiuoniere 
cârniuesc v. dirigo 
cărn a. canuiso 
eărnaț m. salsiccia 
cărnățăric f. pizzicheria 
carne f. carne 
cărnos a. carnoso 
cărpă 1'. cencio 
cărpacitl in. ciabattino 
cârpesc v. rattoppo 
cărpilură f. menda, rattop- 

patura
cărsteiu n. rântolo 
cartaboș m. sanguinaccio 
carte f. libro, carta da giuoco 
cârtesc v. inormoro 
cărleală f. mormorio 
cartier n. quartiere 
cârtiță f. talpa 
cartof m. porno di terra 
cartofor m giocatore di carte 
carton n. cartone 
cărturar m. erudita 
cărlurăreasă f. donna 

predice 1’ avvenire colic 
carte da gioco

cartușă f. cartuccia 
cărucioară f. carrettella 
cărunt a. grigio 
căruță f. carretta 
căruțaș in. carrettiere 
casă t. casa 
casap ru. macellaio 
căsătoresc v. sposo 
căsătorie f. matrimonio 
casau in. caklaia

catrufuse f. pl. eenci 
catran n cal rame 
către prep, verso 
cătun n caso!are 
câtuși de puțin adv affatto 
cățea f. cagna 
cățel in. cagnolino 
causă f. cagione 
caut v. cerco, medico 
căutare f. ricerca, cura 
căutătură f. sguardo 
cauțiune I. guarentigia 
cacuf m. mercante di scarpe 

i lisate
carul n. lagiulinu 
cavaleria f. cavallcria 
cavaler in. cavaliere 
caz v. cad o 
cacan n. caldaia 
cazma f. zappa 
raznă f. pena 
căznesc v. sforzo 
ce pr. che 
cea pr. cio, quella 
rea-l-altă pr. l’altra 
ceacâr a. losco 
ceafă f. nuca 
ceaitl n the (bcvanda) 
ceainic n. tetiera 
ceapă f. cipolla 
ccapcân in. scaltro 
eeapraz n. gallone 
eeaprazărie f. passamanteria 
ceapsă f. cuffia 
ceară f. aera 
cearcăn n. cerchio 
cearșaf n. lenzuolo 
ceartă f. contesa, lite 
ceas n. ora, orologio 
ceaslov n. breviario 
ceasornic n. orologio 
ceasornicar m. orologiaio 
ceașcă f. tazza
ceată f. folia, schiera 
ceață f. nebbia 
ceauș m. guardaportone

• cedare 1*. cessiouc

casarmă f. caserma 
casc v. sbadiglio 
cască f. elmo 
cascadă f. cascata 
căscare f. sbadiglio 
casier m. cassiere 
casnic a. casalingo 
căsnices a. coniugalo 
c.assu f. cassa 
cassă de bani f. cassa forte, 

forziere
cassă de economic f cassa 

di risparmio
• astan m. castagno (alberoi 
castană f. castagna (frutto) 
castaniu a. eastagnu (colore) 
castel n. castello 
castor m. castoro

f castrare f. castrazione 
castravete m. cetriolo 
castron n. scodella 
căsuță f. casetta 
caș n. câeio 
cașcaval n. caciocavallo 
câșt n. rata 
cășlig n. guadagno 
cășunez v. occasiono 
cat n. piano di casa 
cat v. procuro 
cât adv. quauto 
catagrafie f. inventario 
catalog n. catâlogo 
c.atană m soldato 
catâr iu. niulo 
cataractă f cataratta 
cataramă f. fîbbia 
catart n. âlbero di nave 
catastif n. librctto di conți 
catastrofă f. catastrofe 
căte num. f. quante 
cătc odată adv. talvolta 
catedră f. câttedra 
catedrală f. cattedrale 
catehism n. cateehismo 
catifea f. velluto in seta 
câtime f. quantitâ 
catolic a. cattulico
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cedez — ciJic

chilioara f. celletta 
chilipir n. bazza 
chilo n. chilogramma 
chilometru m. chilometro 
chimir n. ciutura atta a

riporvi danaro 
chină f. chiui no 
chindeă n. asciugatoio 
chindie f. ballo campestre 
chingii f. cinghia 
chinovar n. cinabro 
chinuesc v. tormento 
chinuire f. tortura 
chinuitor m. tormentatore 
chiomb a. iniope 
chior a. guercio 
chioșc n. padiglione, edicola 
chiot n. clamorc 
chiolesc v. grido di gioia 
chip n. viso, figura 
chip n. modo 
chipăruș 111. cipresso 
chipiu n. berretto 
chiriaș m. pigionale 
chirie f. pigione 
chirigiii m. vetturale 
chirurgie f chirurgia 
chirurg ni. chirurgo 
chișiță f. noce del cavallo 
chișleac n. latte acido 
chil m. balena 
chită f. inanata 
chitanță f. quitauza 
chitară f. chitarra 
chițean ni topo 
chilră f. cedro (fruttu) 
chilru in. cedro (albero) 
chivără f. el mo russo

. chivernisesc v. dingo 
; chivotul n. arca

ci conj. ma eziandio 
ciacâti u. berretta 
cibolă f. stivalone 
cicală f. cicala 
cir ăl esc v. einguetfo

> cicălilură f. cliiacehiera 
cilic u. acciaio

cedez v. cedo 
cegă f storione 
cel pron. quello 
celebrare f. celebrazione 
celebrez v. câlebro 
celebru a. celebre 
celibat n. celibato 
cendac. n. garetta 
cenzor m censore 
centenar n. centenari o 
centimă f. centesimo 
centru n. centro 
cenușă f. cenere 
cenușar n. ceneratoio 
cenușiii a. cenericcio 
cep n. ceppo 
ccpras n. gallune 
ceprasar m. passamanticre 
cer n. ciclo 
cer m. cerro (albero) 
cer v. cliiedo 
cerb ui. cervo 
carbonică f. cerva 
cerc. n. circolo 
cerc v. tento 
cercare f tentativo 
cercel, m. orccchino 
cercetare f. iudâgine 
cercetez v. indago 
cereale pl. cercali 
ceremonie f. cerimonia 
cerere f. domanda, supplica 
ceresc a celeste 
cergă f. coperta di lana 
cerința f. ricliiesta 
cernii a. abbruuato 
cerneală f. inchiostro 
cernesc v. ah brun o 
cerșesc v. mendico 
cerșetor m mendico 
cerșetorie f. accattonaggio 
cert v. sgrido 
certare f. sgridata 
certător m. accattabrighe 
cernesc v. sugello 
certificat n. certitieato 
ccruil a cerat o

cerusă f. biacca 
cetate f. cittâ forte 
cetățean m. cittadino 
cetățenesc a. cittadino 
ceteră f. cetra 
cetină f. ginepro 
ceva pron. qualchecosa 
checiii n. caceiavite 
c.hedru m. cedro 
chef n. gozzoviglia, alle- 

gria, baldoria
chefal n. cefalo 
cheie f. chiave 
cheiță f. chiavetta 
chel a. calvo 
chelie f. calvizie 
cheltuesc v. spendo 
cheltueală f. spesa 
cheltuitor ni. prodigo 
chenar n. filetto da inqna-

drare (tipogr.) 
cherestea f. travatura 
cherestegiii m. negoziante di 

legoame da costruzione 
chestiune f. qnestione 
cheii n. riva, spiaggia 
chezap n. acquatbrte 
chezag m. mallevadore 
chezășie f. maUevcria 
chezășuesc v. garant isco 
chiag n caglio 
chiar av. perfino 
chibrit n. zolianello 
chibzueală f. deliberazione 
chibzuesc v. delibero 
chică f. chignon 
chihlibar n. ambra 
chiftea f. polpetta 
chilă f. misura di capacitâ

peicereali-dOOoche, ossia: 
G79 litri in Montenia 
430 litri in Moldavia 

chilâu n. martinetto 
chilav a. debole 
chilie f. cella 
chilim n. tappetu casaliugo 
chilinesc v. distinguo
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ciment — clacă

impongo un tri-

(uc-

î cisluesc 
l bato
' cișmea 1*. fonte
I cișmcgiil ni. Containere 
dșnire f. getto d'acqua 
cifiihi m. perizia

1 eh n. tessutd d'argento 
! citadelă f. fortezza 

legno j titanic f. sillabazione
nulna. ■ larKfVft

I ciopor

I ciorbă f 
[ciorchină f graspo d’uva 
: ciordesc v. rubo 
' ciorecar m. contadino 
ciornă f. brutta copia 
dorocăeală f contesa 
dorsoiti 111 tannullono 
ciori n. grugno 
ciortan n. garretto di buc 
ciot n. bernoceolo 
doturos a. bernoccoluto 
dorică f. pavoncella, ucecllo 

acquatieo 
cipic in. stivaletto 
cir n. colla 
cirac ni. apprendista 
circulară f. leftera circulare 1 ciung 
drculcz v. circul o 
circumcis a. cireouciso

I dreumferență f. circonfe- 
• renza
I circumspect a. circospetto 
' circumstanță f. circostanza 
1 • ircadă f. armeni o 
cireașă f. ciliegia 
cireș ni. ciliegio 
dresa r in. mese «li giugno 
cirezar in. negoziante di 

bestiamc 
ciripesc v. cinguotto 
ciripiră f. eingiieltio 
ciriș n. colla d’ămido 
cirtă f. brieciohi 
c.islă f. tributu

j citire f. Icttnra 
î cititor m. lettore 
1 citez v. cito 
| citațiunc f, citazione 
dubcică f. pipa 
ciubuc n. pipa turca, cor- 

niee d’nn edilizio
( ciucure f. frangia. fiocco 
- dudă f. stupore
ciudat a. strano 
dudăție f. stranezza 
ciur' n. barbagianni 
ciufulesc v. arriccio il pelo 
ciufut a. sordido. sporco 
ciufulit a. irsuto 
ciugulesc v. becco
ciulama f. sorta d’intingolo 
ciulesc v. origlio 
ciumă f. pestilenza, peste

j a sto'rpio
I du pag n. busto da donna 
i ciupercă f. fungo agărico 
ciupesc e. pizzico

I ciupit a. butterato 
dupitură f. pizzicore 
ciur n. staccio, crivello

I durnesc v. stâceio 
ciul a. senza coma 
ciută f. gazzella 
ciutură f secchio damiingere 
ci dl a. civile

| drilisu^iunc 1’. civiltâ 
! cizmă 1". stivate
■ cizmar ni. calzolaio 
1 cit mărie f. calzoleria
j ciubuc ii. spuma di sapone 
> dacă f. lavuro servile

ciment n. cemento 
cimilitură f. enigma 
dmpese v. mi abbasso 
cimpoiă n. zampogna 
cimpoiaș m. zampognaro 
cimșir m. bosso 
cimur m. suialto 
cin n. ordine nionacale 
cină f. cena 
cinc.Y nuni, cinque 
cine pron. chi 
cinez v. ceno 
cingătoare f. cin toi a 
cinic a. cinico 
cinovnic m ispettorc 
cinste f. onestă 
cinstesc v. onoro, regalo 
cinstit, a. oneste, probo 
cintoiii m. fringuello 
cinzeacă f. sei deeilitri 
cioacă f. mulacchia 
cioandră f. disputa 
doară f. cornacchia 
ciob n. tizzonc 
cioban ni. pastore 
ciobancă f. pastora 
cioc n. becco, barba a pizzo 
ciocălată f ciocolatte 
ciocan n. martello 
ciocănesc v. martello 
ciocănitoare f. picchio ( 

cello
ciocârlan m. allodola 
ciocărlie t. allodola 
docurtirc f. squadratnra 
ciochină f. correggia 
cioct pl. calzerotti 
cioclu m. beccamorti 
ciocmăneală f. zulla 
ciocneală f. urto 
ciocnesc v. urto 
ciocnire f. urto 
ciocoime f turba di adula

tori
docoiii m. villan rifatto. 

basso adulatorii
ciolac a. inoneo

' ciolan n. garetto di bue
1 cioloboc n. piede di poreo 
ciomag n. randello

■ ciomăgaș m accattabrighe
| ciomăgeală f. bastonatura
| ciondră f. rissa 
ciondrănesc v. mi azzuffo
ciont a mutilato
cioplesc v. lavoro del 1
ciojjlit a. lavorato (pariau- ; citesc v. leggo 

dosi di legno)
* u torma 

ciorap m. calza
? brodo, minestra
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clăcaș — codobatură

aren

da

u

I.

clăcaș m. servo della gleba 
dadă f mucchio 

' clădărie f. ammasso
clădesc v. edifico, costruisco 
clădire f. editicio 
clac f. bica di covoni di gra- 

no, mucchio di fieno 
dâncă{n)esc v. scricchiolo 
clăncă(n)itoare f. schrichio- 

lio
clanț n. inuso 
clanță f. saliseeudi (d* una 

porta)
clănțănesc v. scoppietto 
rlânțăuire f. battere i deuti 
clapcă f. lâccio 
clapon ni. cappone 
claritate f. chiarczza 
clasă i* classe 
clasic a. clâssico 
clătesc v. scuoto 
clătire f. scossa 
clatin v. teutenno, vacillo 
clătinare f. dondolio, ineer- 

tezza
clătită f. sorta di dolce 
c’can iu. pesce cane 
cleangd f. ramo 
clefăesc v. garrisco 
clefctea f. manovella 
cleiu n. collaforte 
cleios a. attaccaticcio 
clenciS n. marra 
clenciuros a. nodoso 
clenguros a. ramoso 
cler m. clero 
cleșniță f. pinzetta da tipo

grafe 
cleștar m. cristallo 
clește n. tanaglie, molie 

l'uoco
clevetd f. maldicenza 
clevetesc v. apari o 
clevetitor m. maldiccnte 
clic m. gri do di gioia 
clicos a. viscoso 
clicuesc v. giiibilo

client m. cliente 
clientelă f. clientela 
climă f. clima 
clin n. cuneo 
clipă f. occhiata 
clipire f. batter d’occhi 
clironom m. crede 
clironomie f. credită 
clisă f. melma 
clisos a. melmoso 
clistir n. clistere 
clișeu n. vignetta incisa da

riprodurre 
cloambă f. ramo 
cloanță f. becco 
ducă 1* chioecia 
clocesc v. covo 
clocire f. incubazione 
clocit a. încubato 
clocot n. ribollimento 
clocotesc v. bollisco 
cloncăesc v. chioccio 
clondir n. fiaschetta 
clonț n. becco 
clopot m. campana 
clopotar in. campanaro 
clopotniță f. campanile 
clopoțel m. campancllo 
cloiioțet pl. câmp anule 
clor n. cloro 
cloroform n. cloroformio 
cloșcă f chioecia 
club n. ci re ol o 
coabe ni. profeta di

tura 
coacăz m. ribes 
coacere f cottura 
coadă f coda 
coae n. pl. .testicoli 
coajă f. seorza 
coală f. foglio 
coamă f. chioma, capiglia-

tura, criniera 
coardă f. corda 
coarnă f. corniolo, 
coasă f. falce 
coastă 1*. ialda (di un monte)

coale-goale m. pitocco 
cobârnă f. capanna sotter- 

rânea
cabăț m. falchetto 
cobe f. uceello di mal au- 

gurio
cobesc v. predico sventura 
robitor m. profeta di sven

tura
cobeț m. sparviero 
cobită f. parte anteriore 

dell' aratro
cobor v. scendo 
coborîrc f. discesa 
coboriș u. pendio 
cobur n. tasca da pistola 
cobză f. mandola
cobzar m. suouatore di man- 

ddla
coc v. cuocio
cocă f. colla di farina, pasta 
cocărlă f. staft’a 
cocărlat a. curvo 
cocăzar m. roșa canina 
cocean n. fusto del granonc 
cocină f. porci le 
cocioabă f. bicocca 
coclavr n. tuna

! cocleală f. verderame 
cocoană f. signora 
cocoașă f- gobba 
cucolesc v. accarezzo 
cocoluș u. ceppo 
cocon m. signore 
cOconas m. signorino 
coconiță f. signorina 
coconar m. pigna 
coconare pl. pignoli 
cocor m. gru 
cocostirc m. cicogna 
cocoș m. gallo, cane (del 

fucile)
cocoșat a. gobho 
codice n. cddice 
codicil ra. codicillio 
codiță f. codicina 
codobatură f. coditremula
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codru — concentrez.

co-

co-

comunicabilcompafriotta 
compendio

zione
con n. cono’
conabiu a colore rosso eupo

i conac n. formata di vetture 
j concav a. concavo
i concediez v. licenzio
J concediu u. lieenza, congedn
I conccnesc v. distruggo 
comentrare f. concentra mentu

’ concentrez v. concentra

codru ni. selva, pagnotta 
codrean m boscaiolo 
cofă f. mastella 
cofetar m. confettiere 
cofetărie f. pasticceria 
cofeturd f. dolciumi 
coif n. elino 
coinac n. nocca 
coitl m. testicolo 
coiugă f. rete 
coj ni. verme parassita 
cojesc v scdrtico, pelo 
cojoc n. gabbano di pelliccia 
cojocar m. fabbicante di 

gabbani di pelliccia 
cojocărie f. fabbrica di gab

bani di pellc
colaborator 111 collaboratore 
colac n. ciambella, buzzolai 
colăcar m. delatore 
colăcăresc v. denunzio 
colărez n. poppa 
colea adv. cola 
coleg m. collega 
cotigă f. capanna 
colind v. vado di casa in 

casa a portar augurî (a 
Natale)

colindă f. canto di Natale 
colivie f gâbbia 
colo adv. lâ, cola 
coloană f. colonna 
coloare f. colore 
colonel m. colonnello 
colonie f. colonia 
colos m. eolosso 
colț n. angolo, canto 
colțuros a. angoloso 
colț m. zanna 
columnă f. colonna 
comand v. ordiuo 
comandă f. comando, ordi- 

nazione (di merci) 
comedia f. eommedia.
corner citi n. eommcreio 
comespan ni. coniensale 
comei m. cometa

i comisar m. commissario 
comisie f. commisariato 
comision n. commissione 
comisionar ni. commissio- 

nario
• comisiune f. commissione
i comit v. commctto 
comitat n. comitat o 
comite n. conte 
comitet n. comitate 
comoară f. tesoro 
comod a. agiato, comodo 
comodă f cassettone 
comoditate f agiatezza, 

niodihi, cesso 
comornic m. tesoriere 
compact a. compatto, denso 
companie f. compagnia 
companion m. compagno, 

camerata
compar v. confronto, para- 

gono
comparabil v. paragonabile 
comparațiune f. paragone, 

confronto
comparativ a. comparativ© 
comparativ adv. in confronto 
compas n. compasso 
compatibil a. compatibile 
compătimesc v. coinpatisco 
compătimire f. pietâ, com- 

passione, misericordia

complczant a. compiacentc 
complicat a. complicato 
conijdicațiune f. complica- 

zione
complice ni. complice 
complicitate f. complicitâ 
compliment n. complimente 
complimentcz v. mi congrâ- 

tnlo con
complinesc v. compio. adem- 

pio
com/ilinire f. adempimento 
comjilinilur a. adempitore

(complot n. complotto, con- 
ginra

complotez v. congiuro 
composițiune f. coniponi-

mento, composizione 
compositor ui. compositore 
compot n. composta di frutte 
comprim, v. comprimo 
comjtromis n. compromesso 
compromit, v. compromctto 
compun v. compongo, acco- 

modo
compunere f. aceomodanien- 

to, composizione, accordo 
amichevole

comun a. comune
comună f comune, muuicipio 
comunal a. comunale, muni

cipale
compătimitor a. pietoso, corn- ' comunitate f. comunitâ 

passionevole, miserieor- 
dioso

compatriot m.
compendiu n compendio ' comunicațiune f. coniunica- 
compensare f. compensazione ;
compensez v compeiiso

I rompetent a. competente 
competență f. competenza 
compilare f. compilazione 
compilator m. compilatele 
compilez v. cdmpilo 
romple(c)t a. complete 
comple{c)tez v. complete 
complex a. complesso

munanza 
comunic v. comunico 

a. comunicabile
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concep — contact

di

mc

costituzio-

consunia-

v. dvlibero 
r. santitico 
consiliero

consecutiv a. consecutive 
conseguent a. consegucnte 
consequență f. conseguenza 
conservare f. conservazione 

■ conservator m. conservator® 
conservatorii! n. conserv?- 

torio
consfătuese 
consfințesc 
consider v. 
considerabil a. considerevole 
considerare f. considerazione 
consiliu n. consiglio 
consilier in. consigliere 
consimț v. acconsento 
con sini țiment n. consenso 
consistent a. consistente 
consoană 1*. consonante 
consoartă f. consorte 
consolare 1*. consolazione 
consolez v. console 
conspect n. cospetto 
conspirațiune 1". cospiiazio: 
constant a. costante 
constanța f. costanza 
constatare f. constatazione 
constelații! nc f. costellazione 
conslilitesc v. costitifisco 
constituțional, a.

nalc 
constituții!ne 1*. costituzione 
constrîng v. costringo 
construcții!nc f. costruzione 
consul m. console 
consulat n. consolato 
consult v. consulte 
consiiltuțiune f. consulto 
consuni v. consumo 
consumați unc

ziono
conțcolar in. condiscepolo 
conștiință f. coscicnza 
cont. n. conto 
contabil ni. ragionicre 
contabilitate f. contabilitâ, 

compustistoria, ragioneria 
contact 11. eonlatto

concep v. concepisco ■ confer v. con ferise o 
concept n. concetto confercnță f. conferenza
concepțiunc f. coneepimento, | confesiune 1'. confessione 

I confident iu. confidente 
confidență i'. confidenza 
confidențial a. confidenziale 
confirm v. con Ierni o 
confirmare f. con ferma 
confisc v. confisca 
confiscare f. confisca 
conflict n confiitto 
confluent m. continente 
conform prep, conforme 
conformare f. conformitâ 
conformez v. mi conformo 
conformitate f. conformitâ 
confrate m. confratello, col- 

lega
confrunt v. paragono 
confruntare f. paragone 
confund v. confondo 
con fus a. eonfuso 
confusiune f. confusione 
congediu n. congedo 
congrcgațiune f. congrega- 

zione
congres n. congresso 
conic a. cunico
conjectură f. congettura 
conjug v. coniugo 
conjugare f. coniugazione 
conjuncțiunc f. congiunzione 
conjunctiv n. congiuiitivo 
conjur v. seongiuro 
conjurațiune f. congiura 
conjurat m. congiurato 
c.onlocucsc v. coâbito 
conlocuitor m. eoabitante 
conlucrare f. collaborazione 
conlucrător ni. eollaborature 
conlucrez v. collâboro 
conocăric f. antica poesia 
conopidă f. cavolo fiore 
consacrare f. consacrazione 
consacru v. consacro 
coustingean a. cousaguineo 

'■ conscicnt a. consciente

concezione 
concert n. concert o 
concertez v. concerte, coni-

bino
concesionar m eoncessionario 
concesiune f. concessione 
concetățean iu. eoncittadino 
conchid, v. concludo 
conciliu v. concilio 
conciliu f. scopa (gioco <

carte) 
conclusiiine f. coiiclusione 
concord v. convengo 
concordanță v. accordo 
concordat n. concordate 
concret a concreto 
concurent a. concorrente 
concurență f. concorrenza 
concurs n. concorso 
condamn v. condanno 
condamnabil a. condannabile 
condamnare f. condanna 
condeiă n. penna da scrivere 
condeia de plumb n. matita 
condensare f. condensazione 
condensez v. condenso 
condescendență f. accondi-

scendenza 
condică f. registre, codice 
condicuță f. libretto di an-

notazioni 
condițianc f. condizione 
condolență f. condoglianza 
conduc v. conduco, meno 
conducător m. condottiero 
conducere f. condotta 
conductor ni. conduttore 
conduită f. condotta 
condur m. coturno
conex m. connesso 
coiifccțiimc f. futtura, confe- 

zione
confederația iui f. confedera- 

zione
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contagios — comptor

' cordea f. fct tuccia 
cordialitate f. cordialitâ 
cordiș av allato, accanto 
cordon n. cordone 
corect a. corretto

• corectez v. correggo 
corectură f. bozza di stampa

> coreligionar m. eorreligiona- 
rio

corespondent m. corrispon- 
dente

corespondență f. corrispon- 
denza

i corespondez v. corrispondo 
corespunzător v. corrispon- 

dcnte
corfă f. costa
corfiță f. panierino 
coridor n. corridoio 
corlă f. niarangone 
corlcsc v. immergo 
corman n. albero di nave
cern n. como
coniac m. conduttore di ele

fanți
cornea 1. cornea dell’ occliio 
corniță f. comino
cornut a cornuto 
coroană f. corona 
coroiîl in as torc, nibbio 
cor oi etic a. aqnilino (naso) 
corolă f. corolla
corolar n. corollario 
coronare f. incoronazionc 
coropișniță f. grillotalpa 
corosiv a. corrosivo
corp n. corpo 
cor por a1.
corpulcnt 
corsar in

contagios a. contagioso 
conte m. conte 
contesa f. contessa 
contemple? v. contemplo 
contemporan a. contempo

rane o
contenire f. cessazione 
contestare f. contesto 
contez v. faccio câlcolo 
continent n. continente 
continuare f. continnazione

• continuu v. seguito 
contoar n. studio banco

commercîale
contopesc v. fondo assieme 
contopire f fnsione
contra (din) prep, al con

trari o
contrazic v. contradiro 
contrazicere f. eontradizione 
contrari n. contratto 
contracțiunc f. contrazione 
contrați v. contraggo 
contrar a. contrario
contrar iei a te f. contrariata 
contrast n. contrast,o 
contribuabil m. contribnente 
c.ontribuțiune f. tribnto 
conlribucsc. v. eontribuisco 
control n. controllo 
controlor ni. controllore 
controversă f. controversia 
contur n. contorno 
conțin v. contcngo 
conținut n. contennto 
convenabil a conveniențe 
conveniență f. convcnienza 
convențional a. convenzio-

nale
convențiune f. convenzione 
conversați mie f. conversa-

zione
convertesc v. con veri o 
convertire f. convcrsione 
convicțiune f. convinzione 
conviețuesc v. convivo 
convin v. convengo

conving v. convineo 
convingere f. convinzione 
convoc v. convoco 
convocare f convocazione 
convorbesc v. discorso 
convorbire f. discorso, collo-

qnio
copăcel n. alberello, arbusto 
copăcel pl. balsainina 
cjpaciiî in. âlbero 
copac, f. mâdia
copan ni. eoscia, pilone 
copcă f uncino
copeică f. copeea (moneta 

russa)
copiă f. copia
copil m banibino, iigliuolo 
copilă f. banibina 
copilăresc a fanciullesco 
copilărie f. infanzia
copită f. zoccolo del cavallo 
copleșesc v. ailondo
copleșire f. sprofondamento 
copoilt m. cane bracco 
eoprină f. narciso 
coprind v. contengo 
copt a. cotto, nialiiro 
coplor n. forno 
coptură t. cottnra
cor n. coro 
coral n. corallo 
corabie f. bastiniento, nave 
corubier ni. navigante 
corabioară f. navicella 
corăcsc. v. gracchio 
coraj n. coraggio 
cora n in. coran o
corasan n. ciinento, mâstice 
corb in. corvo 
corciți n. barstardo 
corcitură f. incrociamento

(di razze)
corcodan in. pollo d* india 
corcodină f. taccbina 
eorcodca t. bacca 
corcodușă f. mirabella

(prngna)

a. corporale
a. corpnlento 
pirata

! corset n. busto da donna
i cortej n. corteo
| cortină f. sipario, tela da 

teatro
corup v. corrompo 
corupere f. corrnzione 
coruptor ni. corrnttore
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corvetă — creștere

in

iei! ele, (ido,

sposto, muto di

corvetă f. eorvetta
cos v. cucio, cucisco
cosaș m. falciatore, mieti- 

tore
cosesc v. falcio, mieto 
cosit a. falciato 
cositor n. stagno 
cositoresc v. stagno 
cosilură f. falciatnra 
rosiță f. falcetto, ciocca di

capelli
cosmetic n. cosmetice, cerone 
cosmogonie f. cosmogonia 
cosmopolit in. cosmopolita 
cosohdroc n. bretella 
cosor n. ronca, falcetto 
cosoroc n. visiera 
costiș n. pendio, declivio 
costișoară f. costoletta 
cost v. eosto 
costreili ni erba setula 
costreș m. pesce persico 
costum n. costume, abito 
coș n. cesto, paniere, fuma-

iuolo, in antice di carrozza 
coșar m. spazzacamino, stal- 

la da buoi
coșarcă f ce sta
coșciug n. feretro, bara, cas- 

sa da morto
coșcodan ni. gatto di mare 
coșcogea a. adulto, creseiuto 
coșcov a. eavo, concavo 
coșcovesc

luogo
coșesc v. gonfio, ingrosso 
coșmoagă f. bicocca 

' cușnicioară f. cestello 
coșniță f. piccola cesta 
coșlireață f. pollaio, porcile 
caștdeț n. panierino
col n. goinito, braccio (mi- 
, sura)
cotar ni. termine, limite (in 

agriniensura
cotăresc v. delimito, lisso 

i termini

erată m. re. libertine 
cramă f. torchio da vino 
crampeiu m. tronco 
crăinpoțesc v. fracasso 
crâmpoțesc v. rodo
crâncen a. feroce, crudele, 

spietato, sanguinario
crâncenie f. crudeltâ 
crâng n. cespuglio, maccliia 
craniu n. cranio
crap iu. carpio (pesce) 
c.rffp v. scoppio
cratimă f. lineetta (lipogr.) 
cratiță f. padella
cravată f. cravatta 
creangă f. asta 
creastă f. cresta 
creator m. creatore 
creațiune f. creaziono 
cred v. credo 
credincios a

fi dat o 
credință f. fede, fedeltâ 
credit n. credito 
creditez v. accredito 
creditor in. creditare 
credul a. credulo 
credulitate f. credulii â 
c.ree.ri pl. cervella 
creez v. creo

i creion n. matita, lapis 
creițar m. soldo austriaco 
cremene n. ciottolo
<-rSp v. crepo, screpolo, scop

pio
crlîpat a fesso, screpolato 
crăpatul zilei alba 
crăpătură f. fessura, șere- 

polatura, crepaccio
crepuscul n. crepuscolo, alba 
cresc v. cresco
crescBlwă f. escrescenza 
crestătură f. intaglio, incavo 
crestez v. intaglio
crestiță f. parentesi (tipogr.) 
creștere f. crescenza; (bună 
creștere buona creanza)

! coteiii m. cane bassotto 
coteneață f. cănile
cotesc. v. misuro (col brac

cio), faceio una svolta 
(andando)

coteț n. pollaio. stalletta 
cotigă f. biroccino 
cotiș a. serpentine 
cotisațiune f. quotizzazione 
cotitură f. svoltata (di stra

da)
cotletă f. eo(s)toletta 
cotoiii in. gatto mascliio 
cotor n. stelo, gambo 
cotro (în cotro) adv. dove

| cotropesc v. anniento, 
vado

cotropire f. invasione 
cotropitor m. invasore 
cotruță f. capanna 
coțofană f. gazza 
covaci ti. in. fabbro ferraio 
covăesc v. piego, ricurvo

■ cocărșesc v. sorpasso
i covărșitor a. eminente
■ covăsesc v. coâgulo

covăsit (lapte covăsit) latte 
rappreso, âcido

• covor n. tappeto 
covrig m. ciambella 
covrigar ni. ciambellaio

> covrigul a. che ha forma di 
ciambella

i covru n. covo, tana 
cozonac in. panettone 
crac m. coseia, gamba 
cracă f. asta, ramo 
crăcană f. forca, forcella

(agr-)
crăcănat a. foreuto 
crăcitură f. allargamento 
Crăciun n. Natale (nascita

di N. S. G. C.) 
crăeasă f. regina 
crăișor m. giovine re 
crăiițd f. regina o dama

(nel gioco delle carte)
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creștet — calic

grue
mangio troppo 

aquilone (vento)

creștet n. ciilmine, vetta 
creștin ni. cristiano 
creștinătate f. cristianitâ 
creștinesc a. cristiano 
creștinism n. cristianesimo 
cretă f. creta, gesso (da

scrivere) 
cretos a. cretoso 
creț a. ricciuto 
creți tură f. crespo, increspa- 

tura
crezSminl n. credenza, fede 
erezilor a. credente 
crimă f. crimine, delitto 
criminal m. criminale, de- 

linquente
crin ni. giglio 
cristal n. cri stal Io 
cristalizez v. cristallizzo 
crișan a. facoltoso 
crtșncsr v. sgretolo 
criteriu n. cri teri o 
critic a. critico 
critică f. critica 
cri var. n 
crivesc x 
crivăț n
crivină f. pruneto selvaggio 
crizmă f. cresima 
crocodil m. cocodrillo 
croială f. taglio (di vestito) 
croiesc v. taglio (un vestito), 

confeziono
croitor m. sarto, sartore 
croitorie f. sarto ria 
croitură f. taglio d’âbito 
croncan ni. grosso corvo 
croncănesc v. gracchio 
croncănire f. il gracchiare 
cronică f. cronaca 
cronicar m. scrittore di cro- 

nache, cronista
cronologie a. cronologici) 
cronologie f. cronologia 
crosnă f. carico di legne 
crosnaș ni. rivendigliuolo 

■ cruce f. croco

crucesc v. incrocio 
crucirc f. incrociamento 
cruciș av. di traverso 
cruciadă f. crociata 
cruciat ni. crociato 
crud a. crudo, crudele, acerbo 
crug n. ciclo, circolo, orbita 
crumpcnă f patata 
crum/firă f. patata 
crunt a. sanguinario, feroce 
crupe f. pl. orzo mondato 
crușesc v. lordo di sangue 
crutcă f. saio nivido 
cruț v. risparmio 
cruțare f. risparmio 
cruzime f. crudeltâ. barbarie 
ctitor m. ibndatore
cu prep. con. 
cu adecCrat in veto 
cu anccoe difficilmente 
cu toate că quantunqnc 
cu cât—cu atât piii—piu 
cub n. cubo 
cubic a. ciibico 
cuc m. ciiculo 
cuceresc. v. conquisto 
cucerire f. conquista 
cuceritor ni. conquistatoro 
cucerie f. umiliazione, avvili-

mento
cucernic a. pio, devoto, re- 

ligioso
cucernicie f. mansuetudine, 

devozione, abilita
cucoană f. signora 
cucovă f. cigno selvatico 
cucuiit n. ciiculo, protube-

ranza, bitorzolo 
cucuial a. elevato 
cuculion n. cappuccio 
cucumca f. allocco 
cucumeagă f. civetta 
cucurbetă f. zucea da vino 
ciicurbcțca f. brionia (pianta) 
cucurig n* elleboro 
cucuruz n. granoturco 
cucută f. cicuta

cucuuae f. civetta, gnto 
cucuceică f allocco 
cufăr n. baiile, valigia, for- 

ziere
cufund v. immergo

. cufundaciit ni. marangone
(uccello acquâtico) 

cufundare f. immersione 
cufundătură f. aflbndamento 
cuget v. penso, rifletto 
cuget n. pensiero 
cugetare f. riflessione
• ugetător m. pensatore 
cuglă f. boccia (da giocoj 
cuhnie f. cucina
ent pr. a chi 
cuib n. nido
cuibar n. luogo dove Ie gal- 

line ed altri uccelli de- 
pongono le nova

cuier n. attaccapanni 
cuine f. cucina
cuirasă f. corazza 
cuirasat a. corazzato
<: ni rasată (corabia) f eoraz- 

zată (nave)
cuirasier m. corazziere 
cuișoară f. garofano 
cuișoare pl. chiodi di garo

fano
cuiil n. cliiodo
culă f. covo di ladri, rocca 
culbec m ehidcciola
culc v. cdrico, metto in letto 
culcuș n. giaciglio
culcudnță f. specie di prugna 
culdușesc v. impoverisco,

rovino qualeuno 
culeg v. colgo, raccolgo 
culegere f. raceolta. colle-

zione, seelta
culegător ni. collezionatore, 

raccoglitore
cules n. raccolto. raceolta 
culesul eieî vendemmia 
culeșcr f. macinino 
culic n stoinacQ
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culisă — cvitanție

£

zio, nozze 
cupă f. coppa 
cuprind v. contengo 
cuprindere f. contennto 
cuprinzător m. contenente 
cuprins n. contennto

culisă, f. quinta (teatre) 
culme f. ciilmine 
culpă f. colpa 
culpabil a. colpevole 
cult n. culto 
cult ir v. cultivo 
cultivare f. coltivazione 
cultivator in. coltivatore 
cultură f. cultura
cum av. come 
cumătră f. coniare 
cumâlru in. compare 
cuminec v. comuiiico (relig.) 
cuminecătură 1‘. comunione 

eucarist ica
cuminte a assennato 
cuniinție f. asseunatezza 
cumnat m. cognato 
cumnată 1*. cognata 
cumpănă f. bilaucia 
cumpănire f. oscillazione 
cumpăr v. compero 
cumpărare f. compera, ac-

quisto
cumpărător ni. acquirente 

compratore
cumpăt n. moderazionc 
cumpătare f. temperanza 
cumpătat a. moderato 
cumplit a. inesorâbile 
cumul n. ciimulo 
cunoaștere f. conoscenza 
cunosc v. conosco 
cunoscător ni conoseitore 
cunoscut a. noto, eonosciuto 
cunoștință f. conoscenza 
cunun v. sposo 
cunună f. ghirlanda 
cununare f. sposalizio 
cununat a sposato

I cuptor n. forno
I cur n. culo
I cură f. cura
• e arabil a. curâbile 
curagios a. coraggioso 
curaj n. coraggio

| curanta f. scotto, porzione 
, curat a. pulito, pure
* curățel a. lindo
j curățenie I'. nettezza

' c.urtenic f. cortigianeria 
curtenitor in. corteggiatore 
curră i meretrice

1 currar m. donnaiuolo 
curvesc v. puttâneggio 
curric f. meretricio 
cuscră f. madre del genere 
cuscru m. padre del genere 
cusătoreasff. f. cucitrice

| cusătorie f. sartoria 
' cusătură f. cuci tura 
custode in. custode

j custodicz v. cnstodisco
* custură i*. veccliio coltcllo
■ cusur n. difetto 

tacchino, specie . cușcă f. știa da polii
• cușniță f. lucina 
. cută |*. fessura 
i cutare pr. tale
cute f. cote 
cutez v. oso, ardisco 
cutezanță f. ardire 
cutezător a. audace 
cutie f. cassetto, scâtola 
cutiuță f. scatolino. casset- 

tino
culră a. pct.tcgola 
culreer v. percorrere 
cutremur v. Iremo 
cutremur n. terrenioto 

i cuț ni. cagnolino 
î cuțit 11. coltcllo 
| cuțitar ni. coltellinaio 
i cuțitărie f. coltelleria 

cuțitas n. coltellino 
cuviincios a. creanzato 
cuviință f. creanza, conve- 

nienza
cuvin v. convengo 
citmnl n. vocâbolo, panda 
curintare f. discorso 
cuvnitător in. parlatore 
cnviutcz v. discorro 
cuvios a. pio, devoto 
cuvioșie f. devozione 
cvartir f. quartiere

■ cvilanție f. quitanza.

curat v inondo 
curățare f. pulizia 
curatela f. curatela 
curator m. curatore 
curcă f. taccbina 
curcan in.

di soldate di linca 
curcubetă f. cueiirbita 
curcubcii n. arcobalcno 
curcuduș in. mirabella 
curca f. coreggia 
curelar m. sellaio 
curelușă f. cinturino di

cuoio 
curelice f. scorzonera 
curent n. corrente 
curg v. scorro 
curgere f. corso 
curg&or a scorrente 
curier m. corriere 
curind av. presto, tosto 
curios a. strano, curioso 
curiositatc f. curiositâ 
curm v. taglio, interrompo 
curmare 1’. spezzatura, inter-

ruzione
curmătură f. pendio, taglio 
curmal ni dattero (pianta) 
curmală f. dattero (Irutto) 

• curmeiii n. pezzo
cununie f. sponsali, sposali- ■ curmeziș av. di sbieco 

carpen m. caprifoglio 
curs n. corso 
cursiv a. corsivo 
cursă f. trauello. agguato

J curte f. corte, cortilo 
1 curtean in. cortigiano
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Da adv. si, giâ, sicuro 
da de. ce, perchâ? 
dabilă f. ronzino, rozza 
dacă conj. se, qualora 
dactil m. dâttilo 
dadă f. sorella 
dădacă f. bambinaia 
dădăcesc v. curo un bimbo 
dădățel ni. anemone 
dacra f. tamburo 
dafin m. lâuro, leandro 
dăinăesc v. canterello 
dăinuesc v. io persisto, duro 
dăinuire f. durata 
dăinez v. io bareollo, vaciHo 
dăinuș n. altalena 
dăhulez v. io afiatico 
dajdie f. tributo, gabella 
dalac n antraeite 
dalb a. (poet.) candido 
dalcauc m. parassita 
dalie f. dalia (fiore) 
dalmă f. collina, altiira 
dălog n. briglia, freno, morso 
daltă f. scalpello 
dăltăesc v. io lavoro collo 

scalpello 
damă f. signora

joc în dame giuoco della 
dama

damască I*. damasco (tessuto) 
damascul a. damascato 
dambla f. apoplessia, parâlisi 
damblagiu a. parai itico 
dănănac I*. rumore 
danciu m. ragazzo zingaro 
danciuc ni. soldato inabile 
dandana f. tumulto 
dandoasele adv. dai di dietro 
dandaralclc adv all’indietro 
danga f. striscia tessiita 
danie f. ofterta, dono 
dănos a. magnânimo 
dani n- danza, ballo 
dânțuesc v. io ballo

nici o dată, mai
de o cam dată, pol mo- 

mento
îndată, siîbito

dătător m. colui che dâ, do
nato re

dătălură f. colpo, tiro 
dătez v. io dato 
datină f. costumanza 
dativ n. dativo 
dator a. debitore 
datorase v. io devo, sono

debitore 
datorie f. dubito

pe datorie, a credito 
datornic ni. debitore 
daă v. io do 
dăularc f spossatezza 
dăulez v. io afiatico 
daună f. danno, perdita 
davalmă adv. confusamcnte,

sottosopra
davalmășie f. confusione, 

disordine
de int. eh!
de prep, di, da
~~77e abia, non ha guari

de acea, per questo
de aci, da ciu
dc a dreptul, direttamcnte 
de ajuns, sufficientemente 
de aproape, da vicino 
de atunci, d’allora 
de cât, che, tosto
de loc, afiatto
dc prisos, di soverchio
de scară, stasera
de unăzT, ultimamente
dc vreme, per tempo
dc dimineață, di buon mat- 

tino, per tempo
de, curbul, fra breve
dc față, aperi a mente 
de geaba, invano. gratis 
dc grabă, in fretta

dănțuitor m. ballerino 
dapăn v. dipanno (il filo, ecc.) 
dapar v. io spenno 
dar n. dono, regalo, dote 
dar conj. ma, peru, tuttavia 
dara f. tara
darab n. frantume, macerio 
darac n pettine da cardatore 
dărăcesc v. io cardo lana 
dărăcitor m. cardatore 
dărâm v. io demolisco 
dărămarc f. demolizione 
dărămat a demolito 
dărămălură f. rovina, mace- 

rie .
dărănat a. scemo, stiipido, 

balzâno
daraverc f. aflare, conto 
dardă f. darii o, sactta 
dărdăesc v. io saetto 
dărdoru f. zufla, strepito 
dare f. tributo
dare dc seama, rendiconto, 

relazione
dârloagă f. donnaccia 
dârlog m. rodine, freno, bri

glia
dârmoz m roșa altea 
darnic a. generoso, liberale 
dărnicie f. generositâ, libe

ral itâ
darsen f. darsena
dărue.sc v. io dono, regâlo 
dăruire f. donazione 
dăruitor m. donato re 
dârz a. ardito, sfacciato 
dascăl m maestro, inse- 

gnante
dăscălesc v. io istruisco 
dăscălie f. insegnamento 
dăscălime f. corpo insegnante 
dat. a. dato
dală, f. data (noile lettero) 

o dată adv. una volta 
de astă dată, questa volta
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deal — depun

denunț

deplordvole 
. io deploro 
deposito, magaz-

depravare f. depravazione 
deprind v. io abituo 
deprindere f. abitiidine, 

esercizio
defect n. diletto 
defectiv a. difettivo 
defectuos a. difettoso 
defensiv a. difensivo 
defensivă 1*. difesa 
deficit n. deficit, ammanco 
defig v. io stabilisco, fisso 
defilez v. io sfilo 
definesc v. io dcfinisco 
definițiunc f. definiziono 
definitiv a definitive 
deflorare f. deflorazione 
degenerare f. degenerazionc 
degenerat a degenerato 
degenerez v. io degenero 
deger v. io ghiaccio, gelo 
degerare f congelazione 
deget n. dito 
degetar n. ditale 
degradare f. degradazione 
degradez v. io degrado 
deja adv. giâ 
dejug v. io tolgo dai giugo 
dejun n colazione
dejun v. io faccio colazione 
delegat ni. delegato 
delegațiunc f. delegazione 
deliberare f. deliberazione 
deliberativ a. deliberat ivo 
deliberez v io delibero 
delicat a. delicato 
delicateță f. delicatezza 
delict n. delitto 
delir n delirio 
delirez v. io deliro 
detnic a. netto 
delnicie f. nettezza 
demagog m. demagogo 
d&maschez v. io smăschero 
demisionez v. io do le mie 

dimissioui
demisiwnc i. dimissioni (pl.) 
demn a. dogno

demnitar m. dignitario 
demnitate f. dignitâ 
demoazelă f. daiuigella 
democrat a. democratico 
democrație f. democrazia 
demon m. denione 
demonic a. diabolico 
demonstrațiunc f. dimostra- 

zionc
demonstrativ a. diinostrativo 
demonstrez v. io dimostro 
demoralizare f ininioralitâ, 

demoralizzazione franc.) 
demoralizez v. io demoralizzo 
dentist m. dentista 
dentară f. denticra 
denumesc, v. io denomino 
denumire f. denominazione 

io dinuncio 
denunțare f. dinuncia 
deockiare f. malia 
deochiă v. io ammiilio 
deosebesc v. io distinguo 
deosebire f. distinzione 
depun v. io dipanno 
depunătoare f. areolaio 
depărtare f. lontananza 
depărtat a. lontano 
depărtez v. io allontano 
departe adv. lungi, lontano 
dcpai tament n dipartimento 
dependent a. dipendente 
dependență f. dipendenza 
depeșă f dispaccio

' depeșez v. io mando un 
dispaccio, io telcgrafo 

depind v. io dipendo 
deping v. io dipingo 
deplâng v. io riinpiango 
deplin adv. pienamente 
deplinătate f. pienezza 
deplorabil a. 
deplorcz v 
depozit n.

zino 
depozitar m. depositario 
depun v. io depongo

deal n. eolle, cininenza 
debut n. debutto (franc.) 
debutant n. debuttan te (franc) 
decad v. io dceado 
decadență f. decadenza 
decagram n. decagramina 
decalitru m. decâlitro 
decalog n. decâlogo 
decametru m. decâmetro 
decan m. decano 
decapitare f. decapitazionc 
decepțiune f. disinganno 
dechemvrie m. dicembre 
deci conj. quindi, pereio 
decid v. io decido 
decilitru m. decilitro 
decimal a. decimale 
decimetru m. de ci metro 
dccisiune f dccisionc 
decisiv a decisivo 
declam v. io declamo 
dcclamațiune f. declamazione 
declar v. io dichiaro 
declarațiune f. diebiarazione 
declin v. io declino 
declinabil a. declinabile 
declinațiune f. declinazione 
decoltat a. scollato 
decor n. dccoro 
decorațiune f. dccorazione 
decret n. decreto 
decretez v. io dccreto 
decalat a. sciancato 
decurge v. rîsulta 
decurs n. corso 
dedare f. abitiidine 
dedat a. abituato 
dedaă v. mi abituo 
dedcțel ni. pl. anemonp 
dedic v. io dedico 
dedicațiune f. dedica 
deduc, v. io deduco 
deducere f. deduzione 
defaim v. di fi am o 
defăimare f. diflamazione 
defăimător m. difiamatore 
defavor n. sfavore
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depunere — de dimineață

ca-

depunere f. deposizione 
deputat m. deputate 
deputațiune f. deputazione 
derâm v. io demolisco 
derapăn v. io distruggo 
derapănare f. distruzione 
derapănatură f. ruina 
derbedeii, ni. girâvago 
deretic v. metto in ordine 
deriv v. io derivo 
derivațiune f. derivazione 
des a. denso, spesso, fitto 

des de dimineață = per
tenipissinio 

dezamăgesc v. io disinganno 
dezamăgire f. disillusione 
dezaprob v. io disapprovo 
dezaprobare f. disapprova- 

zione
dezarmare f. disarmo 
dezarmez v. io disarmo 
desbaer v. io salpo 
dezbare v. io sbarco 
dezbat v. io dibatto, discuto 
dezbatere f. discussione 
dezbin v. io disnnisco 
dezbinare f. scissione 
dezbrac v. io svesto 
descalec v. smonto da 

vallo
desculț v. scalzo 
descarc v. io scârico 
descătărăm v. io sfibbio 
dezckeiit v. io apro 
deschid v io apro 
deschis a. aperto 
descoper v. io scopro 
descoperire f. scoperta 
descoperitor ni. scopritore 
descos v. io sciicio 
descuiil v. io apro 
desculț a. scalzo 
descurajez v. io scoraggio 
descurc v. io sbroglio 
descusătură f. scucitura 
desdaunez v. io indeunizo 
desfac v. io disfo

deslușesc v. io chiarisco 
deslușire f. schiarimento 
dezmetic a. eencioso 
dezmierd v. io accarezzo 
dezmierdare f. tenerezza 
dezolare f. desolazione 
desperare f. disperazionc 
despic v. io stacco 
despicltturff f. crepaccio, fes- 

sura
despoin v. io spoglio 
despot m. despota 
despotism n. dispotismo 
despre prep, di, a proposito 
destilare f. distillazione 
destin n destino 
destituire f. destituzinne 
destoinic a. atto, capace 
destoinicie f. attitudine 
destrăbălare f. stravaganza 
destrăbălat a. stravagante 
destul adv. basta, abbastanza 
destup v. io stappo 
dezvolt v. io sviluppo 
dezvoltare f. sviluppo 
deșelat a. sciancato 
deșert n. deserto, incolto 
deși conj quantunque 
deștept a. sveglio 
deștcplăciune f. svegliatezza 
detunătură f sparo 
devastare f. devastazione 
deviă v. io divento 
deviză f. motto 
devotament f. divozione 
diademă f. diadema 
dialect n. dialetto 
diamant n. diamante 
diametru ui. diâmetro 
dibăcia a. esperto. sagace 
dicționar n. dizionario 
didactic, a didascâlico 
dihor a. piizzola 
diligență f. carrozza poștale 
dimencață f. mattino

de dimineață, di buon mat
tino, per tempo

desfacere f. liquidazizone 
(di merci), disfatta

desfășur v. io spiego, mostro 
desfătare f allegrezza 
dcsfălez v. io ricreo 
desfid v. io slido 
desființare f. soppressione 
desființez v. io sopprimo 
desfrinare f*. dissolutezza 
desfrinat a. dissoluto 
desfund v. io sfondo 
dcsgheț v. io sgelo 
desgrop v. io scavo 
dezgust n. disgusto
deshani v. io stacco i cavalli 
dezleg v. io sciolgo, slego 
deslegălură f. scioglimento 
dezlipesc v. io stacco 
desmoștenesc v. io diseredito 
desnod v. io sciolgo, snodo 
desnodăniint n. soluzione 
desordine f. disordine 
despăgubesc v. io indennizzo 
despart v. io dividu 
despărțire f divisione 
dcspecetlucsc v io disugello 
despreț v. spregio, disprezzo 
desprețueze v. io disprezzo 
desprețuitor m. spregiatore 
dezrădăcinez v. io srâdico 
deztăinuesc v. io svclo 
destram v. io sfilaccio 
destrămătură f. iilaccia 
desunesc. v. io disnnisco 
desvelesc v. io svello 
dezvinovățesc io scolpo 
dezastru n disastro 
desastros a. disastroso 
desăvirșesc v. io eompio 
dcsăvîrșire f. perfezione 
descendent m. disceudente 
descria v. io descrivo 
descriere f. deserizione 
desemn n. disegno 
desenez v. io disegno 
dezertor m. disertore 
desime f. folia
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diminutiv — dosar

principe

dizgrație f. disgrazia 
disolv v. io dissolvo, sciolgo 
dinul rare f. scioglimento 
dispensă f. dispensa 
dispensez v. io dispenso 
disponibil a. disponibile 
disponibilitate f. disponibilitâ 
disposițiune f. disposizione 
dispun v. io dispongo 
disput v. io dispiito 
dispută f. disputa 
distanță f. distanza 
distincțiune f. distinzione 
disting v. io distinguo 
distins a. distinto 
distracțiune f. distrazione 
distribuesc v. io distribuisco 
distribuțiune f. distribuzione 
district n. distretto 
diurnă f. diurna 
divan n. Divano (turco) 
divergent a. divergente 
divergență f. divergenza 
divers a. diverso 
diversitate f. diversitâ 
dividend# f. dividende 
divin a. divino 
divinitate 1*. divinii â 
divizibil a. divisibile 
divorț n. divorzio 
divorțez v. io faccio divorzio 
divulg v. io divulgo 
divulgare f. divulgazione 
doagă f. doga 
doar adv. forse, per caso 

fără doar gi poate, indu- 
bitatamente 

doare v. duole 
dobândă f. interesse, frutto, 

per cento
dobândesc v. io acquisto, ot- 

tengo
dobitoc n. bestia, animale 
dobitocie f asineria 
dobor v.io abbatto, demolisco 
doborire f. demolizione 
dobronică f. melissa silvestre.

diminutiv a. diminutiva 
. din prep, da, di

din adina, apposta
din afară, dai di fnori 
dinainte, prima 
dincoace, da questa parte 
dincolo, al di lâ 
din contră, all’incontro 
din dărăt, all’indietro 
din dos, dai di dietro 
din față, dirimpctto 
din potrivă, all’ incontro 

dinamic a. dinamice 
dinar m. danaro (moneta

antica d’argento) 
dinastie f. dinastia 
dîns pron. cgli 
dtnsele f. pl. elleno 
dintâi# adv. prima, primie-

ramente
dinte m. dente
dintre prep, fra, tra 
dințat a. dentato 
dințară f. genziana 
diplomă f diploma, lâurea 
diplomat m. laureato, diplo

mate, diplomatico 
diplomație f diplomazia 
dipscsc v. io rammollisco
diptam ni. dittamo
direct a. diretto, diretta- 

mente
director m. direttore _
directoară f. direttriee 
direcțiune f. direzione 
dirig v. dirigo 
disc n. disco
disciplină f. disciplina 
discreditez v. io scredito 
discret a. discreto, moderato 
disrrețiuuc f. discrezione, mo-

d era zio ne
discurs n. discorso 
discut v. io disciito 
discuția ne f. discussione 
direcțiune f. dissezione 
disertația ne f. dissertazione

doctor m. dottore. medico 
doctorat a. addottorato, lau

reato 
document n. documente 
doftor in. medico

I doftorie f. medicamenta 
dogar m. bottaio 
dogmă f. dogma 
dogorcală f. arsura (del sole) 
dohot n. catrame 
doi num. m. duc 
doilea num secondo 
doică f. bâlia, nutrice 
doină f. nenia popolare 
dojană f. sgridata, rimpro- 

vero, lavata di testa 
dojenesc, v. io sgrido. rim- 

provero 
doliu n. lutto 
domen n. dominio, possesso, 

beni 
domestic a. domestico 
domesticcz v. io addomestico 
dominez v. io predâmino 
domino n domino (giuoco) 
domn m. signore 
domnie f. signoria 
domnigoară f. signorina 
domnigor ni. signorino 
domnilor m principe re- 

> gnante 
domniță f. principessa 
domul a. lente, molie 
domolesc v. io calmo, lenisco 
donațiune f. donazione

■ doniță f. secchio da latte 
dop n. tappo, turâcciolo 
dor n. desiderio, vota 
doresc, v. io desidero, âuguro 
dorință f. desiderio 
dorm v. io dorino 
dornic a. desideroso 
dorobanț m. poliziotto, spe

cie di soldata 
dos n. dorso 
dosar n. incartamento, dos* 

sario
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dosesc — duzină

cane da pastore

del

ban-

ri-

drimoc n. sorbo 
droae f. folia, mucchio 
drob n. trippa 
drojdii f p. lievito, leccia, 

vinacce
dropică f. idropi.sia 
dropicos a. idropico 
dropie t. ottarda (uccello) 
droșcă f. vettura da nolo 
drot n. filo di ferro 
drug n. sbarra, timone (di

earrozza)
drugar in. premitore, pigia- 

tore
drum n. via, cainiuino 

drum de fier, ferrovia 
drumul robilor, via lâttea 

drumaș ni. viandante, va
ga bon do 

dubit f. prigione 
dubas n. barca, traghetto 
dubesc v. io scorteccio 
duc v. io conduco, mono 
duce ni. duca 
ducesă f. duchessa 
ducat ducato 
ductil a. diittile 
dud m moro, gelso 
dudă f. mora (frutto

moro) 
duduii n erbaccia 
duducă f. signorina 
duduesc v. io tuono 
duel n. ducllo 
dugheană f. bottega 
duh n. spirito

sfântul duh, Spirito Sânt o 
duhoare f. csalazione 
duhovnic in. confessore 
duhoresc a. spirituale 
duios a. tenero, aiVetuoso 
duioșie f. tenerezza, inesti- 

zia
dulii mă f. sopraveste turca 
dulap n. armâdio

| dulăii m 
' dulce a. dolce
dulceag a. dolciastro 
dulceață f. dolcezza. specie 

di composta di frutte 
dulgher ni. carpeni icre 
dumbravă f. boschetto 
dumbravnic a. boschivo 
dumeresc v. ritorno in me, 

mi contengo
dumeriră f. presenza di spi

rito, contcgno 
dumeuniccsc v. io addome- 

stico
duminecă f. domenica 
dumnezeii ni. Dio, Iddio 
dumnezrcsc a. divino 
dumnezeire f divinitâ 
duninia-ei pron essa 
dumnK'.-lui pron. egli 
dumnia-ta pron. Ella, Lei 
Dunăre f. Danubio ((lume) 
dunărean a danubiano 
dungă f. scanalatura, incavo 
dup m buca 
după prep. dopo. secundo 

după cum, conforme 
duplicat n. duplicato 
duplu a doppio 
dur a. duro 
durabil a. durevole 
durduliii a. grassocuio 
durere f. dolore 
dureros a. doloroso 
durez v io duro 
duruesc v. io strepito 
duruitoare f. castagnetta 
dus n. partenza, andata 
dușă f. doccia 
dușman m. neniico 
dușmănesc adv. in modo 

ostile
dușmănie f. iniuiicizia 
dușumea f. paviment»» 
duzină- f dozziua.

dosesc v. mi do alia fuga 
dosire f. fuga
dosnic a. lontano dalia vista 
dospeală f. elfervescenza, 

fermentazione
două num. f. duc
dovadă f. prova, test i mo- 

nianza, constatazione
dovedesc v. io constâto, di

ni ostro
dovleac ni. zucca

■ dovlecel m. zucelietta 
drac m. diâvolo

firc-ar al dracului ini. al 
diâvolo! nialcdctto!

drăcie f. diavoleria 
drăcoaică f. diavolessa 
drug a. caro; n. amore 
drăgălaș a. soave, dolce,

grato
drăgălos a. amorcvole 
dragoman in. dragomanno 
dragon m. dragone 
dragoste f. alfetto, amore 
drăguț a. amato, c'arino 
drahmă f. drămui a (peso) 
dramă f dranima (teatr.) 
dramatic a. drammâtico 
drâng n. seaeeiapensieri 
drângănesc v. io raschio

(sul vioiino) 
drapel n. stendardo.

diera militare 
dreg v. io accomodo,

paro
dregere f. accomodatura, ri- 

parazione
dregător m. magistrata 
dreg&orie f. magistratura 
drept a. dritto; n. diritto 
dreptate f. ragione, giustizia,

equitâ
dres n. accomodatura 
dric n carro funebre 
dril n. Lela di filo
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E
elasticitate f. elasticitâ 
electiv a. elettivo 
elector m. elettore 
electoral a. elettorale 
electric a. elettrico 
electricitate f. elettricitâ 
electrizez v. io elettrizzo 
elefant m. elefante 
elegant a. elegante 
eleganță f. eleganza 
elegie f. elegia 
eleT int. ah!
element n. elemente 
elementar a. elementare 
eleșteu n. peschiera, stagno 
elev m. allievo, alunno 
clidcz v. io elido 
eligibil a. eleggibile 
eligibilitate f. eleggibilitâ

emil v. io emetto 
em or oi de f. pl. emorroidi 
emoționez v. io emoziono 
emoțiunc f. emozione 
emulaziune f. cmulazionc 
enciclopedic a. enciclopedice 
enciclopedie f. enciclopedia 
energic a. energico 
energic f. energia 
enervez v. io snervo 
cngles ni. inglese 
cnibahar m. ginepro 
enigmă f. eniinma 
enigmatic a. enimmatico 
enoriaș m. parrocchiano 
enorie f. parrocchia 
enorm a. enorme 
enormitate f. enormitâ 
entusiasm n. entusiasmo 
entusiasmez v. io entusiasmo 
entusiast m. entusiasta 
cntimir v. io emimero 
enumerare f. cnumcrazione 
enunț v. io enuncio 
eparhie f. dioeesi 
epic a. epico 
epidemie f. epidemia 
epidermă f. epidermide 
epigramă f. epigramma 
epilepsia 1*. epilcssia 
epileptic a. epilettico 
epilog n epilogo 
episcop m. vescovo 
episcopal a. vescovile 
episcopie f. vescovado 
epistat m. intendente 
epistolă f. epistola, lettcra 
epistolar a. epistolare 
epitaf n. epitaffio 
epitet n. epitete
epitrop m. tutore, curatore, 

economo
epilropic f. tutela, curatela, 

economato
epocă f. âpoca 
epolclă f. spallina 
epopee f. epopea

Ea pron. elin, essa 
cacă adv. ecco 
cacă-mZ, cccomi 
capă f. cavalla 
ear(ă) adv. ancora 
carăgî adv. di bel nuovo 
earbă f. erba 
camă f. invernn 
cască f. esca, fomite 
cată adv. ecco 
echipaj n. equipaggio 
echitabil a. equo 
echitabili late f. eqnitâ 
echivalent a. equivalente 
echivoc a. equivoco 
ecleziastic a. ecclesiastico 
eclipsă f. eclissi 
eclipsez v. io eclisso 
econom m. economo 
economisesc v io economizzo eliminez v. io climino 
ccoii. n. eco 
edict n. editto 
edific v io edifico 
edificiu n. editicio 
editez v. io edito 
editor ni. editore 
editură f. edizione (diritto di) 
edițiunc f. edizione 
educ v. io educo 
cducător m. educatore 
cducațiune f. educazione 
efect n. eftetto 
efectuez v. io eftetuo 
efemer a. eifîmero 
eficace a. efficace 
eficacitate f. ofticacia 
efor m. amministratore 
eforie f. amministrazione 
egal a. eguale 
egalitate f eguaglianza 
egoism n. egoismo 
egoist m. egoista 
ct int. chi! olâ! 

ei bine! ebbeno 
el pron. egii 
elaborez v. io lavoro 
elastic a. eiâstico

clin ni. greco 
elinesc a. ellenico 
elipsă f. elissi 
eliptic a. elittico 
clisiune f. elisione 
elită 1'. il Hor fiore 
elogiu n. elogio 
elorpient a. eloquente 
cloquență f. eloquenza 
elucidare f. schiarimento 
elucidesc v. io chiarisco 
emanațiune f. emanazione 
emancipare f. emancipazione 
emancipez v. io emâncipo 
emblemă f. emblema, stemuia 
embrion n. embrione 
emfasă f. enfasi 
emfatic a. enfâtico 
emigrant m. emigrante 
emigrațiune f. emigrazione 
emigrez v. io cmigro 
eminent a eminente 
eminență f. eminenza 
emir m. emiro 
emisar m. emissarib 
emisiune f. emissione 
emisferă f. emisfero



830

equator — extremitate

:o

eqnilibrio
equinozio

estetică f. estetica 
estimp adv. qucst’anno 
eșafod n. patibolo 
eșarpă f. sciarpa 
eșec, n scacco 
etate f. etâ 
eter n. etero 
eteric a. etureo 
etern a. etern» 
eternitate f. eternitâ 
eterogen a. eterogene» 
etic. a. etico 
etică f. etica, morale 
etichetă f. ctichetta 
etimologic a. etimologic» 
etimologic f etimologia 
etnic a. etnico 
etnografie f. etnografia 
etnologie f. etnologia 
cil pron. io

cit însumi, io stesso 
eufemism n eufemism o 
eufonic. a eufonico 
evanghelie f vangelo 
evaporare f. evaporazione 
evaporez v. io evâpoio 
eveniment n. avvenimento 
eventual a. eventuale 
eventualitate f. eventnalitâ 
evident, a. evidente 
evlavie f. divozione, pietâ 
evlavios a. divoto, pietoso 
evoluțiune f. evoluzione 
evreii m. ebreo 
cvrcesc a. ebraic» 
exact a. esatto, preciso 
exactitate f. esattezza 
exagerare f. esagerazione 
exagerez v. io esâgero 
exaltat a. csaltato
examen n. esaine 
examinare f. prova 
examinător m. esaminatore 
examinez v. io esâmin» 
execut v. io eseguisco 
executiv a. esecutivo 
executor iu. esecutore

execuțiune f. esecuzione 
exemplar n. escmplare, copia 
exemplu n esempio

: exercit v. io esercito 
exercițiu n csercizi» 
exersez v. io esercito 
exil n. esilio 
exist, v. io esisto 
existent a. esistente 
existență f. csistcnza 
exord n esordio 
exortațiune f esortazione 
exotic a. esotico 
expansiune f. espansione 
expedient n. spediente 
expediez v io spedisco 
expedițiunc f. spedizione 
expeditor ni speditore 
experiență f. esperienza 
ex/ieriment n. esperimento 
expert a. esperto, prâtico 
expert n peri t o 
expir v. io spiro 
explic v. io spiego 
explica țiu ne f. spiegazione 
explorez v. io esploro 
cxplorațiune f. csplorazione 
explosiune f. esplosione 
export n. esportazione 
exposițiune f. esposizione 
cxpresiunc f. espressione 
exprim v. io esprimo 
expun v. io espongo 
expunere f. esposizione 
extemporal n. estemporâneo 
extensiune f. estensione 
exterior a. esteriore 
exterminare I'. sterminio 
extern a. esterno 
externat n. esternato 
extract n. estratt» 
extrudare f. estradizione 
extrag v. io estraggo 
extraordinar a. straordinario 
extravagant a. stravagante 
extrem a. estremo 
extremitate t. est remită

eguator n. equatore 
agitațiune f. equazione 
equeslru a. equestre 
eguilibru n. 
eguinoțîu n. 
eră f. era 
erbariu n. erbario 
erbivor a. erbivoro 
ereditar a. ereditario 
ereditate f. ereditâ 
eremit m. eremita, romita 
cremitaj n. romitaggio 
eresie f. eresia 
eretic a. eretic» 
eroare f. errore, sbaglio 
eroic a. eroico 
eroină f. eroina 
eroism n. eroismo 
eroii m. eroe 
erotic a. erotico, amoroso 
erudit a. erudito 
erudițiune f. crudizionc 
erupțiunc f eruzione 
escadră, f. squadra 
escadron. n. squadrone 
escedent n. eccedente 
escelcnta. eccellentc, squisiti 
escelență. f. eccellenza 
escelez v. io eccello 
exceptez v. io eccettno 
excepțional a eccezionale 
escepțiune f. eccezione 
exces a. eccesso 
excit v. io eccito 
oscilare f. eccitamento 
exclam v. io eselamo 
esclamațiune f. csclamazione 
exclud v. io escludo 
excludere 1’. eschisiono 
exclusiv a. csclusivo 
excomunic v. io scomunico 
excomunicare f. scomunica 
escortă f. scurta 
escortez v. io scorto 
excursiune f. escursione, gita 
esență f. cssenza 
estetic a. estetico
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F

fagur in. favo di miele 
faianță f maiolica 
faimă f. fama 
faimos a. famoso 
fain a. fino, magnifico 
făina f. farina

fâlțuesc v. io piego 
familia f. famiglia 
familiar a. familiare 
familiaritate f. familiaritâ 
fanar n. quartiere dei Greci

fanariot m. sinonimo di Greco 
facoltosc, originario .da 
Fanar a Costantinopoli 

fanatic a. fanâtico 
fanatism n. fanatismo 
fanfară f. fanfara 
fanfaron a millantatore 
fanfaronadă f. millanteria 
fântână f. fontana 
fântânar ni. fontaniere 
fantasie f. fantasia 

făget n. bosehctto di faggi fantasmă f. fantasma 
fapt n. fatto 
faptă f. fatto, azione 
făptuesc v. io cseguisco 
făptuire f. esecuzione 
făptuitor m. esecutore 
făptură f. creazione

făinar ni. venditorc di fa
rina

făinărie f. spaccio di faiina 
făinos a. farinoso, fnrinâcco 
fală f. superbia, pompa, mil

lanteria
falangă f falange 
falcă f. mascella, ganâscia 
falcc f. inisnra di supcrficie =

14322 metri quadrati 
fălcea 1*. pattino da slitta 
fălesc v. io insuporbisco 
fălfăesc v. io svola'zzo 
fălfăire f. svolazzamonto 
fâlfâit ură f. svolazzamento 
faliment n. fallimento 
falit in. fallito 
falnic a. altiero, superbo 
fălos a. millantatore 
falș a falso 
falfific v. io falșilico 
fal filate f. falși tâ

Fabric v. io fâbbrico 
fabrică f. fabbrica 

fabricant in. fabbricante 
fabulă f fâvola 
fabulist m. favoleggiatore 
fabulos a. favoloso 
fac v. io faccio, agisco 
facere f fattura 
făcăleț n bastone da rime- 

stare, materello 
făeăluese v. io rimescolo 

(polenta od altro) 
fdrăluitură f. impasto, pol- 

tiglia 
făcâil n. paletto da mulino 
făcător n. fattore, creat o re 
făcătură f. creatura, fattura 
facltiol n. velo 
facil a. facile 
facilitate f. facilita 
facilitez v. io facilito 
făclie f. face, torcia 
făcliaf m. portatore di torcia falt n. piega, crespo 
făclier m f ibbri cânte di torce 
factor m. fattore, fattorino 
factură f. fattura 
facțios a. fazioso 
facțiune f. fazione 
facultate f. facoltâ 
facultativ a. facoltativo 
făcut a fatto 
faer n. lavata di capo, sgri- 

data
făfălugă f. buffoneria 
fug m faggi o

, făgădăîi n. osteria 
făgăduesc v. io prometto 
făgădurală f. promessa 
făgăduință f promessa 
făgaș n. carreggiata, rotaia

far n. taro (lanterna) 
fără prep, senza 
fără de lege f empictâ 
fărăni v. io frantunio 
fărăniă f frantinue 
fărămălură f. bricciola 
farfurie f. piatto, tondo 
farfurioară f. piattello 
farmazon in. frammassone 
farmec n. incanto, magia 
farsă f. farsa (teatr.) 
fărtat in. camerata (m.) 
fașă f. fase 
fasan m. fagiano 
fasciculă f. fascicole 
fasole f. fagiolo 
fașă f. fascia 
fu^ăcsc v. io riimoreggio 
făfăitură f. morinorio 
fășie f. striscia, lista 
fal v. io partorisco 
fată f. ragazza 
fată mure f. zitella 
fată in casă f. cameriera 
fatal a. fatale 
fatalism n. fatalismo 
fatalist m. fatalista (ni.) 
fatalitate f. fatalitâ 

facoltosi in Costantinopoli față f faceia, volto. viso, 
aspețto, colore 

fațadă f. facciata 
fățar n aia battuta 
fuțăresc h. io simulo 
fățărie f simulazione 
fățarnic a. simulatore 
făulă f. contegno 
faur m. fabbro 
făurar m. fabbro ferraio 
făurăric f. officina da fabbro 

ferraio
favor n. favore 
favorit m. favorite 
favorizez v. io favorisco 
feară f. fiera, bestia feroce 
feare f. pl. ceppi, ferri 
febril a. fcbbrilo
fecioară f. vergine, donzella
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fecior — fir de păr

di

amor

I

feros a. feroce 
fertil a fertile 
fertilitate f. fertilită 
feruginos a. feiTtiginoso 
ferman n. iirmano 
fermee n. incanto, fascine 
fermecare f. magia 
fermecător m. ammaliatore 

a. incantevolc, aftascinante 
fcrmccălorie f. incantesimo 
fes n. fez (berretto turco) 
festă f. huria 
festiv a. festive 
ifcstiritate f. festivită 
feșlanic f. processione 
feștilă f hieignolo 
fel ni. ragazzo: io partorisco 

fel frumos eroe dclle fiabe 
fetesc a. di ragazza 
fetică f. ragazzetta 
fetiță f. bimba 
felișchet n. fettuccia, nastro 
feud n. feudo 
feudalism, n. feudal ismo 
fevruarie m. feb b rai o 
fibră f. fibra 
ficat m. legato 
ficățel m. pl. fegatini arrostiti 
fictiv a. fittizio 
.ficțiune f. finzione 
fidea f. capellini (pasta) 
fidel a. iedele, fido 
fidelitate f. Iede] fă 
fie v. sia, sia pure 
fie care pr. ciascuno 

fie ce, chocche
I fie cine, cliiccbessia 

fie cum, comunque 
fier n. ferro 
fierar iu. fabbro ferraio 
fierărie f. ferramenta 
fierb v. io bollisco, cuocio 
fierbere f. cottura, bollitura 
fierbinte a. ardente, cald o 
fierbințeală f. căldură, ri- 

scaldo
fere f. Pele

fiert a. cotto, bollito 
fiertură f. cottura 
fiesc a filiale 
fiește care pr. ciascuno 
figură f. figura, aspetto 
figurat a. raftigurafo 
jigurez v. io figuro 
fiică f. figlia 
fiindcă conj. siccome 
ființă f. ente, essere, creatura 
fiilor a. fnturo, avvcnire 
filă f. pagina, foglio 
filantrop ni. filau trop o 
filantropie 1. filantropia 
fildeș n. avorio 
filer ni. danaro 
filial a. filiale 
filigean n. tazza da calfe 
filigran n. filigrana 
filolog in. lilologo 
filologie f filologia 
filomelă f usignuolo 
filcnichie f. disputa 
filosof in. filosofo 
filosofic f. filosolia 
filotini a ambizioso 
filotimie I. ambizione, 

proprio 
fin n. fieno 
fin a. fino 
fin m. figlioccio, compare 
fină f. liglioccia, comare 
final a. finale 
finanțe f. pl. finanze 
fine f. rine 
finesc v. io iinisco 
fineță f. iinezza, delicatezza 
finic ni. palmiere 
finic f. parentela tra padrini 

e figliocci
fiong n. fiocco, uodo 
fior ni. brivido : causato dalia 

febbre)
fioros a. clie dâ i brividi 
fiorin iu. fiorino 
'tir n. iilo 
■fir de păr, capellu

fecior ni. ragazzo, servo 
casa

feciorie f. vergini tă 
fecund a. fecondo 
fecunditate f. fecondită 
fedeleș n. tinozza ovale 
federal a. federale 
federal a. confederate 
fel n. modo, maniera 

ce fel? come? 
de fel, a Bafto

fclendreș n. panno fino 
felicitare f. felicitazione, 

congratulaziono
felicitez v. io felicite, mi 

eongrâtulo
felie f. fetta
felinar m. fanale, lanterna 
feliușag m. cane da caccia 
felurime f. pl. varietâ, specie 

diverse
felurite a. vario
'femeie f. donna, feminina 
femeiesc a. fenimineo 
femeiușcă f. donnicciâttola 
femenin a. femniinile 
fenomen, n. fenomeno

• fenomenal a. fenomenale 
fer n. ferro
ferchezuesc v. mi imbelleto 
fereastră f. finestra 
ferec v. io ferro 
ferecdturff f. confisca 
ferece f. erba di prato 
fcredea n. bagno 
feregă f. gramigna 
feresc v. mi gnardo, evito I

ferească Dumnezeu, Dio 
guardi, tolga il cielo 

ferestrău n. sega 
ferestrue f abbaino 
ferfeniță -f. cencio 
ferice a. felice 
fericesc v. io faccio felice 
fericire f. felicită 
fericit a. felice 
ferire f. salvaguardia
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fire — fortăreață

delle

fleac. n. sciocchezza; baga- 
tella

fleandură f. cencio 
fleașcă f scapellotto ; stereo 
flecar m. chiacchierone 
flecărcse v. io chiâcchiero 
flccărie f. chiâcchiera 
flegma f. Aeuima 
fleicii f. carne arrostita 
fleoncă 1* nonnulla 
fleoneănesc v. io ciarlo 
fleșcăesc v. io rammollisco

foc n. fuoco
focar n. fuoco (in oftica)
focos a. focoso
foi f. pl soffietto, măntice

io agita
appcndice di gaz-

flexibilitate f. flessibilitâ 
flexiune f. Hessione 
flintă f. moschctto. carabina 
floare f. fiore 
floarță f pntta, meretrice 
floc n. liocco di lana 
flocos a. velloso, vellutato 
florar m. giardiniere 
florărie f. serra di fiori 
floricică f. fiorellino 
florii f pl. domenica

palme 
flotă f. flotta 
flotila f. flottiglia 
fluctuațiune f. lluttuazionc 
fluer n. fischietto, ziifolo 
fluer v. io fischio, ziifolo 
fluerătură f. fischio, fischiata 
fluid a. Auido 
fluiditate f Auiditâ 
fluștur v. io faceio vento 
flușluralec a. ventoso 
flutur ni. farfalla 
fluturaț m. pagliuzza (di 

metallo per ornamenta) 
fluviu n. fiu ine 
flux n. fiusso 
foae f. foglio, pagina 
foaie n. ventre; otre 
foalcș a. panciuto 
foame f. fame 
foamete f. lame, carestia 
foarfece m. forbici (pl.) 
foarte adv. assai, molto

fire f. cssere, natura, senso 
a'șt veni în fire, tornare 

in se, rinvenire 
firesc a. naturale 
firește adv. naturalmente 
firea» a. pâllido, smorto 
firicică f. erba filamentosa 
firidă f. niccbia 
firmăf. ditta,ragionc (comm.) 
firman n. firmano 
firmament n. Armamente 
fîrosesc v. io scorro 
jîrțoagă f. pers o na leggera flexibil a. Aessibile 
fisc n. fiseo 
fiscal a. fiscale 
fiselru ni. macrocefalo 
fisic a. fisico 
fisică f. fisica 
fisiognomist ni. fisionomista 
fizionomie f. fisionomia 
jîstăcesc v. m'imbarazzo 
fistic ni. pistiicchio (pianta) 
fistică f. pistacehio (frutto) 
fișiesc v. rumdreggio, fischio 

(parlândosi del vento) 
fîșic n. cartuccia; rotolo di 

danaro 
fitil n. lucignolo 
fițăesc v. sventolo 
fițuică f. quitanza 
fiii m. figlio 
fix a. fisso 
fixez v. io fisso 
flăcăiandru m giovinetto 
flacăr v. io fiammeggio 
flacără f, fiamina 
flăcău m. giovinotto 
flagel n. fiagello, disciplina 

monastica
flagrant a fragrante 
flăniind a. famelico. afiamato 
flăminzesc v. io afiamo 
flanelă f. fianella 
flașnetă f. piflero 
flașnetar ni. pifieraro 
flaut n. flâuto 
flautist m. flautista

foiesc v 
foileton n. 

zetta
foișor ni balcone. terrazzo 

foișor de foc = torre per
sorvegliare gli accidenti 
d’ ineendio

foiță f. carta da sigarette; 
appendice di giornale 

fojgăesc v. io scuoto 
folos n. utile, beneficio 
folosesc v. io utilizzo, profitto 
folosință f. utilitâ 
folositor a. utile, profitte- 

vole, necessario
fometez v. afliiino, costringo 

per fame
foni etos a. afiamato
fomf a. che pronuncia nel 

naso
fomfăesc v. ho una pronuncia 

nasale
fonciar a. fondiario 
fonceră f. tribut o fondiario 
fond n. fondo; fondo di 

danaro
fonetic, a. fonâtico 
forăesc v. io anso 
forfec v. ritaglio colic forbici 
forfotă adv. sottosopra 
formă f. forma 
format a. formale 
formalitate f. formalitâ 
formațiune f. ibrmazione 
format a. formate 
formez v. io fornio 
formidabil a. formidabile 
formulă f. formula 
formular n. formulario 
formulez v. io fdrmulo 
fornăesc v. io soffio, anso 
fort n. forte (da fortezza) 
fortăreață f. fortezza
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fortific — fastă

m.

frățesc adv. da fratello 
frăție f. fratellanza 
freamăt n. fremito 
frec v. io st ro fino, frego

fortific v. io fortifico 
fortificațiune f. fortificazione 
forță f. forza 
forțez v. io sforzo 
fosfor n. fdsforo 
fosil a. fossile 
foșnesc v. io sibilo 
foșnet n. mormorio, fremito 
fotă f. grembiule 
fotei n. poltrona 
fotoliu n. seggiolone 
fotograf ni. fotografi) 
fotografie f. fotografia 
frac n. âbito da cerimonia 
fracțiune f. frazione 
fragă f. frâgola (frutto) 
frăgar ni fragola (pianta) 
fraged a. tenero, delicato 
frăgezesc v. rammollisco 
frăgezime f. tenerezza 
fragil a. fragile 
fragment n. frammento 
frăguliță f. balsamina 
fraht n. lettera di vettura 
frămînt v. ioimpasto, mancg-

gio; medito, âgito 
frănuntătură f. impasto 
franc ni. franco 
francez ni. a Franrese 
francheții f. franchezza 
francmason in. frammassone 
frâncușă f. grâppolo 
frâng v. io rompo, infrango 
frângere f. rottura 
frânghie f. corda, fune 
frânt a. rotto, spezzato 
frântură f. rottura 
franțuz m. francc.se 
franzelă f. pane di lusso 
franzelar ni. fornaio di lusso 
frasă f. frasc 
frazeologie f. fraseologia 
frasin m. frâssino 
frate ni. fratello 
fratern a. fratern o 
fraternitate f. fraternitâ

fugă f. fuga 
fugar in. fuggente 
fugitiv a. fuggitivo 
fulâit m millantatore 

frecare f. frizione, fregagione fulg 
fiocco di neve 

fulger n. lampo 
fulgeră v. lampcggia 
fum n. fumo 
fumez a. io fumo (tabaceoi 
fumător ni. fuinatore 

frequentativo . fumeg v. io fumo (percalore* 
funcționar m. fnnzionario 
funcționez v. io funziono 
funcțiune f. fnnzionc, impiego 
fund n. fondo 
fundă f. nodo (di cravatta) 
funduc n. mucchio di fieno 
fundament n. fondainento 
fundamental n. fondamentale 
fundator m. fondatore 
funda ținnc f. fondazione 
fundez v. io fondo 
fundăturii f. via cieca 
funebru a. funebre 
funest a. funesto 
funie f. Iii ne 
funingine f. fuliggine 
funt n. libbra (peso) 
fur v. io rubo 
furcă f. ibrea (agr.), roeca 

da filare
furculiță f forclietta 
furie f. furia 
furiș (pe) adv. di soppiatto 
furișez v. io nascondo 
furnic v. io formicolo 
furnică f. forniiea 
furnicar n Ibrinicaio 
furnizor m. Ibriiitore 
furt n furi o 
furtună f. tempesta. Imrrasca 
furtunos a. burrascoso 
fus n. fuso (da tdreere) 
fuziune f. fasione 
fast f. fusto 
fustă f. gonnella.

frecătură f. fregagione 
fregată f. fregata

i frenezie f. frenesia 
frenetic a. frenetico 
frenghie f. broccato 
frequentare f. frequenza 
freguentutiv a 
frequcntcz v. io frequento 
frică f. paiira 
fricos a. pauroso 
fricțiune f. frizione 
frig n. freddo 
frig v. io arrostisco 
frigare f. spiedo 
f'rigctoare f. padella 
friguri pl. febbre, febbri 
friguros a. fre'ddoloso 
fript a. arrostito 
friptură f. arrosto 
frîii. n. freno 
frivol a. frivolo 
frivolitate f. frivolezza 
frizer m. parruccliiere 
frizez v. io arriccio 
frizură f. ’arricciatura 
frontieră f. frontiera, conține 
frontispiciu ni frontispizio 
fruct n. frutto 
fructifer a frutțifero 
frugal a. frugale 
frugalitate f. frugal itâ 
frumos a bello, vago 
frumusețe f. bellezza 
frumușel a grazioso, bellino 
fruntaș a. capofila, capo

partito 
frunte f. fronte 
frunză f. foglia, fronda 
frunzos a. fronznto 
fudul a. altiero, orgolioso 
fudulie f alterigia, superbia 

fraternizare f. fraternizzare \fug v. io fuggo

barba di pcnna

francc.se
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G
Gabara f. paglietta, Instrino 
găde m. boia, carnefice 
gâdil v. io solletico 
gădiliciti n. prurito 
gădilicios a. pruriginoso 
gădilitură f. solletico 
gadină f. bestia 
găfăesc v. io anso, soffio 
găfăeală f. ansia 
găgăesc v. io scbiamazzo 
găgăire f. Io schiamazzare 

(lei polii
găgulicc f. b agat cil a 
gaibă- 1". gamba 
ga ic f. nibbio, milvo 
găină f. gallina 
găinar m. falchetto, polii- 

vendolo
găinărie f. pollaio 
găinușă f. francolino 
găinuță f. insetto 
găitan n. cordoncino 
găilănar in. passainantiere 
gaiță f. gazza 
gală f. gala, pompa 
gălăgie f. schiamazzo, stre- 

pito
galant a. galante 
galanterie f. galanteria 
galanton m. gencroso, splen

dide, liberale
gălbejit a. pâllido, smorto 
galben a. giallo
galben m. ducato, zecehino 
gălbinare f. itterizia 
gălbcală f. pallidezza 
gălbuș n. tuorlo o rosso d’ovo 
gdlbior a. gialliccio 
gălbuia a. giallugnolo 
gălcă f. glândola, scrofola 
gălccavă f. alterco, lite 
gălcevesc, v. io litigo 
gălcevitor m. litigante 
găleată f. secchia di Jegno 

da attingere al pozzo
galerie f. galleria 
galeș a. languente

gălgăesc v. io gorgoglio 
gălgăire f. gorgoglio 
găligan, a. corto e grosso 
galion n. galleone (vascello

da guerra)
galap n. galoppo 
galoș m. galoscia 
găitan n. laringe 
gălnșcă f gnocco 
galvanic a galvânico 
galvanism n. galvanismo 
gamă f. ga mm a
gămălie f. capocchia di spillo 

ac cu gămălie, spillo
găman a. ghiottone 
gambă f. gamba, coscia 
gâmză f grâppolo 
gând n. pensiero 
gândac ni. vornic, insetto

gândac de mătușă, filu- 
gello, baco da seta 

gândăcel pl. cantâridi 
gândesc v. in penso 
gândire f. pensiero 
gang n. passaggio, trânsito 
gânganie f. insetto 
gângav a. balbnziente 
gângăvesc v. io balbetto 
gângăvire f. balbtizie 
gangrenă f. cancrena 
gânjeâ n. rocca da filare 
gânjesc v. io torco
gară f. stazicne ferroviaria 
garant ni. mallevadore, ga

rante
garantez v. io garantisco 
garanță f. robbia tintoria 
garanție f. garanzia, malle- 

veria
gârb n. gobba, curva 
gârbov a. gibboso, incurvato 
gârbovesc v. io curvo 
gârbovi re f. cnrvatura 
gârbaciu n stafiile 
gârbiță f. randello
gard n. siepe, palizzata, stec- 

cato, cancellata, ciuta

gardă f. guardia 
gardcrob n. arniâdio 
garderobă f guardaroba 
gardian m vigile di notte 
gardină f. orlo, margine 
gardist m. guardia di cittâ 
gargară f gargarismo 
gargarvtesc v. io gargarizzo 
gărgăriță f. târlo del grano 
gărgăun m. grillo, vespa 
gărlă f. rio, ruscello 
garnisesc v. io guarnisco 
garnisire f. gnarniziono 
garnitură f. gnarniziono 
gărniță f. cârpino, betulla 
garnizoană f. guarnigionc 
garoafă f. garofano 
garojiță f. garofano di campo 
găscă f. oca
găseau m. mâschio dell’oca 
găsesc v. io trovo 
găsire f. trovata 
gastronom ni. gastronomo 
gastronomie f. gastronomia 
gașcă f. nido 
gât n. collo, gola 
gală adv. pronto

bană gală, danaro contante 
găteală f. ornamente
gătesc v. io preparo, appresto 
gătire f. preparative 
găllcj n. gola, strozza 
gătuesc. v. io strozzo 
găunos a. bucato

dinte găunos, den te cariato 
gaură f. buco
găuresc v. io buco 
găurire i*. perforamento 
gavan n. scodella, zuppiera 
găvănat a, concavo 
găvănăturd f. concavitâ 
gaz n. gas, petrolio (pop.) 
gazdă f. locanda, dozzina 
găzduesc v. io prendo a

dozzina o in pensiona 
găzduire f. dozzina, pensiona 
gazetă f. gazzella
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gazdă — glacial

gazetă f. gazzetta 
gazetar m. gazzettiere 
gazon a. gassoso 
geabă. adv. de geabă gratis,

invano 
geam n. retro da finestra 
geamantan n. valigia 
geambaș m. sensale di ca

val» 
geamie f. ni oscii ea 
geamllc n. invetriata 
geampara f. castagnetta 
geană f. ciglio 
geantă f. valigetta, borsa da gh\

viaggio a mano od a tra- 
colla

gear n. pan no 
gebrea f. stofinaccio di paglia 
gelatină f. gelatina 
gelep ni. inercante ebreo od

armeno 
gelos a. geloso 
gelosie f. gelosia 
geluesc v. vad o a prendere 
gem v. io gemo 
gemăt n. gemito 
gemen ni. gcmcllo 
gen n. genere 
genealogie f. genealogia 
general a m. generale 
generalisim m. generalissimo 
generalitate f. generalitâ 
generalizez v. io gencralizzo 
generațiune f generazione 
generos a. generoso 
generositate f generositâ 
geniu m. genio 
gentil a. gentile, grazioso 
gentileții f. gentilezza 
gentilom m. gentiluomo 
genunchiU ni. ginocehio 
genune f vorâgine 
geograf ni. geografi) 
geolog m. gedlogo 
geometric a. geometrico 
ger n gelo 
gerar in. gennaio

ghiorlan a. sguaiato 
ghiorț n. rntto 
ghiorțăesc v. io rntto 
ghiotură (cu) adv. a cottimo 
ghiozdan n. busta da libri* 
ghirlandă f. ghirlanda 
ghitară f. cliitarra]
ghiu den n. salsiccia di manzo 
ghiulea f. palia da cannone 
ghiunghiunele f. pl. smorlie 
ghiurghiuliu a. rosso fnoco 
ghiveciii n. vaso da fiori 
ghiviziu a. rosso cupo 
ghîză f. insetto 
ghizd n. viola tricolore 
ghizdav a. elegante 
ghizdeiu u. erba medica 
gigant in. gigante 
gigantic a gigantesco 
gigăt a. molie 
giletcă f. panciotto 
gimnasiu n. ginnasio 
gimnastică f. ginnastica 
ginere ni. genero 
gingaș a delicate, tencro 

afl'ettuoso
gingășie f. delicatezza, te- 

nerezza, aflezione
gingie f. gengiva 
ginte f. stirpe, razza 
gințură f. genziana 
gionată f. coscia 
giorsăesc v. io aeconcio 
giorsăcală f. acconciatura 
girafă f. gira Ha 
gircadă f. mucchio, biea 
giubea f. zimarra. giubba 
gioază f. nonnnlla 
giugastru ni ăcero 
giulgiu n. tela lina 
giumbuș n. festino 
giurgiu rea f. telaio da in

vetriata
giuvaer n. gioiello 
giuvaergiu iu gioielliere 
giuvaericale f. gioielli, gioie 
glacial a. glaciale

I gerez v. io amministrn 
gerg n. gergo 
germen m. gernie 
geros a. ireddoloso 
gest n. gesto 
gesticulez v. io gesticolo 
georea f. pannolino 
gheb n. gobba 
ghebos a. gibboso 
ghebă f. saio da contadinn 
ghelir n vantâggio 
ghem n. gomitolo 
ghemuesc v. io aggomitolo 

\enar m. gennaio
■ gherdan n. scollino 

gherdap n. gorgo d’acqua 
gherghef n. telaio

, gherlă i*. carcere 
gheroc n. âbito chiuso 
gheșeft n (iron.) aflare 
gheșeftar ni. aflarista 
ghiară- f. artiglio 
ghiață f. ghiaccio 
ghicesc v. io indovino 
ghicitoare f. indovinello 
ghicitor m. indovino 
ghiețar n. ghiacciaio 
ghietăric f. ghiacciaia 
ghiețuș n. gelicidio 
ghilotină f. gliigliottina 
ghilemelc f. pl. virgolette 
ghimber n. zenzero 
ghimpe ni. spino 
ghimpos a. spinoso 
ghin n. zinatoio 
ghindă f. ghianda 
ghindar m. quereia 
ghindură f glândola 
ghinduros a. glanduloso 
ghint n. sparo di moschetto 
(jhintucsc v. io sparo 
ghioaeă f. guscio 
ghioagă f. randello 
ghiocei m bucaneve (fiore) 
ghiolhană f. druda, civctta 
ghiont n. pugno 
ghibntuesc v. io do dei pugni
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gladiș — grijă

grop v. spiano coli’ erpice 
grapă £ urpice 
grăpare f. erpicatura 
gras a. grasso 
grăsime £ grassezza 
grăsun a grassoccio 
grătar n graticola (da ar- 

rosto), reticolato
gratis adv. gratis 
grație £ grazia 
gratific v. io gratifica 
gratificație £ gratificazionc 
gratuit adv. gratuitamcnte 
grațios a. grazioso 
grâU n. grano, frumcnto 
gr&uncior n. granello 
grăunț (te) n. biada 
grăunțos a. granelluto 
graur m. storncllo 
grav a. grave 
gravitate £ gravita 
gravitațiune £ gravitazione 
gravez v. io incido 
gravură £ incisione 
grea a. gravida, incinta 
greață £ nausea 
greben n. criniera del cavallo 
greblă £ rastrello 
grec m Greco 
grecesc a. greco 
grecește n. lingna greca 
greer ni. grillo, cicala 
grefă £ cancclleria del tri

bunale
grqfier m. cancelliere di tri

bunale
grenadir m. granatiere 
greoiii a. pesante 
gresie £ mola (pietra) 
greșdlă £ errore, sbaglio, 

fallo
greșesc v. io erro, sbaglio 
greșit a. errato, sbagliato 
grețos a. nauseabondo 
greU a pesante 
greutate £ peso 
grijă £ cura, pena, afl'anno

goldană £ priignola 
golf n golto
gologan m. monetad’un soldo 
gomollae n. mncchio 
gomon n. altcrco 
gomonesc v. io litigo 
gonaciii a. inseguitore 
gondolă £ gondola 
gonesc v. io scaccio 
gonire £ cacciata 
gongonesc v. io balbetto 
gorgon n. gorgheggio, trillo 
gorgonesc v. io gorgheggio 
gorun ni. rovere 
goruniște £ roveto 
gospodar m. principe; oste 
gospodăreasă £ ostessa 
gospodăresc v. io ospito 
gospodărie £ ospitalitâ 
gospodină £ padrona di casa 
gotcă £ gallinaccia (nccello) 
grabă £ fretta 
grabnic a. frettoloso 
grăbesc v. io affretto 
grad n. grado 
gradat a. graduato 
gradațiune £ gradazione 
grădea f graticolato 
grădină £ giardino, orto, •

ortaglia
grădinar m. giardiniere, or- 

tolano
grăesc v. io parlo, discorro 
grăitor m. parlatore
gratii n. linguaggio, discorso 
grajd n. stalla, scuderia 
grămadă £ mncchio 
grămădesc v. io amniucchio 
gramatică £ graînmatica 
grănar n. granaio; nego- 

ziante di cereali
granată f granata 
grandios a. grandioso 
grâne n. pi. biade, cereali 
granit n. granito 
graniță f conline 
grănicer m. guarda-confine

gladiș m. specie di âcero 
glaf n vaso da fiori 
glanț n. lustro (da scarpe) 
glas n. voce, ton o 
glasnic a. vocale 
glăsucsc v. io risuono 
glavă £ testa, cranio 
gleznă £ clavicola del piede 
glie £ zoii a
gligan ni cignaletto 
gloabă f ammenda, ronzino 
gloată £ plebe, moltitiidine 
glob n. globo
globos a. sferico
gldbesc v. io condanno ad 

un’ ammenda
glod n. limo, pantano 
glodos a. limaccioso, fangoso 
gloduros a. scabroso, aspro 
glonte m. proiettile
glonț m. palia da schioppo 
glorie £ gloria
glorios a. glorioso 
glosar n. glossario 
gloțaș m. minatore 
glugă £ cappuccio 
glumă £ scherzo 
glumesc v. io scherzo 
glumeț a. scherzevole 
goană £ fuga

a lua la goană^insegvire 
godie £ drago
godină £ bclladonna 
gog n. minchione
goglează £ sciocchezza, fa- 

tuitâ
gogleț a. sciocco, fătuo 
gogoașă £ noce di galla

gogoașă de matasă=\)irz- 
zolo da seta

gogoman a. sempliciotto 
gogomănie £ minchioncria 
gogoriță £ spauracchio 
gol a. nudo, ignudo 
golan m. accattone 
golesc v. io vuoto 
goliciune £ nndezza, vacuitâ
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grinda — hartă

bec-

H

Ha int. ah!
habar n. cura

n’am habar =non men’in- 
carico, non ne s*o nulla 

hăbăuc m. balordo 
hăbuc m. omiciâttolo 
hac n. gâncio 
hăcăesc v. io schiamazzo 
hăcuesc v. io sminnzzo 
hâd a. igndbilc 
hagiă f. questura 
hagialîc n. pellegrinaggio 
hagialitL ni. pellegrino, rouido 
haham m. rabbino, dotto 
haide int. suvvia! 
haidâit m. mandriano 
haiduc ni. brigante, corsaro 
haiducie f. brigantaggio 
haimana m. scioperato 
haină f. abito, vestito 
haită f. muta, torma

gunoios a. inibrattato 
gură f. bocea; muso; aper- 

tura
guriță f. boccuccia, bacio 
gurhiitl n. becco 
gust n. gusto 
gust v. io gusto 
gustos a. gnstoso 
gușă f. gozzo 
gușter n. locnsta 
gută f. apoplessia; gotta 
gutue f. mela cotogna 
gutuia m. cotogno (pianta) 
guluraiu n. cat ar r o, raftred-

dore, infreddatura 
guvern n. governo 
guvernator ni. governatore 
guvernez v. io governo 
guvernantă f. guvernante,

istitutrice
guvernor m. precettore, pe

dagoge.

harariii n. timone 
harag n. tiralinee 
haram a. maledetto 
harambașa m. capo brigante 
harapnic n. frusta 
hărățesc v. io schermisco 
harâil m. âstore 
hărb n. coccio, rottame 
harbareț a. ghiottone 
hârcă 1*. teschio 
hărcăesc v. io rântolo 
hârdăă n. tinozza, mastello 
hăreț m. âquila di mare 
harfă f. arpa 
harjist m. arpista 
harmasar m. stallone 
hărniaiă n. asclepiadea 
harnic a. assiduo, solerte 
hărnicie f. assiduitâ. solerzia 
harșie f. pelle di pecora 
hartă f. carta (geografica)

hârtie f carta 
hailiș a curvo, storto 
haitoș in. lenone, drudo 
hâilucală f. caccia silvestre 
hajmă f. scalogna (pianta) 
hal n. mcrcato coperto 
hălăciugă f. lattuga (insalata) 
hălăduesc v. io dimoro 
halal n. benedizione 
halat n. veste da camera 
halcă i‘. pezzetto 
halva f. torrone turco 
hani n. fioimento da cavallo 
hamal m. fac chino 
hambar n. magazzino di 

granaglie, granaio
hameiît n. luppolo 
han n. locanda, osteria 
hangiu m locandiere, oste 
ha/i n. pillola 
har n. favore

grotesc a. grottesco 
grozamă f. ginestra 
grozav a. terribile, spaven- 

tcvole
grozăvie f. orrore, spavento 
grue f. grue 
gruiil n. colic 
grum m. pezzo, ammasso 
grumaz n. nuca, collo 
grunț n. nnicchio 
grup n. gruppo 
grupez v. io raggruppo 
grubav a pâllido 
gugulesc v. io vezzeggio 
gugulea f. prediletto 
gugulire f. vezzi, moine 
guguman m. scioccone 
guiț n. porchetto 
guler n. colletto 
gulie f. navone, rapa 
gunoiii n. letame, conciine 
gunoiesc v. io concimo

grindă f. trave
grindină f. grândine, gra- 

gnuola
grindiș n. travatura 
gripsor ni. grifone (uccello) 
griș n scmolina
groapă f. Ibssa
groază f. ribrezzo, orrore 
groaznic a. terribile, drrido 
grobian m. zotico, rozzo 
grohăesc v. io grugnisco 
grohăit n. gruguito 
gropană f. tana, buca, fossa 
gropaș ni. scavatore, 

chino, beccamorti
gropniță f. sepoltura 
gros n. ceppo
gros a. spesso, denso 
grosime f. spessore, grossezza 
grosolan a. grossolano 
groșiță f. grosso 
grotă f. grotta
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hftrtiuța — huzuresc

erto, ripido sco-

misuratore di

ra-

luîrtiuță f. carticina 
hârtop n. fossa 
harță n. scaramuccia 
harțag n. alterco 
hârțoagă f. carta inutile 
hărțuesc v. io aizzo, hurlo 
hărții cală f. motteggio 
hârcă f. vitigno 
haxnd f profitto 
hașrd f. scaldaletto 
hat n. sentiero ira i campi 
hat adv. doi tutto 
hataia f. stolla di seta 
hatîr n. favore, grazia 
hatman m. generale 
hâtru a scaltrn 
hăț n. briglia, rodine 
hățăn v. io barcollo 
hățiș n. maccliia foita 
hân n. gozzo 
hauesc. v. io stordisco 
hăiigaș n rotaia 
hăulesc v. io urlo 
haeaiu a. azziirro 
havră 1 sinagoga 
havuz n. baeino d’acqua, 

stagno
haz n. amenitâ, gioconditâ 

arc haz, o squisito 
hazliii a burlevule
hazna f. tesoreria, serbatoio 

d’ acqua
7/eî int. holâ!
hei ni. anguilla 
hcleșteit n peschiera 
hemeiă n. hîppolo 
hengher m. pclacani, acca- 

lappiatore di câni
hercstâil n. sega 
herctiscsc v. mi congrâtulo, 

faccio augurî
herghelie f. razza equina 
herghelegiii ui. allevatore di 

razze eqnino
hîd a. brutto, lâido
hiesc v torco la bocea, di- 

grigno i denti

horesc v. io canto, geino 
horodincă f ballo montanino 
horoiiî m. picchio (uccello) 
horțis a.

sceso 
hospă f. biiccia. bacccllo, 

guscio
hoșlină f. collula di ape 
hotane pl. zampe 
hotar n. termine, limite, con

duc 
hotarnic in.

con li ni 
inginer hotarnic m. perii o 

agrimensore
i hutiiresc v. io sentenzio, de

cid», risolvo
hotărire f. decisione, risolu- 

ziune, sentenza
hotărit a. deciso, risoluto 
hotărnicesc v. io delimito 
hoț m. ladro 
hoție I'. i'urto, ladreria, 

piua
hraconit n. sputo 
hram n cbiesa parrocchialc 

I hrană f. vitto, nutrimente, 
I cibo
hrănesc v io nutro 

| hrănitor a. nutritore 
n. cren (pianta) 

hrisov n. documente 
hrișcă f. gran saraceno 
hrugot n. io rasso 
hudă n. crepaccio 
huesc v. io fischio 
huet n. cliiasso 
huidtiesc v. io fisehiu 
hulă f, onta, calunnia 
hulesc v. io oltraggio 
hurduc v! io scuoto, âgito 
hurucsc v. io strido 
huruiloare f. stridore 
husar ni. ussero 
huță f. altalcna 
huzur n. agi o, comoditâ 
huzuresc v. io vivo agiato.

himeră f. eh im era 
himeric a. chinierico 
himic n. chimico 
himie f chimica 
hîrăcsc v. io borbotfo 
liirciug m. topo eampestre 
hi rea v a. smunto, pâllido 
hiribă f. sorta di fungo 
hirișcă f. grano saraceno 
hârlcț n. vanga 
hirotonesc v. io consacro 
/ursit a. solite, avvczzo 
hârșacsr v trascino dietro 
lurșcsc v. vivo sordidamente 
hârșit a avaro, spilorcio 
hlamida f. chimide, inantn 
hleah n. il bel sesso 
hliban n pagnotta 
hluj in. stelo, gambo 
ho int. oh! 
hoară f. pollame 
hoașeă f. sgualdrina 
hohot n. velo da sposa 
hudă f. folega (uccello) 
hodoroagă f. baceano 
hodorogesc v. io sehiamazzo 
hodorogeală f. strepito, 

cliiasso 
hodoronc. n. cliiâcchiera 
hohot n. scoppio di risa 
hohotesc, n. mi sbudello dalie hrean 

risa
hoină f. specie di ballo 
hoinar m. girdvago 
hdblură 1. turbine 
holcă f. cliiasso 
holdă f. cainpo coltivato 
holeră f. colora 
holercă f. aequavite 
hondronesc v. io ciarlo 
hop n. slaucio 
horă f. ballo popolare fatto 

in curchio
huraiță I*. giravolta 
horbotă f. merletto 
horcăesc v. io rasso 
horcăilură f. il russare
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Ia=c(t pron. essa 
iabașa f. tafâno 
iacă-eacă adv. ecco 
iaca f. coli arc 
iad n. in tern o 
iadeg n. scommessa 
iagod ui. moro, gelso 
iahnie f intingolo 
iaht n. yact. vaporetto 
ia lo oiță l. giovenca 
iarnă f. sacclieggio, sacco 
iamb n. giambo (poet.) 
iambic a giâmbico 
ianicer in gianizzero 
ianod n. sarnicnto 
Ianuarie ni. gennaio 
tapă^eapă f cavalla 
iar = ear adv. ma; ancora 
iarbă-carbă f. erba 
iarbă de pușcă = pblvere da 

fuoco, da cannone 
iarmaroc n. fier a annuale 
iarnă=carnă f. invcrno 
iască?-cască f. esca 
iasomie f. gelsomino 
iasp in. diaspro 
iată-cală adv. ccco 
iatac n. camera da letto 
iatagan n daga 
iati v. (inf.«lua=prendere), 

io prendo 
iaurt n.-latticinio âcido 
iacaș a. dolce 
iaz n canale 
iazer n. laghetto 
iazmă f. fantasma, abbonii- 

nio, orrore 
ibis n. ibis (uccdllo) 
ibovnic ni. amante 
ibovnică f. innamorata 
ibric n. tazza da acqua 
ibrișim n. seta da cucire 
ic n. ciineo 
icea adv. qua 
ict=icea adv. qui

ict(fi)colea■ - qua e cola 
icnesc v, io spacco, fendo 
icnilură f. spaccatura 
icneumon m. icnenmone 
icoană f. immaginc sacra 
iconar in. pittore di quadri 
iconoclast m. iconoclasta 
iconom a. in. economo 
iconomie f. risparniio, eco

nomia
iconomisesc v. io economizzo, 

risparniio
iconar m. veccliia valuta=20 

lire it.
icre f. pl. nova dipesce, 

viate
ideal a. ideale 
idealism m. idealisuio 
idee f. idea 
identic a. ideatico 
identific v. identilico 
identitate f identilâ 
idilă f idillio 
idiom n. idioma (m.) 
idiot m. idiota (m.) 
idiotism n. idiotismo 
idol ui. idolo 
idolatrie f. idolatria (in.) 
idolatru m. idolatra 
idră f. serpe acquatieo, idra 
idraulic a. idrâulieu 
idraulică f. idraulica 
idrogen n. idrdgeno 
idropică f. idropisia 
idropicos a. idropieo 
ic f. camicia da donna 
■ied m. capretto 
iedec n. io trascino 
iederă f. edera 
ieftin a buon mercato 
ieftinesc, v. io ribasso il prezzo 
ici-el pron. egli 
iele f pl. silfi<li, erinni 
icnit pir in. ginepro 
iepitrar in âquila reale

epure m. lepre 
crarh m. gerarca, vescovo 
erarhic a. gerârchico 
erarhie f. gerarchia 
erbărie f. polveriera 
erbos a. erboso 
eremiadă f. geremiade 
ereil m. sacerdote 
ert adv. ieri 
ernatec a. invernale 
eroglifă f. geroglifico 
ert v. io perdono 
ertăciune f perdono 
crtare f. scrisa, perdono,

grazia
es v. io esco
rsle f. pl. niangiatoia, gn*p- 

pia
esuit in. gesuita 
csuitism a. gesuitisnio 
eșire f. uscita 
eil=eil pron. io 
zătură f. elevazione 

fos n. burbanza, enlasi
ienă f. igiene 

igienic in. igienico 
ignorant a. ignorante 
ignoranță f. ignoranza 
ignorez v. io ignoro 
igrasie f. umidila 
igrasios a. umido 
igumen m. abbate 
igumenie f. abazia 
ilaritate f. ilaritâ 
ilerc pl. rosalia 
ilic n. sottovestc 
ilice f. clce (pianta) 
iluminare f. illuniinazione 
iluminațiune f. illuniinazione 
iluminez v. io illumino 
ilusiune f. illusione 
ilusoriiî a. illnsorio 
ilustrațiune f. illustrazione 
ilustru a illustre 
imaginar a. immaginario
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indigenat n. indigenato 
indignațiune f. indignazione 
indiscret a. indiscrete 
indiscrețiune f. indiscrezione 
indispensabil a. indispensa

bile
indispus a. indisposto 
indisposițiune f. indisposi- 

zione
individ n. individuo 
individual a. individuale 
indulgent a. indulgente 
indulgență f. indulgenza 
industrial a. industriale 
industrie f. industria 
inedit a. inedite 
inel n. anello 
inert a. inerte 
inerție f. incizia 
infailibil a. infailibile 
infam a. infame 
iafamie f. infamia 
infanterie f. fanteria 
infect a. infetto 
inferior a. inferiore 
inferioritate f. inferioritâ 
infern n. infern o 
infernal a. infernale 
infestez v. io in feste 
infiltrare f infiltrazione 
infinit n. a. infinită 
infinitiv ni. infinitive. 
Infirm a. infermo 
infirmier m. infermiere 
infirmitate f. infermitâ 
inflamabil a infiammabile 
inflamațiune f. infiamma- 

zioue
influent a. influente 
influență f. influenza 
informațiune f. informazionc 
informez v. io informo 
ingenios a. ingegnoso 
inginer m ingegnerc 
inimă f. cuore 
inimos a. animoso 
inimic a nemico

imaginațiune f. immagina- 
zione

imag n. pascolo comunale 
imbecil m. iinbceille 
imberb a. imberbe 
imediat a. subitânen 
imemorial a. immemorâbile 
■imens a. immenso 
imensitate f. immensitâ 
imigrare f. iînmigrazione 
imigrez v. io iminigro 
iminent a. imminente 
■imitațiune f. imitazione 
imitator in. imitatore 
imitez v.. io imito 
imn n. inno 
imobil a. immdbile 
imobilitate f. immobilitâ 
imoral a. immorale 
imoralitate f. immoralitâ 
■imos a. sudicio, sporco 
imparțial a imparziale 
imparțialitate f. imparzialitâ 
impasibil a. im pas si bile 
imperativ ni. a. imperative 
imperfect m. a. imperfetto 
imperfecțiune f imperfezione 
imperial a. imperiale 
imperiu n. impero 
impersonal a. impersonale 
impertinent a.' impertinente 
impetuos a. impetuoso 
impetuozitate f. impeto 
import n. importazione 
inqjort v. io importo 
important a. importante 
importanță f. importanza 
iniporlun a. importuno 
imposibil a. impossibile 
imposibilitate f. impossibilitâ 
impozit n. imposta, tributo 
impozant a. imponente 
impresionez v.io impressiono 
impresiune f. impressioue 
imprim v. io stampo 
imprimat a. stampato 
imprimerie f. stamperia

impropriu a. improprio 
improvizare f. improvisazionc 
improvizez v. io improvviso 
imprudent a. imprudente 
imprudență f. iinprudenza 
impuls n. impulso 
impun v. io impongo 
impunere f. imposizionc 
impunStor a. imponente 
imput v. io imput o 
imputare f. imputazione 
in n. lino 
inaccesibil a inaceessibile 
inacciu v. testardo 
inalienabil a inalienabile 
inamovibil a. innamovibile 
iitar m. mercante di lino 
inat n. âstio; testardaggine 
inaugurare f. inaugurezi onc 
inaugurez v. io inâuguro 
■incapabil, a. incapace 
incendiu n. incendio 
incest n. ineesto 
incident n. incidente 
incidental a. incidentale 
incisiv a. incisivo 
înclin v. io inelino, propendo 
inclinațiune f.' inclinazione 
inclusiv a. inclusivo 
•incolor a. incolore 
Incomod a. incomodo 
incomodez v. io disturbo 
incomoditate f. incomoditâ 
incompatibil a. incompatibile 
inconvenient n. inconveniente 
incorporez v. io incorporo 
incult a. incolto 
incursiune f. scorreria 
independent a. indipendente 
independență f.indipendenza 
'indic v. io indico 
indicator m. indicatorc 
■indicativ m. indicative 
indice n. indice 
idiferent a. indifferente 
indiferență f. indifterenza 
indigen a. indigeno



851

inimiciție — izvorirc

ne-

io termino

interpelare 1. interpellanza 
interpret ni. interprete 
interpretare f. interpreta-

zione
interval n. intervallo 
interviu v. io intervengo 
interzic v. io interdico 
intim a. intimo 
intimitate f. intiinitâ 
intrare f. entrata 
intriga f. intreecio, intrigo 
intrigant ni. intrigante 
intru v. io entro 
inundare f. inondazione 
invalid m. invalid o 
inventar n. inventârio 
invcnțiunc f. invenzione 
inviolabilitate f. inviolabi

li tâ 
invilațiune f. invito 
invocare f. invocazione 
ipăngea f. mantello da piog-

gia por contadini 
ipocrit, a. ipocrita 
ipolesă f. ipotesi 
ipsos n. gesso; stucco 
iris n. iride 
iritare f. irritazione 
irmos n. inno di cliiesa 
ironie f. ironia 
irupțiune f. irruzioue 
iscălesc v. io sottoscrivo 
iscălitură f. lirma, sottoscri-

zione 
iscoadă f. spia 
iscodesc v. io spio 
iscodire f. spionaggio 
iscusință f. destrezza 
iscusit a. destro 
isgunesc v. io scaccio 
isgonire f. cacciata 
islaz n. pâscolo comunale 
ismă f. menta 
isnaf n corporazionc 
isnoavă’f. colpo 
ispas m. ascensione del No-

stro Signore

ispășesc v. io espio 
ispășire f. espiazione 
ispită f. tentazione 
ispitesc v. io tento 
ispitor in. tentatore 
ispravă f. gesta (f. pi.);

gozio 
isprăvesc 
ispravnic m. amministratore 
isteț a. perspicace 
istețime f. perspicâcia 
istoric a. storico 
istorie f. stor ia 
istorisesc v. io narro 
istorisire f. narrazione 
istov n. termine 
istovesc v. io termino 
ițart ni. pi. calzoni da con- 

tadino 
iubesc v. io am o 
iubire f. amore 
iubit a. amato 
iubitor ni. amante 
Iulie m. liiglio 
iute adv. presto 
iuțeală f. velocitâ 
iveală f. apparizione 
ivesc v. io appaio 
iz n. gusto, sapore 
izbăvesc v. io libero 
izbăvire f. liberazione 
izbăvitor m. liberat o re 
izbesc v. io urto 
izbitură f. urto 
izbindă f. successo 
izbucnesc v. io seoppio 
izbucnire f. seoppio 
izbutesc v. io riesco 
izbutire f. riuscita 
izmă f. menta 
izmene f. pl. mutande 
izvod n. modcllo 
izvodesc v. io invento 
izvodire f. finzione 
izvor n. sorgento 
izvoresc v. io sgorgo, emânu 
izvorirc f. emanazione.

inimiciție f. inimicizia 
inițial a. iniziale 
inițiativă f. iniziativa 
inițiez v. io inizio 
inocent a. innocente 
inocență f. innocenza 
inodor a. inodâre 
inofensiv a. innocno 
inorog m. liocorno 
inovator iu. innovatore 
ins pron. stesso 
inscripțiitnc f. iscrizionc 
iiisect a. insetto 
insinuare f. insinuazionc 
insist v. io insisto 
insistență f. insistenza 
insjiectez v. io ispeziono 
inspector m. ispettdre 
inspecțiune f. ispezione 
inspir v. io ispiro 
inspirațiune f. ispirazione 
instalare f. installazione 
instantaneii a. istantâneo 
instanță f. istanza 
instigator m. istigatorc 
instinct m. istinto 
instituțiunc f. istituzionc 
institut a. istituto 
institutor m. istitutore 
instructiv a. istrattivo 
instructor in. istrattore 
instrucțiune I*. istrnzione 
instruesc v. io istruisco 
instrument n. (i)strumento 
insulă f. isola 
insult v. io insulto 
insultă f. insulto 
intact a. intatto 
integru a. integro 
nteleclual a. intelettuale 
nteligent a. intelligentc 
nteligențd f. intelligenza 
ntențiune f. intenzione 
nteres n. interesse 
nteresant a. interessante 
nterior a. interiore 

intern a. interno
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un

velato, oflu-

împărtușesc v. io comnnico, 
face io parte

împărtășire f. partccipazione 
împart v. io divido, ripartisco 
împărțcsc v. io divido 
împărțire f. divisione 
împărțitor m. distributore 
împărțita ră f. distribuzione 
împăslesc. v. io scompiglin 
împătrit a. quadriiplice 
îm/jălur v. io piego, ripiego 

inipedisco, im-

îmbăcsit a. denso, compatto 
îmbuer v. io attacco, annodo 
îmbăiez v. immergo in 

bagno 
îmbăl v. io imbavo 
îmbaleg v. io concimo 
îmbălsămare f. imbalsama- 

zione
îmbălsămez v. io imbâlsanio 
îmbărbătare f. incoraggia- 

mento
îmbărbătez v. io incoraggio 
îmbarc v io imbarco 
îmbarcare f. imharcazione 
îmbăl v. io ubbriaco 
îmbălare f. ebbrezza, ub- 

briachezza
îmbătător a. inebbriante 
îmbătrânesc v. io inveeehio 
îmbelșugarc f. abbondanza 
îmbelșugat a. copioso, ricco 
îmbiere f. oilerta, invite 
îmbietor a. oflerente 
îmbiez v. io oft’ro, esibisco 
îmbinv io congiungo, uniscO, 

combino
îmbinare f. conginnzione 
îmblănesc v. io impelliccio 
îmblânzesc v. io paciiico, 

acqueto, domo, ammanso 
îmblânzire f. calina 
îmblânzitor a. m. pacifiea- 

tore, domatore
îmblojesc v. io inviluppo, 

involgo
îmbobocesc v. io sboccio, 

fiorisco
îmbobocire f. fioritura 
îmbobufojesc v. io velo, mi 

iinbacucco, mi camuflb 
îmbogățesc v. io arricehisco 
îmboldesc v. io stiiuolo, 

sprono, dceito
îmbfd^re I". stimulazione, 

impulso, eccitamento 
. îmbolnăvesc v. io aminalo

îmborțoșez v. io ingravido

riduco in pezzi împcdec \ 
barazzo

împedccare f. ostâcolo, im
pedimente

împedecătoare f. balza 
împelițat a. incarnato 
împerechere f. accoppiamen- 

to, congiungimcnto 
împerechez v. io appaio, 

accoppio
împestrițat f. variopinto, 

screziato
împietresc v. induriseo, pie

trifice
împietrire f. pietrificazione 
împilare f. oppressione 
împilător m. oppressore 
împilez v io opprimo 
împing v. io spingo 
împingere f spin ta 
împlânt v. io impianto 
împlăloșat a. corazzato 
împlere f. il colmarc 
împletecesc v. io intreccio, 

intrigo, complico
împlelccire f. intreccio. com- 

plicazione
împletesc v. io aguccliio, in- 

treceio(vimini,capelli1 ece.) 
împletitură f. trcccia 
împlinesc v. io adempio, 

conipio
împlinire l‘. adempimento 
împlu v io rienipio 
împlulură f. riempitura, ri-

• pieno, colmo

îmbrac v. io vesto 
îmbrăcăminte f. vesti ti, âbiti, 

abbigliainento
îmbrâncesc v. cticcio fuori

(a spintoni)
îmbrățișez v. io abbrâccio 
îmbrobodesc v. io avviluppo 
îmbuc v. io iniboeco; inca- 

stro, faccio penetrare
îmbucătură f. bocconc, iuea- 

stro
îmburățesc 
îmbucur v. io rallegro 
îmbucurător a. giulivo, gaio 
îmbufnare f. musoneria, bron- 

cio
îmbufnat a. imbronciato 
îmbufnez v. tengo il broncio 
îmbuib v. io sazio 
îmbuibare f. sazietâ 
îmbulzeală f. folia, calea 
îmbulzesc v. io serro, premo 
îmbulzire f. pressione, calea 
îmbun v. io addoleisco, călino 
îmbunătățesc v. io miglioro 
îmbunătățire f. miglioria,

uiiglioramento
împac io pacifico, rieoncilio 
împăcăcius a. riconciliante 
împăcăciuuc f. rieoneiiiazione 
împachetare f. imballaggio 
împachetez v. io imballo 
împăinjinez v. io oftusco la 

vista, velo lo sguardo
împăinjinit a. 

scato
împitmîntencsc v. io natu- 

ralizzo, do la cittadinan- 
i za ad tino straniero

împământenire f. eittadinan- 
* za, natnralizzazione

împănez v. vesto di piuine 
împărat in. imperatore 
împărăteasă f. imperatrico 
împărătesc a. iuiperiale 
împărățesc v. io impero 
împărăție f. imperio
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împodobesc — închinăciune

io nnisco,

as-

a

ni. presta torc

corto d* ingcgno 
înapoiere f. restituzione 
înapoiez v. restituo, rendo 
înarmare 1*. armamento 
înarmez v. io armo 
î născut a. innato 
înăuntru adv. dentro 
înavuțesc v. io arricchisco 
înavuțire f. arricchimento 
încă conj. anche, ancora 
încacr v. mi azznflb, acca- 

piglio
încăcrare I’. barufl'a, zufta 
încaibăr v. metto assieme 
încălat a. corpolente 
încălcare f. usurpaziouo 
încâlcesc v. io avviluppo

împung v. io pnngo, urto 
împunsătură f. puntnra 
împușc v. io tiro una șchiop*

pcttata, foci lo 
împușcătură f. schioppettata,

sparo
împuternicesc v. io autorizzo 
împuternicire f. autorizza- 

zionc, procura
împuțesc v. io appuzzo 
împuținez f. io scemo il nn-

mero
în prep, in 
înăcresc v. io inacidisco 
înăcriră f. aciditâ 
înădesc v io rattoppo 
înăditură f. accomodatura 
înadins adv. a bel la posta 
înaintare f avanzamento 
înainte prep, avan ti

mai înainte = prima 
înaintez v io avanzo, inoltro 
înalt a. alto
înalț v. io innalzo, elevo 
înălțare, f. elevazione

înălțarea Domnului - l'A- 
scensione di N. S.

nălțimc f. altezza 
namorez v. innamorn 
napoX adv. indietro 
napoiat a

împodobesc v. io orno 
împodobire f. ornamento 
împuncișez v. mi oppongo 
împopoțonez v. io addobbo 
împopulare f. popolazione 
împopulez v. io popolo 
împotrivă prep, contro

dÎmpotrivă- al contrarie 
împotrivesc v. io resisto 
împotrivire f. resistenza 
împovărare f. carico 
împovărez v. io sopracarico 
împovăiez v in intdrbido 
împrăștia v io di.sperdo,

sparpaglio \
împrăjtiere f. dispersione 
împrejmuesc v in assiepo 
împrejmuire f assiepamento 
împrejur prep, intorno, dat- 

torno
jur-împrejiir -1 utt'i n t o r n o 

împrejurare f. circostanza 
împrejurime f. dintorni (pl), 

contorno
împresur v. io assedio 
împrcsurarc f. assedio 
împresitrătur m. nssediante 
împreun v. io unisco, ac-

coppio
împreunare f. uiiione 
împreună adv. insieme,

sieme
împricinat ni. accusato, in- 

colpato
împrietenesc v. io contraggo 

amicizia
împrilostit a. stregato 
împroprietăresc v. faceio

proprietario
împrospătez v. io rinfresco, 

rin novo
împroșe.y io scaglin, spruzzo 
împrumut n. prestito 
împrumut v. io presto

mc împrumut- prendo 
prestito 

împrumutător

încălcire f. inipâccio 
încale adv. almeno 
încalec v. io cavalco 
încălecare f. il cavalcare 
încălez v. io ingrasso 
înc.alț v. io metto le scarpe 
încălțăminte f. cal za tura 
încălzesc v. io riscaldo 
încălzire f. riscaldamento 
încânt v. io incanto 
încântare f incanto 
încântător a. incantevole 
încap v. io contengo 
încăpător a. contenente 
încăpățânare f. cocciutaggi- 

ne, caparbia. ostinazione 
încăpățînat a. ostinato, ca- 

parbio
încăpere f. stanza, Încalc 
încarc v io cârico 
încărcare f. carico 
încătușez v. io ammanetto 
încep v. io coinincio 
începere f. cominciamento 
începător ni. principiante 
început n. principio 
încerc v. io provo, tento 
încercare f. prova, tentativo 
încet adv. adagio, piano 
încetare f cessazione 
încetez v. io tralascio, ccsso 
încctincl adv. adagino 
încheg v. io coagula, rap- 

prendo
închegare f. coagulazione 
încheietură f. giuntura, arti- 

colazione
încheiit v. io chiudo 
încheiere f. chinsura 
închid v. io serro 
închidere f. chiusura 
închin v. io dedico, consa- 

cro, prego, mi segno
închin în sănătatea^piva- 

bevo alia salute di qual- 
cuno

închinăciune f. pregliiera
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închipuesc — înfund

io acconsento

io sono

în fiu

înfrunt v. io afl’ronto 
înfruntare f. resistenza 
înfumurat a. arrogante 
înfumurez v. io insuperbisco 
înfund v. io tappo

îndur v. io ho pietâ 
îndurare f. pietâ 
îndurător a. pietoso 
nebunesc v. io impazziseo 
înec v. io afiogo, allago 
înecăciune f. soffocaziono,

allagamento
î negresc v. io c.alunnio 
înfășur v. io inviluppo 
înfășurare f. viluppo 
înfățișare f. presenza 
înfățișez v. in prezenta 
în fier v. io mârchio 
înfierare f. mârchio 
înficrbînt v. io riscaldo 
înfierbîntare f. riscaldamento 
înfig v. io conficco 
înființare f. frondazione 
înființez v. io fondo

' înfior v. io raccapriccio 
înfiorare f. raccapriccio 
înfiorător a. spavcntcvolc 
înfipt a fisso, con li tio 
înflacar v. io infianiino 
înflătură f gonfiezza 
înfloresc v. io fiorisco 
înflorire f. fioritura 
înfloritor a fiorente

io gonfio 
tnfoc v. io ard o 
înfocare f. ard o re 
înfrăng v. io rompo, violo 
înfrângere f. seonlitta

i înfrățesc f. io affratello 
înfricoșare f. spavento 
înfricoșez v. io spavento 
înfrîn v. io reprimo 

miglioraiuento ț înfrînarc f. repressione 
• « ininlinrn * îllfrumUSLj"

, înfrumusețez
v. io inetto le

înfrumusețare f abbellimento
io abbellisco

țnchipucsc v. ini fignio 
închipuire iminaginazione 
închiriere f. pigionc 
închiriez v. io appigiono 
închis a. chiuso 
închisoare f. carcere, prigionc 
încing v. io cingn 
încleicsc v. io incollo 
țneoaee adv. qui, di qui 
încolăcesc v. io attortiglio 
încolăcitură f. attortiglia- 

mento 
încolo adv. cola

mat încolo -piu in Jâ 
încolțiră f. germogliazione 
înconjur v. io circondo 
înconjurare i". circuite 
încord v. io tendo, distendo 
încordare f. tensione 
încoronare f“ coronazione 
încoronez v. io incorono 
încovoia v. io piego, ricurvo 
încovrigat a. ritorto 
încred (mc) v. io confido 
încredere f. fîducia 
încredințare f. assicurazionc 
încredințez v. io affido 
încremenesc v. io stupisco 
încremenire f. stnpefazione 
încrețesc v. io corrngo 
încrețitură f. ruga, piega 
încropit a. tiepido 
încrucișez v. io incrocio 
încrunt v. lisso con occhio 

sanguigno
încruntat a. sanguin ario 
încuibare f. installazinne 
încuibez v io installo 
încuiere f serramento 
încuietoare f. chirtvistello 
încuiit v. io cbihdo 
încumet v. io (mi) arrischio 
încunoștințarc f. avviso 
încunoșlințez v. io fo noto 
îumnun v. io incorono 
încununare f. coronazione 
încurajare f. incoraggianiento

încurajez v. io iucoraggio 
încurc v. io intrigo 
încurcătură f. imbroglio 
încuscrire f. parentado 
încuviințare f. consenso 
încuviințez 
îndărăt, adv. indietro 
îndărătnic a ostinato 
îndărătnicesc 

ostinato 
îndărătnicie f. impegno 
îndelete (pe) adv. con cdmodo 
îndeletnicesc, v. io occupo 
îndeletnicire f. occupazionc 
îndelungat a. lungo 
îndemână (la) f. facile 
îndemânatic a. abile 
îndemn v. io esorto, eccito 
îndemnare f. esortazione 
îndeobște adv. in generale 
îndeplinesc v. io adempio 
îndeplinire f. adempimento 
îndes v. io premo, comprimo 
îndesat v. eompatto 
îndestul adv. a. snflicienza 
îndestulare f. soddislazione 
îndîrjesc v. io esâspero 
îndîrjire f. esasperazione 
îndoială f dubbio 
îndoiesc v. io dubito 
îndoios a. dnbbiosso 
îndoit a. doppio 
îndoitură f piega 
îndop v. riempio, ingrasso 
îndrăzneală f. audâcia 
îndrăznesc v. io oso, ardisco 
îndrăzneț a. aud ace 
îndreptare f. 1 
îndreptez v. io miglioro 
îndreptățesc v. io autorizzo 
îndreptățire f. autorizzazionc ; înfrunzesc 
înduioșare f. eonimozionc foglie 
înduioșez v. io commiiovo 
îndulcesc v. io raddoleiseo 
îndulcire f. raddolciniento 
înduplec v. io persuada 
înduplecare f. persuasione
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înfundătura — înting

:o

io no tu, scgno

însemnare f. annotazione 
însemnat a. distinto 
însenină v. si rasserena 
înserează v. si fa sera 
însor v. io sposo (una don na) 
însorat a sposato (un nomo)

înhăț v. io afl’erro 
înjosesc v. io avvilisco 

, înjosire t. bassezza, viltâ 
înjositor a. vile, umiliante 
înjug v. io aggiogo 
înjunghia v. io trafiggo 
înjur v. io insult», oltraggio însoțesc v. io accompagno 
înjurătură f invettiva 
înlănțuesc ,v. io incateno 
înlăturare f. allontamento 
înlăturez v. io evito, allon- 

tano 
înlăuntru adv. all’interno 
înlesnesc v. io facilito 
înlesnire f. facilitazione 
înmânarc f. consegna 
înmânez v. io rinietto 
înmorniîntarc f tumulazionc, 

fu n era le
înmormîntez v. io seppellisco 
înmulțesc v. io inoltiplico 
înmulțire f. inoltiplicazione 
înod v. io annodo 
înoiesc v. io rinnovo 
înoire f. rinnovazione 
inămolcsc v. io inzâechero' 
înoptează v. annotta 
înarează v si ranniivola 
înot v. io nuoto 
înota re f. nuoto 
înrădăcinez v. prendo rădice 
înregistrare f. registrazione 
înregistrez v. io registro 
înreu lățire f. pervertimento 
înrîurcsc v. io influisco 
înrîurire f. inlluenza 
înrolare f. arruolamonto 

însumi (cit)-io stesso 
însă conj. ma, tuttavia 
însănătoșesc v. io guarisco 
însănătoșire f. guarigione 
însărcinare f incârico 
însărcinată a. gravida 
însărcinez v. io incârico 
înscris n. cedola, scriitura 

înhăitare f. attruppamento înscriu v. io inserivo 
înham v. io aitacco i cavalli I însemn

însoțire f. accompagnaniento 
înspăimânt v. io spavento 
înspăimântător a spavente- 

vole
înstrăinare f. alienazione 
înstrăinez v. io aliena 
însuflare f. inspirazionc 
însuflețesc v. io ânimo 
însuflețire f. vivilieazione 
însurătoare f. sposalizio 
însușesc v. in (iui) approprio 
însușire f. appropriazionn 
însutesc v. io centuplico 
însutit a. centuplicato 
înșel v. io inganno; io sello 
înșelăciune f. inganno 
înșelător ni. ingannatore 
înșir v. io metfo in fila 
înștiințare f. annunzio 
înștiințez v. io notifica 
înșurupez v. io invito 
întâietate f. prioritâ 
întâia nuni, primo 
întâlnesc v. io incontro 
întâlnire f. incontro 
întăresc v. io fortifico 
întărire f. rinforzo 
întemeiere f. fondazione 
întețesc v. io stimolo, eccito 
întețiră f. stimolo 
întîmpin v. io incontro 
întîmpinarc f. incontro

întîmpinarca Domnului' = 
la Purificazione di M. V. 

întîmplare f. avvenimento 
întîmplă (sej v. imp. succede 
întind v. io tendo, stendo 
întindere 1*. estensione 
întineresc v. io ringiovanisco 
înting v. io iutingo, tuftb

înfundătură f. via chiusa 
înfuriat a furioso 
înfuriez v. io monto in furia 
îngăducsc v. io tollero 
îngăduință f. tolleranza 
îngâim. v. io balbetto 
îngălbenesc v. io impallidisco 
îngălbinire f. pallore 
îngân v. io schernisco, bal

betto
îngânare f. befta, scherno 
îngânf v. io insuperbisco 
îngânfarci. vanagloria, boria 
îngânfal a. borioso 
îngcnunchiu v. io inginocchio 
înger in ângclo 
îngeresc a. angelico 
înghesueală f. folia, calea 
înghesuire f. aftbllamcnto 
înghesuit a. fitto spesso 
îngheț v. io agghiaccio, gelo 
înghețat a. gelato 
înghețată f. gelato, sorbetto 
înghiț v. io ingliiottisco 
înghițitură i. sorso x. 
înglolcsc v. io assembro 
îngrădesc, v. io assiepo 
îngrădire f. assiepamenti 
îngraș v. io îngraș o 
îngrășare f. ingrassainento 
îngrețoșare f. nâusea 
îngrețez v. io nâuseo, disgusto 
îngreuiare f. molestia 
îngreuiez v. io importuno 
îngreiinare f. gravidanza 
îngrijesc, v. io curo 
îngrijire f. cura 
îngrijitor m. euratore 
îngrop v. scpellisco 
îngropare f. sepellimento 
îngroș v. io ingrosso 
îngrozesc v. io inorridisco 
îngrozitor a. orribile 
îngust, a. angusto, stretto 
îngustime f strottczza v
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întins — inzilesc

io iiuprimo

io capisco, com-

întins a. esteso 
înlinsoare f estensione 
întipăresc.
întipăriră f impressione 
întoarcere f. ritorno 
întocma adv. esattaniente 
întocmesc v. io dispougo 
întocmire f. disposizione 
intonare f. intonazione 
intonez v. io intuono 
întorc v. io ritorno, volto 
întors a. voltato 
întorsătură f. svolta, storta 
înlortochiare f. contorsione 
întortochiez io ini scontorco 
întovărășesc v. io associo 
intrare f. entrata 
între prep, tra, fra

întdaccca = nel frattempo 
într’udins - apposta 

întreb v. io domando 
întrebare f. donianda 
întrebuințare f nso, impiego

. întrebuințez v. io addpero 
întrec v. io sorpasso 
întrecere f. il sorpassare 
întreg a intern 
întregime f. interezza, tota- 

litâ. cninplesso
întreit a. triplice 
întrem v. io mi rinietto (da 

una malattia)
. întremare f. convalesccnza 

înlrepvsit n. iondaco 
întreprind v. io iinprendo 
întreprindei c f. impresa 
întreprinzător a. intrapren- 

dento, ni. impresario 
întrerup v. io interroinpo 
întrerupere f. interruzione 
îutretaiil v. io ritaglio 
întrețes v. io intesso 
întrețin v. io intrattengo,

mantengo
’-Kcnți^ținerc f.rattenimento,

întrevorbire f. coildquio

învechesc v. io invecchio 
învecinat a. vicino 
învecinez v. io avvicino 
învederat a. evidente 
învederez v. io dimostro 
învelesc v. io cuopro, involgo 
învălitoarc f. coperta 
înveninare f avvelenamcnto 
înveninez v. io avvcleno 
înverșunare f. furorc, rabbia 
înverșunat a. furioso, rab- 

b'ioso, collerico
înverșunez v. rendo furioso;

monto in furia 
înverzesc v. io rinverdisco 
înveselesc v. rendo lieto 
înveselitor a. rallegrante 
înviere f. risiirrezione 
înviez v. io risiiscito 
învi/oraf a burrascoso 
învinețesc v. io illividiseo 
învinețiră f livorc, li vid ura 
înving v. io vinco 
învingere f vittoria 
învingător a vittorioso 
învinovățesc v. io incolpo 
învinovățire f. colpa, accusa 
învinuire f. iinputazione 
înviorare f. vivificazionc 
înviorez io vivilico, ristoro 
înrioșez v. io avvivo, ricreo 
învîrtesc v. io vo intorno 

«învîrtitură f. rivolgimento 
, învoială f. accordo, compo- 
| nimento amiehevole 
i învoiesc v. nietto d’accordo 
învrăjbesc v. io aizzo, istigo 
învrăjbire f. istigazione 
învrednicesc v. io faccio degno 
învrednicire f. merito 
înzecit a. decupio

• înzestrare f. dote, dotazione 
înzestrez v. io doto 
înzilezc v. prolungo la vita

D-zeu să te î nzil'cască ; = 
Dio t’accordi Inngbi 
giorni

întristare f. tristezza 
întristat a. triste 
întristez v. io rattristo 
îiitroduc v. io introduco 
introducere f. introduzione 
întru v io entro 
întrunesc v. io riunisco 
întrunire f. riunione 
întrnjMirc f. incorpora zi oue 
întrupez v. io incorporo 
întunec v. io oseuro 
întunecare f. oscuritâ 
întunecat a. oseuro, fosco 
întunecime f tenebre (pl.) 
întunecos a. tenebroso 
intunerec n. oscuritâ 
înțarc v. svezzo; slatto (un

lattante) 
înțeleg v.

prendo 
înțelegere f. intendimento;

accordo 
înțelepciune f. intelligenza, 

saggezza
înțelept a. m. saggio 
înțeles n. senso, significato 
înțep v. io pungo 
înțepătură f. puntnra 
înțepător a. pnngente 
înțepenesc v. io consolido, 

raflbrzo, ribadiseo
înțepenire f consolidazione, 

rafl’orzamento 
învălmășeală f. confusione, 

disordine, scompiglio 
învălueală f. incomoditâ 
învăluesc v. io inviluppo, 

involgo. ravvolgo 
învăpăiat a. acceso, infuo- 

cato (figur.)
învăț v. io imparo 
invățăinint n. istruzionc, stu

dio, insegnamento
învățat a. dotto, erudito, 

sapiente
învățător m. maestro 
învățătură f. apprendiniento
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J

sa-

provinciale 
giudiziario

jignire !’. pregiudizio, detri- jugănesc v. io spunto 
jugărcl ni. veronica (Hore) 
jugaștrii in. âcero (pianta) 
jitger n. jiigero (misura ant.) 
jujâii n. collare da porci 
\jumară f. sfregio, cicatrice 
jurau ri pl. ova al teganie 
jumătate f. metâ 
jiimet n qnantitâ, copia 
jumulesc v. spenno, spelo 
june n. nianzo, buc giovine 
juneă f. giovenca 
june a giovine; in. giovinotto

județean a. 
judiciar a.

uiento 
jigniță f granaio piibblico 
jigodie f. malattia canina 
jilav a. timido 
jilăveală f. umiditâ 
jilăvcsc v. io inumidisco 
jiletcă f. panciotto, gile, cor-

petto
Jimblă t' pane bufFeto

n. cupidigia, brama, 
spogliazione

jinduesc v. io spoglio, privo
jinduit a. spogliato, Jerubato junghetură f. nuca; pun tura 
jintiță f. siero 
jir ni ghianda del laggio 
jircadă f. bica di lieno 
jirebie f. terra 
jitar in gnardacampi 
jitniță f. granaio pubblico 
jiță f. filaniento 
jivină t. bestia 
jicorniță f. temporale 
Joardă f. baeclietta, verga 
joben n. cappello a tuba 
joc n. giuoeo, ballo 
joc v. io giuoeo, io ballo 
Joc n Giove 
joi' in. giovedi

. jos a. basso; adv. abasso 
pe jos-n, piedi

jucare f. giuoeo; danza 
jucărie f. giocâttolo; balloceo 
jucător m giocatore; balle-

rino 
jude m. giiidice 
judec v. io giiidico 
judecății f. giudizio

a trage in judecată - inten
tare un processo 

judecător m. giiidice 
judecătorie f. hiogo del giu

dizio; pretura

Jac. n rapina, preda 
. jăcttf a. che serba rancore 
jachetă I*. giacea 
jaf n. rapina, saccheggio 
jfffuesc v. rapisco, io sac

cheggio nietto a ruba 
jăfuire f. rapina, saccheggio 
jăfailor in preJone, ladrone 
jalbă l*. petizione, lagnanza 
jale f. mestizia, corddglio 
jaluzea f. gelosia (di Hnestra) jind 
jandarm ni. gendarme 
janț n. burro-caeio 
jăpc.an in. agressore 
jar n braciere 
jargon n. gergo 
javră f. urlo, uhilato 
jder in martora (animale) 
jefnesc v. io saccheggio 
jelanie f. laincnto 
jeluesc v. io eompiango 
jeluire f. compianto 
jemlugă f. salmone (pesce) 
jerbie f. covone di grano 
jerpelit a. cencioso, ]<icero 
Jertfă f. sacrilizio 
jertjalnic n. altare del 

crifizio
jertfesc v. io sacriHco 
jerlfitor m. sacriticatore 
jeruesc v. io attizzo il l’uoco 
jeț n. seggiola a bracciuoli 
jgheat» n canale di scol o 
jicnicer m. sovrintendente 

ai granai principeschi 
jidan ni. giudeo, ebreo 
jidancă f. ebrea 
jidănesc adv. da giudeo 
jidov in. giudeo 
jidovesc a giudaico 
jidovime f. complesso della 

popolazione giudaica
jidoriuăi. burrone, precipizio 
jiganic l‘. specie d’insetto 
jigăresc v. io dimagro 
jigărit a. macilciito
jignesc v. io ledo, pregiudîco I jug n. giogo

junghiii n. pleurisia, trafit- 
tura laterale

junghiii v. io trafiggo 
junic I*. giovinezza 
junime f. gioventii 
juni(n)ce f. giovenca 
jupan m. signore (nobile) 
juptiueasă f. donna delvolgo;

lan teșea 
ju/iuesc v. io scoriico 
jur n. giro

jar împrejur- tutt’intorno 
jur v. io giuro
jurămint n. giuramento 
jurcbic f matassa di lilo 
juridic a. giuridico 
jurisconsult m. giureconsiilto 
jurisdicțiiinc f. giurisdizione 
jurisprudență f. giurispru- 

denza
jurist m. giurista 
jurnal n. giornale 
jurnalist ni. giornalista 
jurubiță 1*. matassa di lilo 
jurucsc v. io fo voto 
jitruință f. promessa solenne, 

voto
just a. giusto, equo 
justijic v. io giustitico 

județ n. distretto, provincia justiție f. ițiustizia
juvaer ni. gi^jelliere 
juvăț n. cordoucita^w 
juvenil a. giovanile.
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L

ac-

sano

La prep, a, ad 
labă f. zampa 
lăbărțare f. rilassatezza 
lăbărțat a. penzolone 
labial a labbiale 
labirint n. labirint.© 
laborator™ n. lavoratorio 
lac n. lago: verniee, lacca 
lăcaș n. dimora 
lacăt n. catenaecio, lucchetto 
lăcătuș m chiavaiolo 
lacherdă f. tonno 
lacheii, ni. lacche 
lacom a. iugordo, âvido, cii- 

pido
lăcomie f ingordigia, enpiditâ 
laconic a. laconic© 
lacră f. cassa 
lacrimă f. lâgrima 
lăcrimez v. io lâgrimo 
lacună f. lacuna 
lăcustă f. locusta 
ladă f. cassa
laduncă f. scâlola; cartuc- 

eiera
laf n. ciarle, ciance (pl.) 
lafagiu m. ciarlone 
lagăr n. canipo militare 
lagum n. canale, traforo 
lagună f. laguna 
lăhăesc v. io (mi) protendo 
laic a. lâico 
laie f. ord a, inasnada 
lainic, a. indolente; nomade 
lălăcsc v. io trillo 
lălălâu m. scimunito 
lalea f. tulipano 
lămâe f. limone 
lampă f. lâmpada 
lampagiu m. venditore, 

cenditore di lâmpade
lămură f. fiore (di țarina); 

il meglio d’ una cosa 
lămuresc v. io chiarisco 
lămurire f. schiarimento 
lămurit a chiar©, evidente 

• ■ lână f. Jana

lăturalnic adv. lateralmento 
lăture f. parte

in lături - indietro 
lături pl lavatura 
laț n. lâccio 
lățesc v. io allargo 
lățime f. larghezza 
lățire f allargamento 
lățos a. erinuto 
la ii v. io lavo la testa 
laud v. io lodo 
laudă f. lode 
lăudabil a. lodevole 
lăudăros a. millantatore 
laiidăroșie f millanteria 
laudat a. lodato 
lăuntric a. interiore 
laur m. lauro, alloro 
lăurușcă f. uva acidula 
lăut a lavato (alia testa) 
lăută f. liuto, violino 
lăutar ni. suonatore zingaro 

di violino
lăuză f. puerpera 
laviță f. pa nea 
lavuar n. lavatoio 
lavrff. f. cliiostro 
leac n. medicament© 
leafă f salario, stipendio 
leagăn n. culîa 
leagăn v. io cullo 
[etnică f. vecchio mantello 
leandru m. oleandro 
leapăd v. io getto via 
leasă f. macchia bosehiva 
leat n. anno, data 
lebădă f. ciguo 
lectică f. lettiga 
lector m. lettore 
lectură f. Icttura 
lecțiuue f. lezione 
lecuesc v. io guarisco, 
lecuire f. guarigione 
lefegiu m. salariat© 
lefter a. libero, sciolto 
lefs ni. moneta d' oro 
leg v. io lego

lânăric f. negozio di lane 
lance f. lancia
lânccr m lan ci ere
lângă adv accanto, presso 
lângă ric f. meandro
lâuged a. lânguido 
lângezeală f. 1 angu 6 re 
lângezesc v. io illanguidisco, 

lânguo
lângoare f. febbre tifoide 
lânos a. velloso, lanuto 
lanț n. catena 
lanțetă f. lancetta
la olaltă adv. 1’ un presso 

1’ altro, couginntamcnte
lupoviță f. novischio 
laptagiii m. lattivendolo 
lăptăreasă f. lattivendola 
lăptărie f. latteria 
lapte n. latte

laptele stâncei = sassifrâga 
lăptari pl. latticini
lupți m. pl. latte di pesce 
lăptos a. lattiginoso
lăptucă f lattuga (insalata) 
larg a larg©

pe larg-in esteso 
lărgesc v. io allargo 
lărgime f. larghezza 
lărgire f. allargamento 
larmă f. chiasso, strepito 
las v. io lascio
lăsat n ribasso

lăsatul secuiul - giovedi 
o martedi grasso

lăsc.ae f. quattrino
lăstare m. rampollov germo- 

glo
lăstun m. rondone
lașa, vigliacco, vile, codardo 

’ lașitate f. vigliaecheria, viltâ 
lat a ampio, largo
lătăreț a. piuttosto largo 
lateral a. laterale 
latitudine f. latitudine 
lătrat f. latrato, 1’ abbaiare

î latru v. io latro, abbaio

l%25c4%2583sc.ae
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legă — lipscănie

(mo-

ter/(t f. lega (misura geogr.) 
legal a. legale 
legalizare f. legalizzazione 
legănare f. il cui 1 are 
legat m. legato, inviato 
legătoarc 1’. benda, Casciatura 
legător m. legatore (di libri) 
legătoric f. legatoria 
legătură f. benda, legătură, 

fascio, manipolo, cravatta 
legațiune f. legazione 
lege f. legge

■pre legea mea = in fede mia 
legendă f. Icggenda 
legendar a. leggendario 
legislativ a. legislative 
legislator ni. legislatore 
legislațiune f. legislazione 
legist m. legale 
legitim a. legittimo 
legitimare f. legittimazione 
legiuesc. y. io do leggi 
legiuire f. legislazione 
legiuit a. legale 
legiuitor ni. legislatore 
legiune f. legione 
legumă, f. legume 
leguminos a. leguminose 
lehăesc v. io cliiâcchiero 
lehăilă f. chiâcchiera 
leit a. afl'atto simile 
leită f mezza piastra

neta) 
lele, leliță f. cara, vecchia

sorella
lemn. n. legii o

unt de lemn-olio d'ulive 
lemnar m. legnaiolo 
lemnărie f. legname; magaz-

zino di legii o 
lemnos a. legnoso 
lene f. pigrizia, poltroneria 
leneș a. pigro, poltrone 
lenevesc v. io divento pigro 
lenevie f. pigrizia, poltroneria 
lenevos a. pigro, poltrone 
lentă f. tebbrieiâttola

| lichidez v. io liquido 
licitațiune f. asta, incanto 
licitez v. metto all’ asta 
licoare f. liquore 
lictar n. eleftuario 
licuricii! n lucciola 
li'/ă f. lega, associazione 
lighean n. catino, ba cile 
lighioac f. animale mostruoso 
ligncsc v. io dimagro 
liliac m. pipistrello; siringa 

lillâ, (pianta)
liliachiu a color lillâ 
liman n. porto 
limbă f. lingua
limbareț a. gârrulp. loquace 
limbric m. lombrice (verme)^^ 
limbuțic f. parlantina 
Umilă f. limite 
limitez v. io limito 
limpede a. limpido 
limpesc v. io lecco 
lin ui. ținea (pesce) 
lin m. placido, tranquillo 
lineament n. lineamenti (pl.) 
ling v. io lecco 
lingăii ni scroccone 
lingură f. cucchiaio 
linguriță 1*. cucchiaiuoda calfe 
lingușesc v io adâlo 
lingușire f. adulazione 
lingușitor in adulatore 
liniă f. linea, riga 
liniște f. tranquillitâ, quiete 
liniștesc v. io tranquillizzo 
tino n. tela di lino finissima 
lins a. leeeato 
linte f. lente, lentiecliia 
Hor că f. vino cattivo 
lipan in. irâssino (pianta) 
lipesc v. io attacco, incolle 
lipicios a. attaccaticcio 
lipitoare f. sauguisuga 
lipsă f. maneauza

a arca lipsu = abbisognai'e 
lipscan in. eliineagliere 
lipscănie f. chineagiieria

leoaică f. Jeonessa 
leopard m. leopardo 
leorcă a. inumidito 
leotă f. moltitudine 
lepădare f. getto; aborto 
lepădătură 1*. rifiuto, scarto, 

feccia
lepră f. lebbra 
lepros a. lebbroso 
lerjă- f. druda, eivetta 
lesne a. facile 
Ies n. cadâvere, cavogna 
leșesc a. polacco 
leșie f. liscia, ranno, bucato 
leșin n. svenimento, dcliquio 
leșin v. io svengo

leșin de ris -scoppio dalie 
risa

leșinat a. svenuto 
leșuesc v. io spio, origlio 
letargie f. letargia 
letin a cattolieo, miscredente 
lețcac f quattrino 
leii m. leone; piastra (moneta) 

leit vechiu=40 cent, circa 
leit noii = 1 lira ital.

leurușcă f. vigna selvâtica 
le vând ni lavanda 
liber a. libero 
liberal a. liberale 
liberalitatc f. liberalitâ 
liberare f. liberazione 
liberez v. io libero 
libertate f libertâ 
librar m. libraio 
librărie f. libreria 
libov ni. aftetto 
libuț m pavoncella 
licăresc v. io lucio 
licărire f. luciore, bagliore 
licență f. licenza; permosso 
licențiat ni. licenziato 
Uceii n. lieeo 
lichea f. persona insoflribile, 

molesta
lichid a. liquido 
lichidare f. Jiquidazione



lipsesc — hixurios

fidanzata
logofăt m. scrivano, segretario 
logoftțje f. segreteria 
logogrif n. logogrifo
lojă f loggia: palco di teatro 
lolotcsc v. io strepito, grido 
lopată f. pala; renio 
lopătai' in. reniatore 
lopățică f. paletta da tnoco 
losnișor iu. dulcamnra 
loștopân ni. gleba, zolla 
lostriță f. trota
lot n. biglietto di lotteria 
loterie f. lotteria, lotto 
lovesc v. io colpisco, batto.

nrto
lovitură f. colpo, percossa 
luare f presa
lua(a) v. prenderc
lubeniță f. r.nguria, cocomero 
turanică f. sanguinaceio 
luceafăr m. venere (stella

vespertina c mattutina) 
lucesc v. io brillo, scintillo,

splcndo
lucios a briliante, scintil- 

lante, Incente
lucire f. splendore 
lucitor a. splendente 
luciu n. Instro, splendore 
lucrare f. lavoro, opera 
lucrător m. lavorante 
lucrez v. io lavoro
lucrun.lavoro: cosa, oggetto

loco ți mic f. loeuzione 
Iod bă f asse, tavolato 
logaritm ni. logaritmo 
logic a. logico 
logicii I logica 
logocel in. cardellino 
lot/odcsc v. io mi prometto 

sposo. mi fidanzo 
logodnă f. fîdanzamonto, 

sponsali (pl.)
logodnic ni. proniesso sposo, 

Hdanzato
logodnică f. promessa sposa, luminez

lipsesc v. io manco 
lipsire f. mancanza 
lipsit a. sprovvisto

. liră f. lira 
liric a. lirico 
listă f. lista, elene o 
Ușiță f. (olega (ticcello) 
literă f. lettera (alfab.) 
literal a. letterale 
literar a. letterario 
literat ni. letterato 
literatură f. lettcratnra 
lilie f. processione 
litograf m. litdgrafo 
litografic i. litografia 
litoral n. littorale, spiaggia 
litră f. misura--L dell’oca

(318 grammi) 
Ulrosesc v. io libero 
litrosire f. liberazione 
litru ni. litro .
liturghie f. li t urgia, messa 
livadă f. prateria, prato 
li vânt iu. lavanda 
livrea f. livrea 
loavă f. abbondanza

cu loavă =-in gran copia 
loază f. viticcio, rampollo 
loc n. luogo, posto

la fața loculul = sul posto 
local a. n. locale
localizez v. io localizzo, a- 

datto
localitate f. localitâ 
locandă f. locanda 
locomohilă f. locoinubile 
locomotivă f. locomotiva 
locotenent m. luogotenente, 

tenente (milit.) 
locotesc v. io ciarlo 
locșor n. posticino
locțiitor m. che ticne prov- 

visoriamente il posto 
lucuesc v. io âbito, dimoro 
locuință f. abitazione, dimora 
locuitor ni. abitante 
locustă f. locnsta

lud a. imbecille, sempliciotto 
lujer ni. trâlcio 
liliachiu n. indaco 
lulea f. pipa 
lume f mondo 
lumesc a. mondiale

boală lumeascăv malat-tia 
venerea

lumină f Înec 
luminare f illiiminazioiio 
luminat a. illuininato 
luminăție f. illuininazione 

r v. io illiimino 
luminos a. Inminoso 
luminare f. candela 
lună f. luna; mese 
lunar a. mensile 
lunatec a. Innâtico 
luncă f. prato boschivo 
lunec v. io scivolo. sdnic- 

ciolo
lunecos a. sdrncciolevole 
lunecuș n gelicidio 
hmg n. lungo
lungăreț a piuttosto lungo 
lungesc v. io allungo 
lungime f. lungliczza 
lungit a. snpino, disteso 
luni f. lunedi
luntraș m. barcainolo 
luntre f. barca, batello 
lunlrișoură I'. barhetta, sehifo 
lup m. Inpo 
lupoaică f. Inpa 
lupesc adv. da lupo 

i lupanar n. lupanare
lupt v. io lotto
luptă f.lotta; combattimento 
luptător m. lottatore 
lustru n lucido 
liislruesc v. io lucido 
lușcă f. ornitogallo 
lut n. argilla, loto 
luțernă f. erba medica 
lux n. lusso 
luxuriant a. lussureggiante 
lux uri os a. lussurioso.
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M

meno,

carne-

io accarezzo,

f. niacello, bec-

macis (pianta)

maggiorana

sobborgo
mâhnesc, v. io affliggo, rat- 

tristo
mâhnire f. aftiizionc, tristezza 
mâhnit a. afilitto, triste 
mahon n. mogano
mai adv. pili; ancora

maX bine = mcglio 
mai bun - migliore 
ma'i întâi-anzitutto 
mai ales - sovratutto 
maX cu seama = principal

ul eu te
maX mult = di pili
maX mulți = parecchi

maia f. presante di cacio 
maica f. miimnia

Maica Precesta = la Beata 
Vergine

Maica Domnului = la Ma- 
donna

măicu\Ji)ță f. mnmminn

io scliiaccio, am-

Mă int. ehi! olâ! 
mâ f. per mamă = nianima 

mff-sa - sua madre 
»i«-Zrtntua madre 

mac n. papâvero 
măcăesc v. io belo 
măcar adv. per lo 

almeno 
măcar c« = sebbene 
măcar când = quand’ anche 

macara f. carriicola 
macaroane I’. pl. maccheroni 
macat n. coperta da letto 
măcâu n. battitoio 
măcel n. massacro, 

fie in a, niacello 
măcelar m. niaceliaio 
măcelăresc, v. io niacello 
măcelărie 

cheria 
măceșe y. 

niacco 
macieș m 
macin v. io marino 
măcinare £ macinazione 
măcinat a macin ato 
măciucă f. niazza, clava 
măciulie f. porno (di bastone) 
macriș n acetosa 
macru a. magro 
maculatura f. carta da scarto 
madamă f. bambinaia 
madipolon n. tela di eotone 
mădular n. membru virile 
măduvă f. midolla 
mag m. inago 
magic a. magico 
magie f magia 
mdgddăd m. asiuaccio 
măgar m. ăsino 
măgăriță f âsina 
măgăresc a. asinino 
măgărie f. asineria 
măgăruș m. asinello 
magazie I*. negozio, bottega, 

magazzeno 
magiieran ni.

maidan n. liiogo aperto 
maiestate f. maestâ 
maiestus a. maestoso 
măiestre f. pi. silfidi 
măiestrie f. maestria 
măiestru 111. maestro; capo- 

inastro (in arte)
maietec n. salsiccia di legato 
maimuță 1’. scimia
mainiuțărie f. scimiottaggine 
maimuțoiii m. scimiotto 
mâine adv. domani

jio'i mâine = posdoniani 
maior m. maggiore (milit) 
Mai ti m. maggio 
maiii n. maglio
major a. maggiore (di etâ) 
majoritate t. maggioranza 
mal n. riva, sponda
mâl ni. argilla, creta, limo 
malac ni. bufaletto 
malachie t*. onainismo 
mălăiet a farinâcco
mălaiîi in țarina di granturcn 

mahalagiii m. abitaute del | maldăr ni. inucchio
mălesc v. io inzâcchero 
mălin m. ligustro (pianta) 
maliție f. mah'zia 
malițios a. malizioso 
mâlos a. limaecioso
malotca f. pclliccia da donna 
maltratare t. maltrattamento 
maltratez v. io maltratto 
măluros a tarlato 
mamă f. madre, mainina 
mămăligă f. polcilta 
mămăligar m inangia po- 

lenta, tânglicro
mămăruță f. coccinella (in- 

setto)
manii fer n. mainiuifero 
mamus in. ostetrieo 
mană f. manna 
mână t*. mano 
mănânc v. iu inangio 
mănăstire f monastero, chio- 

stro, convcnto

magistral a. magistrale 
magistrat ni. magistrato 
magistratură f. magistratura 
magiun n. elettuario; con

serva di frutti (prugne cec) 
măglă f. masso
măglag m. minat ore 
măgliscse v. io accarezzo,

vezzeggio, seduco
măglisitur m. seduttore, am- 

maliatore
magnat m. magnate
magnet n. magnete, calamita 
magnetic, a. magnetico 
magnelisez v. io magnetizzo 
magnetism m. niagnetismo 
măgulesc

adulo
măgulire f. adulazionc, lu- 

singa
măgulitor a. lusinghiero 
măgura f. elevaziune, altura 
mahala f. quartiere di uttâ;

sobborgo
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mănăstiresc — mnruuțișar

manuscript n. mănos cri tto 
mănufil f. guanto 
mănnșerie f fâbbrica di 

gnanti
mânz m. puledro 
măr m. melo; mc la 
mărăcine m. cespuglio spi- 

noso
mărăcinos a. spinos» 
tnărăesc v. io borbotto 
marafet n. gherminella, stra-

tagcmma 
maramă f. cuffia 
mărar m. linocchio 
marcă f. marca: marco (mo- 

neta tedesca) 
marctfpo«taftf=fraiicobollo 

mărced a. appassito 
marchez v. io marco, segno 
mardi is ni. marchese 
marchitan in. chincagliere 
mar dă f. scarto, spurgo 
mare t mare 
marc a gr an de 
măresc v io ingrandisco 
mareșal m mareseiallo 
măreț a. grandioso 
marfă f. merce. mercanzia 
mărgărită f. margherita 
mărgăritar n. perla 
mărgea 1’. perla di vetro 
mărgean m corallo 
marghiol a. astuto, scaltro 
marghiol  ie f. buila, astiizia 
mărginaș a. confinante 
margine f. orlo, margine, 

estremitâ
mărginean m. abitante limi

trofa
mărginesc v. io limita 
mărginire f. limitazione 
măricel a grandetto 
mărie f. altezza

Măria ta = Vostra Altezza 
mărime f. grandezza 
marin a. marino 
marină f. marina

marinar m. marinai» 
marinat a. marinato 
mărinimie f. magnanimitâ 
mărinimos a. magnânimo 
marionetă f. marionetta 
mărire f. ingrandinento, 

aumento
mărișor a. grandetto
mărit io inarito (una figlia) 

a se mărita -sposarsi
măritare f. matrimoniu 
măritiș n. sposalizio

| maritim a. inarittimo
1 mă. iuță f. coccinella 
marin azi îi a. rosso fuoeo 
marmură f. marino 
marochin n marocchino 
maridă f lattuga linsalata) 
marș n. mărci a (militare)

| marșandă f. modista 
mârșav a. abbietto, sozzo 
mârșăvie f. sozzura, abbie- 

zione
mârlan in. gatto mascliio 
Martie m. marzo 
martir m. martire 
martiriu n. martir io
marlur m. testimonio, teste 
mărturie f. medaglietta at- 

testante il battesimo 
mărturisesc v. io contesso 
mărturisire f. confessione;

testimonianza
marțafoiil m. vanerello 
marțt f. martedi 
marțial a. marziale 
mărțișor m. marzo (dopol.) 
mărțoagă f. rozza
mărunt a. piccolo, minuto 

cu măruntul = al minuto
măruntac f. pl. minutaglie; 

regalie di poli», ecc.
mărunțel a piccino 
mărunțesc v. io sminuzzo 
mărunțiș n. bagatella; mer

ceria minuta
mărunțișar m. merciaio

mănăstiresc a. claustrate 
mănătarcă f. fnngo comune 
mâncăcios a. ghiottone 
mâncare f. vivanda 
mâncărime f. prurito 
mâncătorie f. concussione 
mandat n. mandato. ordine 

di pagamento 
mandat postai -- yaglia po

ștale
mândră f. amante 
mândresc (mc) v. son fiero 
■mândrețe f. pl. magnificeuza 
mândrie f. fierezza, alterigia 
mândru a. fiero, altiero 
mânecă f mânica 
mâner n. mânico 
manevră f. manovra 
mângâiere f. conforto 
mângăictor a. consolante 
mângâia v. io conforto, con- 

solo
mangal n "braciere, scaldino 
manie f. mania 
mânie f. cdllera, ira 
manieră f. maniera, modo 
manifest n. manifesta 
manifestez v. io manifesta 
mănios a. adirato 
■manipulare f. manipolazione 
manipulez v. io manipolo 
mâniă v. io irrito 
mânjesc v. io insiicido 
mânj'itură f. sucidnme 
manoperă f. maneggio 
manșon n. manicotto 
manta f. mantello 
mantied f. manteea 
mantie f. piviale 
mântuesc v. io redimo 
mântuire f. redenzione 
mântuitor a. redentore 
manual a. manuale 
mănuesc v. io maneggio 
manufactură f. mani fa tt ura 
mânuire f. maneggio 
măuunchiă n manipolo
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mielușelmasa

do

ro-

meștcșug n mestiere, arte 
meșteșugar in. artigiano, o- 

peraio lavorante
metal n. metallo 
mctamorfosă f. metamdrfosi 
meteor n meteora 
meterez n, bastione 
metod u. metodo 
metru m metro 
mezat n asta, incanto 
mezdrea f raschia(toio)
mezel ic, mezeluri n. pl. cibi 

da antipasto per solleti- 
care fappetito

tulumba! m. rigolizia 
miasmă 1*. miasma 
mic a. piccolo
micșorare f. diminuzione 
micșorez v. io diminuisco 
miegunea f. viola mâmmola 
mic num. miile; pron. a me 
miel in. agnello
■mielușel in. agnellino

api;
âlveo di un Hume; matrice 

matematică f. matematica 
material f. materiale 
materialist m. materialista 
materie f. materia, stollâ 
matern f. materno 
maloc in. gatto maschio

mental a. mentale 
menționez v. io îb menzione 
mercenar in. mercenario 
mercuri f. mercoledi 
mercuriu n. mercurio 
mereii adv. continuamente 
merg v. io vado 
mergere f. andata 
merinde f pl. provvigioni 

da viaggio
merișoară f. miri ilIn 
merișor in. bosso 
merit v. merite 
meritos a meritevole 
mers n. andata 
mertic n. razione 
mesaj n messaggio 
menajer m. messo 
mescioară f. tavolino 
mesean n. commensale 
meserie f. mestiere 
meseriaș m. artigiano 
mesteacăn ni betulla

matofesc v. io sHorisco 
mătrăgună f. mandrâgola 
matricolă f. matricola 
matronă f. matrona 
matur a matur o (per etâ) 
maturitate f. etâ matura 
mătur v. io scopo 
mătură f scopa, granâta 
măturător m spazzino 
mătușă f zia 
maț n. budello, intestino 

cu mațe pestrițe = perverso 
mâță f gatta 
mazăre f. piselli 
măzăriche f. vcccia 
mg pron. mc; int olâ! chi! 
mea pron. mia; 1*. pecorella 
meazănoapte f. mezzanotte 
meazăzi i* mezzodi 
mecanic a, m. meccanico 
mecanică f mcccanica 
medalie f. medâglia 
medic m. medico 
medicină f. medicina (arte) meșter m. maestro d’arte 
mediocru a. mediocre 
meditație a. meditabondo 
meditațiune f. meditazionc; 

lezione privata 
meditez v. io medito; 

lezioni private 
megieș in. vicino 
megieșic f. vicinanza 
meiîî in. miglio; sorgo 
melancolic a. melanconico 
melancolie f. melanconia 
melc(iu) n.lumâca, cludcciola 
meliță f. măciulia 
melodie f. melodia 
membrană f. membrana 
membru m. membro 
memorabil a. memorando 
memorie f memoria 
memoriu n memoriale 
menajerie f. serraglio 
menghinea f morsa, strettoia 
menire f. destino 
menit a. predestinato

masă f. tâvola 
mașala f. fiâccola 
mască f. mâschera 
mascaradă f. mascherata 
maschez v. io inâschero 
masculin a. maschilc 
mascur m. porco castrato 
măsea f. (lente molare 
măselariță f. gius<|uiama 
măsgă f. succo, uinore 
maslag n porno spinolo 
măslin in ulivo (pianta) 
măslină f. uliva (frutto) 
măsliniu a. ulivastro 
musiu n. cs'rema unzione 
măsluesc v. io fo le carte

(da giocn) 
măsluitor ni. chi mescola le

carte; imbroglionc 
massă f. massa 
massiv a massiecio 
mustit: m. mâstice 
măsur v. io misnro 
măsură f. misura 
măsurare f. misurazione 
măsurător m misuratore 
mașină f. mâcchiua 
mașinărie 1' maccliinismo 
mașinist m. macchinista 
■mătăcină f. inclissa 
mătăhală I'. spettro 
mătănăcsc v. io barcollo, va- 

cillo
mătanie f. genuflessione; 

sari o
mătase f. seta 
mătăsărie f. seteria 
mătăsos a. setâceo 
mătăiiz n. aspersorio 
matcă f. regina delle
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miercuri — mistreț

mîrăcsc v. io guaisco

minuțios a. minuzioso 
mioară f pecora 
miop a. miope

Miopie f. miopia

porc 
minunat a meraviglioso

miercuri f. mere o led i 
miere f miele _ w 
mieriii a. celeste (occhio) 
mierlă f meri o (uccello) 
mieros a. melato 
miez a. mezzo

miezul nopții -mezzanotte 
miezul zilei - mezzogiorno 
miezul pâimă-mollica del 

pane
mirzos a. polputo, carnoso 

(frutto)
migăfljesc v. io accudisco ad 

un lavoro minuzioso
migălos a. fastidioso, sec- 

cante, minuzioso
migdal m.
migdală 1*. mândorla (frutto) 
mijesc v. io faccio 1’ oeeliio- 

lino, amniieco
mijloc n. mezzo
mijlocesc v. io proeuro, mi 

intromefto
mijlocire f. intromissione, 

mediazione
mijlocitor m. mediatore 
mijlociu a. mezzano 
milă f. compassione, pietâ;

grazia 
milenar a. millcnario 
miliard n. miliarda 
milion n. milionc 
milionar in. milionario 
militant a. militante 
militar m. militare, soldato 
mililărcsc a. soldateseo 
miliție f. milizia
milog m. storpio, invalide 
milos a. pietoso
milostenie f. carifâ, elemd- 

sina
milostiv a. caritatevole 
milu esc v. faccio la carifâ

Doamne, milue$te!-S\- 
gnore, alibi pietâ ! 

inimic m. miino 
mimică f. mimica

| miorcotesc v. io piagnucolo, 
guaisco

| mioriță f. pecorella
I miorlăesc v. io miâgolo
mir n. olio santo

preot de mir = prete seco- 
lare

mir v. io meraviglio

a prinde mirare - restar 
attunito

n. porzione di ereditâ
m. sposo

! miraz 
mire : 
mirean m. lâieo, secolare 
mireasă f. sposa 
mireasmă f. olezzo

, mirenesc a. mondano
I mirez v. io mi specchio 
miriadă f. miriade 
miriapod m. millepiedi 
miriște f. campo di stoppic 
mirodenie f. aroma 
miros n. odore 
mirosesc v. io odoro 
mirt m. mirto 
mira esc v. io creshno; do 

1* olio santo
miruire I* confermazione ; 

estrema unzione
mizantrop m. inisântropo 
mizantropie f misantropia 
misdiet n. moscato (uva) 
mizer a. misero 
mizerabil a. miserâbile

mî» v. io ineno, conduco 
vânător m conduttore 
mină f. miniera 
minar ni. minatore 
min&urcă f. fungo holeto 
minaret n. minnetto 
mincinos a. bugiardo. men- 

titore, menzognero
minciună f. menzogna, lin- miracol n. miracole 

gia, falsitâ
mindir n. pagliericcio, sac- mirare f. stupdrc 

conc da letto
mindirigiu in. materassaio 
iiândru a. liero, superbo 
minerală n minerale 
mineral n. minerale

mândorlo (pianta)* mineralogie f. mineralogia 
minge f. palia 
mingkinea f. morsa 
minister n ministero 
ministerial f. ministeriale 
ministru m. ministre 
minor a. minore 
minoritate f. minoritâ 
mint v. io mentisco 
mintă f menta 
minte f. mente, ingegno 
a se învăța minte-insavire 
(dff aduce a minte -ricor- 

darsi
tt’fi' veni în minți"- tornare 

in se
mintean n. gabbâno 
mințfescj v. io mentisco 
mințire f. menzogna 
minunare f. maraviglia, stu-

j mizerie f. miseria 
. misionar m missionario 

minime f. meraviglia, por- ț misit in. sensale 
tento

minunez v. stupisco 
minut n. minut o

misiune f inissione 
mislic m. esea (da pesci) 
mister n. mistero 

minutar n. indice dei minuti misterios a. misterioso 
mistic a. mistico 
■misticism ni mistieismo 
mistific v. io mistifice 
mistreț m. cinghiale
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mistrie — monitor

ten-

nia-

STNIGAGUIA, Curs tic Limbii si Uter. It. bb

I mohor in. panico, erba si'tola 
I mohorît a. rosso capo 
moină f. tempo piovoso 
moinează v. sgela 
moișcă f. gobbio (pcsce) 
moiste f. hiogo pantanoso 
moiiî v. io rammollisco, mi 

arrendo, mi piego 
mojdrcan m frâssino 
mojic ni. villano, rozzo 
mojicesc a. da villano 
mojicie f. villania 
mojici mc f. volgo 
molatic a. iiacco, molie 
moleculă f mollecola 
moleșesc v. io eilemino 
moleșiră f. efTeminatczza 
moleșii a. e denii nat o 
molfăesc v. io biâscico 
moliciune f. mollezza 
mol ide m abete, lârice 
molie f. tignuola 
molimă f. contagio 
molipsesc v. io infetto 
molipsiră f. infezione 
molipsitor a. contagioso 
moliftă f. prece 
■molijlclnic n libro di preci 
molotru m. finoccbio 
moloz n calcinaccio, roltami 
molusc in. mollnsco 
momâie f. spauracchio, be- 

fana
momeală f.esca, allettamento 
moment n. istante 
momentan a. istantânco 
momesc v io adesco 
■momi(ă f. bertuecia 
monah ni. monaco 
monarh m. monarca 
monarhie f. monarchia 
monastic a. monăstico 
monetă f. inoneta 
monctărie f. zecea

I monitor m. inunitore

mlujă f. pastnra 
mlaștină f. pal ude, melma 
mlăștinos a. paludoso, liniac- 

cioso, melmoso
moale a. molie, tenero 
moară f mul in o 
moarte f. morte 
moașă f. levatricc 
moaște pl. rcliquie 
mobil a. mobile 
mobilă 1* mobiglio 
mobilez v. io mobiglio 
mobilisez v. io mobilizzo 
mocan ni pastore 
mocărțan ni. montanaro 
mocirlă f. pantano 
mocirlos a. pantanoso 
mocnesc v. io indngio, 

tcnno; sonnecchio 
mocofan ni. uomo rozzo 
mod n. modo, maniera 
modă f. moda 
model n. modello, esemplare 
modelez v. io modello 
moderat a. moderato 
moderafiunc f. moderazione 
•moderez v. io modero 
modern a. moderno 
modest a modesto 
modestie 1*. modestia 
modific v. io uiodifico 
modificare f. modificazionc 
modîlcă f. ghindola 
modîrlan in. sguaiato 
modru m. modo e maniera 
modula june f. modulazione 
modulez v. io modulo 
mofluz a. fallito 
mofluzise v. io iallisco 
mofluzie f. fallirilento 
mojl n. pretesto vano, schioc- 

chezza, puerilitâ, burla 
moftangiu in. burlone, eer- 

catore di protesti 
moghilă f. colle, altiira

mistrie f. cazzuola 
mistuesc v. io digerisco 
mistuire f. digestione 
mistuitor a. digestivo 
mișc v. io muovo, commuovo 
mișcare f, movimento, moto;

comniozione 
mișcător a. connnuventc 
mișel a. mariuolo. briccone 
mișelesc adv. da briccone 
mișelie f. bricconata 
mișniu v. îo formicolo 
mit ni. mito 
mită f. corruzionc 
mit arcă f. lungo 
mitarnic a. venale 
mititela. piccino; salsicciotto 
mitocan a. zotico, villano 
mitocănesc a. da villano 
mitocănime f. plebaglia 

. mitologic a. mitoldgico 
mitologie f. mitologia 
■mitră f. mitria; lîtero,

trice
mitropolie f. cattedrâlo 
mitropolit m. metropolitane 

(capo della cliiesa orto- 
dossa; arcivescovo) 

mitucsc v. io corrompo 
■miluire f. corruzionc 
mî{ă f. gatta

a umbla cu m'iț.a în sac = 
cercai* di trarre altnii 
in inganno

mîțoiii m. gatto maschio 
mi[os a crinito, capelluto 
miză 1*. posta, messa al gioco 
mizgăește v. pioviggina 
mlăci pl. umore lattiginoso 
mlădiere f. arrcndevolozza, 

morbidezza, pastositâ 
mlădios a arrendevole, mor- 

bido, pastoso
mlădiță f. rampollo 
mlădiu v. io piego, curvo
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monografie — cal murg

mii 1 ti pin 
r. io ringrazio

monografie f. monografia 
monogram in. monogramnia 
monolog m. monologo 
monopol n. monopolio 
monoteism m. monoteismo 
monoteist ni. monoteista 
monoton a. monotono 
monotonie 1'. monotonia 
monstru m. mostro 
monstruos a. mostruoso 
monstruozitate f. inostruo- 

sitâ 
monument n. moniimento 
monumental a. monumentale 
mops a. di unso schiacciato;

ni. can barbone, musetto 
mor v. io niuoio 
moral a. moi ale 
moralii- f. morale 
■moralicește adv. moralmente 
moralizez v. io moralizzo 
moralitate f. moralitâ 
morar ni. mugnaio 
morav n costume 
morcov m. carota
mor dă f. grugno, cellb, muso 
■mordaiă n. piccola pistola 
morișcă f. macinino da caile 
mormăeală f. mormorio 
mormăesc v. io borbotto 
mormăitor m. brontolone 
morman n. monticello 
mormînt n. sepolcro 
mor mintal a. sepolcrale 
mormoloc m ranocchio 
moroanță f. pesca duraccina 
morocănos a. stizzoso 
moroii! ni. spirit o folletto 
mort a. mort o 
mortăciune f. carogna 
mortal a. mortale 
mortalitate f. mortalitâ 
mortific v. io inortifico 
morțiș adv. ostinato 
morun m. storione 
mosc in. inuschio 
moscal a. rusao

muche f. costa (di un monte, 
o d’un col'tello) 

muri m. pl. moccio 
mugesc v. io muggisco 
muget n. muggito, ruggito 
mugur in. bocciudlo 
muieratic a donnaiuolo 
muiere f. feminina (del volgo) 
muieresc a. da feminina 
muimă f. bubbdne 
mulc.om a. tranquillo, călino 
mulcomesc adv. con calma 
mulg v. io mungo 
mulgere f. il mungere 
mult a. moltu 
multiplic v. io moltiplico 
multiplicațiune f. moltiplica-

zione 
multiplu a. 
mu Iță mese • 
mu Iță mire f. j ingraziamento 
mulțumit a. contento 
mulțumită f. grazic 
mulțime f. multitudine, folia 
mulțumesc v. io ringrazio 
mumă f. manima 
mumie f. miimmia 
muncă f lavoro, fatica 
muncesc v. io lavoro 
muncitor m. a. lavoratorc 
mundir n. uniforme, assise 
municipal a. municipale 
municipalitate f. municipalitâ 
munițiune f. munizione 
munte m. monte, montagna 
muntean a montane 
muntos a. montuoso
mur m. rovo 
mură f. mura pnignola 
murătură conserva di frutti

in aceto o in acqua salata 
murdar a. sporco, siicido 
murdăresc, v. io insudicio 
murdărie f. sporcizia 
murez v. metto in conserva 
murg a. bruno

cal. mnrg = cavallo baio

mosor ni. cane da pastore 
mosor n rocchetto di filo 
mostră f. mostra, campione 
moș m. vecchio canufo

moș ajun = vigilia di natale 
moșar ui. ostetrico
moșesc v. aiuto a sgravarsi 
moșie f. fondo (di terra),

podere 
moșier m. proprietario di 

fondi rurali
moși! m. pl. di dei mor ti 
moșire f. parto, lo sgravare 
moșmoală f nespola (frutto) 
moșmol m. nespolo (pianta) 
moșneag m. vecchio (uomo) 
moșnean- m. proprietario di 

campi
moștenesc v io eredito 
moștenire f credita, retaggio 
moștenitor m. erede 
motiv n. motivo 
motivez v. io motivo 
motoșcă f. gomitolo 
mototol n. mucchio di cenci 
mototolesc v io amnuicchio 

cenci; stringa alia rinfnsa
moț m ciufio 
moțat a. col ciuflb 
moțăesc v. io sonnccchio 
moțire f. sonno leggero 
moțiune f mozione 
moțochină f. massa informe 
movilă f. collina, poggio 
mozaic n. mosâico 
mozol n. glâiidola, tu mo re 
mreajă f. rete da pescatore 
mreană f. bărbi o (pesce) 
muc n. muccio, mucositâ, 

smoccolatura di candela 
mucava f. cartone grosso 
muced a. ammuffito 
muceagesc v. io ammuftb 
mucenic ni. martire 
mucenicie f. martirio 
mucezeală f. mufia 
mucezii a.ammuffito
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muritor — năvod

N
mi precipita, at-Na int. ccco, ta, prendi! 

năbădac f. furia; epilessia 
năbădăios a. furioso, epilet- 

tico
năbușeală f. affanno 
năbușcsc v. sono afiannato, 

io sdfibco
năbușire f. sofibcazione 
năbuși tor a. afi'annoso 
năcresc v. io inacidisco 
nădăjduesc. v. io spcro 
nădejde f. speranza 
năduf n. afa, vapore denso 
năduleală f. brania, ardore 
nădulesc v. io bramo 
nădușeală f. sud orc 
nădușesc v. io sudo 
năimesc v. io saldo un conta 
naiv a. ingcnuo 
naivitate f. ingenuită 
nalbă f. malva (erba) 
nălbesc v. io imbianeu (tela) 
nalt a. alto, elevata 
nălucă f. apparizionc 
nălucire f. allncinazionc 
namilă f. enormitâ 
nămol n. pantano, melma 
nap m. navoue

muritor a. m. mortale 
murmur v. io mormoro 
murmurare f. mormorio 
mursă f. idromdle
mursec v. io morsico, mordo 
musafir m. ospite
musai adv. cosi dcv* essere 
muscă f. moșea
muscal m. moscovita, russo 
muscoiit m. mosccrino 
muscular a. musculare 
musică f. miisica 
musical a. musicale 
musicant m. musicantc 
must n. mosto

năpădesc 
tacco con furia 

năpădire f. attacco 
năpârcă f. vipera 
năpaste f. afllizione, oppres- 

sionc; difiamazione 
nupăstuesc v. io affliggo, op- 

primo; di Ham o
năplăesc v. io sono gravoso 
năplăirc f. gravezza 
năprasnă f. caso fortuita 
năprasnic a. fortuita 
năpustesc v io abbandono 
narațiune f. narrazione 
nărav n. abitudine; difetto 
nărăvesc v. mi comporta 
narcotic, a. narcdtico 
nare f. naricc 
narez v. io narro 
narghilea f. pipa turca 
nărnesc v. io rovino 
năruitură f. rovina 
nas n. naso 
nasal a. nasalc 
nasc v. io nasco; partorisco 
născătoare f. gcnitricc 
născocesc v. io inventa 
născocire f. invonzione

mușchiii. m. miiscolo, 
mușețel m. camomilla 
mușiță f. âcaro; fiori del 

vino
mușluesc. v. io fiiito
muștar m. mostarda, senape 
mușteriu ni. avventore 
mut a. muta; v. io muto 
mutare f. cambiamento 
mutilare f. mutilazione 
mutilez v. io nuitilo 
mutră f. aspctto, figura 
mutual a. scambievole 
muză f. musa
muzeu. n._ museo.

născocit or m. inventare 
născut a. nato, partorito 
năzdrăvan a. sorprendente 
năzdrăvănie f. gioco di mano 
uasturfcj m. bottdne 
naș m. padrino, compare 
naștere f. nâscita; parto 
natal a. natale 
nătâng a. goftb 
nătâng ie f. goftaggine 
nătărău a. stiipido 
natură f. natura 
natural a. naturale 
național a. nazionalc 
naționalitate f. nazionalitâ 
națiune f nazionc 
năuc a. stordito 
năucie f. storditezza 
naufragiu n. n au fragi o 
naut m. cece 
naval a. navale
năvală f. assalto, attacco 
năvălesc v. io piombo su 
navigabil a. navigabile 
navigator m. navigante 
narigațiune f. navigazione 
navighez v. io nâvigo 
năvod n. rete

mustăcios a. bafiiito 
niuslăreață f. linfa vegetale 
mustață f. baffi, mustâcchi 
mustos a. succolento 
mustră f. mostra, campione 
mustrare f. rimprovero 
mustru v. io rimprovero 
mustru(lujesc v. insegno gli 

esercizî militari
mușama f. tcla cerata 
mușc v. io mordo, morsico 
mușcare f. il mordere 
mușcător a. mordente 
mușcătură f. morso

I mușcățel m. geranio
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năvaloacă — nechezare

tenzione; nebăgare 
seamă - disprezzo 

■ne bântuit a. intatto 
nebiruit a. invitto 
nebun a. pazzo, matto 
nebuna tec a. lunâtico 
nebunesc V. io impazzisco 
nebunie f. pazzia 
necăjesc v. io tormento, mo

lesta), irrito 
necdptușil a. sfoderato 
necaz n. molestia, fastidio 
necesar a. neeessario

năvăloacă f. canipo arato 
naz, nazuri pi. smoriie 
umăr n. favore; cal cu no

tar- cavallo ombroso 
năzăresc v. io splendo 
năzuesc v. io procuro 
năzuros a. capriceioso 
ne, prclisso di privazione 

corrispondente a in -, dis 
neacoperit a. scoperto 
ucaderăr n. falși tâ 
neadeverut a. falso 
nea dor mire f. vigilanza 
neagă 1*. uomo caparbio 
neajuns n. inancanza 
neom n. stirpe, famiglia 
Nea ml n. Tedesco 
neaoș a. indigene 
neapărat adv. indubitata- 

niente, scuza dubbio 
neascultare f. disubbidienza 
neascultător a. disubbidicnte 
neasemînare f. inverosimi- 

glianza 
ncasemînat a. inverosimile 
ncastîmpffr n. irrequietezza 
neastîmpăral a. irrequieto 
neașteptat a. inatteso 
ntatins a. intatto, iucolume 
neatârnare f. indipendenza 
ncatirnut a. indipendente 
neauzit. a. inauditu 
neavere f. indigenza

nebăgare de seamă-disat- 
î/i

negreșit adv. senza fallo 
negricios a. nerognolo 
negru a. nero 
negura I’. nebbia 
neguros a. nebbioso 
negustor in. mereante 
neguțător ni negoziante 
nehotărât a. indeciso 
neiertat a. iniperdon abile 
neîncredere f. sflducia 
neîndemânatic a. dappoco 
neîndestulător a. insufficiente 
neîndurător a. insoffereute 
neînsemnat a. insignificante 
neînsurat a. colibe, scâpolo 
neîntemeiat a. infondato 
neîntrerupt a. non interrotto 
nelegiuit a. non battezzato 
neliniștit a. inquieto 
nemărginit a. sconfinatu 
nemernic a. vile, infame 
nemernicie f. viltâ 
nemilos a. spietato 
nemistuit a. indigeste 
nemișcare f. immobilitâ 
nemișcător a. immdbile 
nemțesc a. tedesco 
nemulțămire f. nialcontcnto 
ucmulțămit a. scontento 
nemurire t. inimortalitâ 
nemuritor a. inimortale 
nenorocire f. disgrazia 
nenorocit a. sfortunato 
nenumărat a. innunierevole 
neobicinuit a. non avvezzo 
neobosit a instancâbile 
neobservat a inosservato 
neocupat a. disoccnpato 
neodihnă f. irrequietezza 
neomenesc a. disnuiano 
nenrîndueală f. disordine 
nepărtinire f. iuiparzialitâ 
nepărtinitor a. iniparziale 
nepăsare f indifterenza 
nepăsător a. indill'erente 
nepătruns a. impenetrabile 
nechezare f nitrito

necesitate f. necessitâ 
iicresites v. io necessito 
nechez v. io nitrisco 
nechibzuit n. sconsiderat-n 
necinste f. disonestâ 
necinstit a. sleale 
necioplit a. rozzo, greggio 
neclintit a. incrollâbile 
necontenit adv. incessante- 

mente, di continuo 
necopt a acerbo, crudo 
necredincios a. infedele 
necredință f. infedeltâ 
necrezut a incredibile 
nectar n. nettare 
necumpătat a. intemperante 
necunoscut a sconosciuto 
necurățenie f. sporcizia 
necurmat a. ineessante 
necuviincios a. sconvtnient.e, 

screanzato, ineducato 
necuviință f. mala creanza 
nedemn a. indegno 
nedovedit a. non provato 
nedrept a. ingiusto 
nedumerire f imbarazzo 
neegal a. inugtiale, disuguale 
neegalitate f. disugiiaglianza 
nefericire f. infclicitâ 
nefericit a. infelice 
neființă f. assenza 
nefiresc a non naturale 
neg in. neo, porro 
neg v. io nego 
negândit a. speusierato 
negară f. lollio, zizzânia 
negativ a. negați vo 
negațiune f. negazione 
neghină f. veccia 
neghiob a. sciocco, seemo 
neghiobie f. seempiaggine 
negligent a. negligente 
negligență f. negligenza 
ne/y/i/ei V. io trascuro 
negoț n. trâftico, commercio 
negreață f oscuritâ 
negresc v. io annerisco
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neplăcere — nufăr

neplăcere f dispiacere 
nepoftit a. non invitate 
nepoliticos a. ineivile 
nepomenit a. iinpensato 
nepot m. nipote (m.) 
nepotrivit f. disadatto 
nepovestit a. indicibile 
neprețuit a inaprezzâbile 
neprevederc f. imprevidenza 
neprevăzător a iniprovvido 
neprevăzut a improvvisto 
neprobabil a. improbabile 
neputincios a. impotente 
neputință f. impossibilitâ 
nerăbdare f. impazienza 
nerăbdător a. impaziente 
nerealisabil a. irrealizzabile ncvedcsc 
nerecunoscător a. ingrate 
nerecunoștința f. ingratitu

dine, sconoscenza 
neregulat a. irregolare 
nerod a. seiocco, bal orile 
nerozie f. balordâggine 
nerușinare f. spudoratezza 
nerușinat a. spndorato 
nerv m nervo 
nervos a. nervoso 
nesănătos a. insalubre 
nesărat a. insipido, scipito 
nesăturat a. insaziabile 
neschimbat a. i minut abile 
■nesfîrșit a. infinite 
nesigur a. incerte 
nesiguranță f. incertczza 
nesimțire f. insensibilii;! 
nesimțitor a. insensibile 
nesocotință f. sconsidoratezza 
nespus adv. da non dirsi 
nestatornic a. incostantc 
nestatornicie f. incostanza 
nestrămutare f. immobilitâ 
nestrămutat, a. immobile 
nesupunere f. disubbidienza 
nesupus a. disnbbidiente 
neștiință f. ignoranza 
neștiut a. sconosciuto 
neșters a. incanceliăbile

netăgăduit a. innegâbile 
neted a. liscio, levigato 
netemeinic a. mal fondate 
netezesc v. io liscio, levigo 
nctipărit a. inedite 
netrebnic a. buono a nulla 
nctrebuincios a inutile 
nețărmurit a. il limitate 
neuitat a. indimenticabile 
neunire f disunionc 
neutral a. neutrale 
neutralitate f. nentralitâ 
neutru n. neutre 
nevastă f. moglie, conserte 
nevăstuică f. donnola (anim.) 
nevătămat a ineolume 

io colpisco 
nevSzut a. invisibile 
nevinovat a. innoccnte 
nevinovăție f. innocenza 
nevoie f. ncccssitâ, bisogno 
nevrednic a. ineapace, in- 

degno, immeritcvole 
nevrednicie f. incapaeitâ 
nicairi adv. in venin luogo 
nict conj. nd, ncppure 

nict de cât =nulla ailatto 
nici de cum - niente ailatto 
nici o dată = mai, giainmai 

nicovală f. ineiidine 
ninicne pron. niuno. nessnno 
nimeresc v. eolgo nel segrio 
niinic/ă) adv. niente, nulla 
nimicesc v. io annieiito 
ninge v. neviea 
ninsoare f. nevicata 
n iscare pron. qualche 
nisclru ni. storione 
nisip n. sabbia, arena 
nisiperniță f. spolverino 
nisipos a. sabbioso <
niște pron alcuni, dci, delle > 
nitam-nisam.adv. ad un tratto a 
nitucsc v. io ribadisco a 
nivel n. livello i
nivelez v. iu livello i
noapte f. nutte j

nobil a nobile 
nobleță f nobiltâ 
nod n. nodo

i noduros a. nodoso 
nocmvrie n. novembre 
noi pron. noi 
noian n. abisso 
nojiță. f. coreggia da scarpe 
nopturn a. nolturno 
nor m. nube 
noră f. nuora 
itorcă f lontra 
nord m scttentrione 
nordic a. scttentrionale 
normă f. norma 
normal a. normale 
noroc n. fortuna 
norocire f. felicita 
norocos a. fortunato 
norod n. popoio, nazione 
noroios a. fangoso 
noroiil n. fango

. noros a. nuvoloso 
nostim a. grazio.se 
nostru pron. nost re 
noi v. io nuoto 
notătoare f.pinna 
notă f. nota 
notabil a. notevole 
notabilitate f. notabilitâ 
notar ni. notaio: segretario 

comunale (nei villaggi) 
notez v. io annoto 
noțiune f. nozinne 
noii a. nuovo
none num. nove 
noutate f. nevii ti 
novac ni. gigante 
novelă 1. novella 
novelist in. novelliere 
nu adv. no, non 
nuanță f. gradazione di colore 
nuc in. noce 'âlbero) 
nucă f. noee (frutto 
nucușoară f. noce moscata 
nuca f. verga, bacehetta 
nttfar in. frâssiuo

grazio.se
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nulă — oficial

O

nulă f. zero 
nulitate f. nullitâ 
numai adv. soltanto 

numai de câl = subito
nume n. nome 
numSr n. nuniero 
numeral a. n. numerale 
numerar n. numerario

numerațiune f. numerazione 
numeros a. numeroso 
numerotez v. io nuniero 
numesc v. io ndniino, chiamo 
numitor ni. numeratore 
nii-mS-uita f non ti scordar 

di me (fiore)
nuntă f. sposalizio, nozze

nupțial a. nunziale 
nuri pl. grazie 
nurliii a. vago 
nutresc v. io nutro 
nutreț n. foraggio 
nutriment n. cibo, nntrimento 
nutritiv a. nutriente 
nuvelă f. novella.

Oae f. pecora
oacheș u. bruno di carnagioue 
oală f. pântola 
oară f. ora; volta 
oare part, interrog. forse?

oare-cine = chiunque 
oarc-care = qnalsiasi 
oare-cAnd= quando che sia 
oarc-cum = comunquc 

oaspete ni. «ispite 
oaste f. esercito 
obadă f. mozzo di ruota 
obiceiu n. usauza

. obicinuesc v. lio 1’ abitudine 
obicinuit a. avvezzo 
obiect n. oggetto 
obiecții/ne f. obbiezione 
oblăduesc v‘ io governo 
oblăduire f. amministrazione 
oblăduitor m aniministratore 
obleagă f* maggcse 
oblesc v. iu appiano 
oblicesc v. io intendo 
oblig v. io ubbligo 
obligațiune f. obbligo 
oblice f. spianamento 
oblnjeală f. fasciatura 
oblon n. iuiposta (di porta) 
oblu a. piano
obor n. mercato del bestiame 
oboseală f. stanchezza 
obosesc v. in afiatico 
ubosire f. fatica 
obosit a st anco 
obositor a. faticosu

obraz ni. volto, viso, laceia 
fără obraz -sfacciato 

obraznic a. insolente 
obrăznicie f. insolenza, stac- 

ciatâggine
obscur a. oscuro 
observ v. io osservo 
observațiunc f. osservazione 
observator ni. osservatore 
observatorii! n. osservatorio 
obstacol n. ostâcolo 
obște f. comunitâ

în de obște = genera Imente 
obțin v. io ottengo 
oca 1’. oca (misura-- 1272 gr.)

a prinde cu ocaua mică- 
cogliere qualcuno in fallo 

ocăcăesc v. io grâcido 
ocară f. scherno, insulto 
ocăresc v. io schernisco 
ocărilor a. oltraggioso 
ocasiune f. occasione 
occident m. occidente
ocean n. oceano 
ochean n. cannocchiale 
ochelar m. occbiale 
ochire f. occhiata

i ochiu m dcchio 
ochiuri pl. ova al tegaine

! ocnă f. salina; bagno penale 
ocnaș m. condannato alic

saline ; minatore
ocol u. giro, circondario 

jude de ocol=giudice di 
pace, pretore di circondario

ocolesc v. io circondo 
ocolire f. giro vizioso 
ocrotesc v. io proteggo 
ocrotire f. protezione 
ocrotitor ni. protett.ore 
octav numer. ottavo 
octombrie ni. ottobre 
ocular a. oculare 
oculist ni oculiste 
ocup v. io dccupo 
ocupațiune f. occupazione 
odae f. camera, stanza 
odăiaș m servo di camera 
odăiță f. cameretta 
odată adv. una volta

de odată- ad un tratto 
nicX odată-mui 
câte odată =talvolta 

odihnă f. riposo 
odihnesc v. io riposo 
odinioară adv. altra volta 
odios a. odioso 
odogaviu m. saponaria 
odolean m. valeriana 
odor n. regalo di nozze 
odoroagă f. schiamazzo 
udorogesc v. io str6pito’ 
odos ni. avena selvâtica 
odraslă f. rampullo 
odrăslesc v. io germoglio 
ofensă f. ofiesa 
ofensiv a. oflensivo 
ofer v. io offro, oilerisco 
ofertă f. ofi'erta 
oficial a. ufficiale (gov.)
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oficios — oscilare

opuscul

oficios a. ufticioso 
oficiu n. uflizio 
ofilesc v. io appassisco 
ofilire f. avvizzimento 
ofilii a. avvizzito 
ofițer m. ufficiale (arm.) 
oftai mie f. ofta linia 
oftare f sospiro, respire 
oftez v. io sospiro 
oflictl f. tisi, etisia 
ofticos a. etico, tisico 
ogar m. levriere (cane) 
oglinda f. specchio 
oglindesc v. io rispecchio 
ogod u riposo, calina 
ogoiit n. luogo di ricreazione 
ogor n. maggese (campo) 
ograda f. frntteto 
oh int. oh!
oinar m. sfaccendato 
oiște f. timone da veicolo 
oița f. pecorella 
olac n. corriera, diligenza 
olălătsc v. io schiamazzo 
olana f. tegola 
olandă f. tela di lino 
olar m. vasellaio 
olăric f. bottcga da vasellaio 
oleiil n. olio (di senii) 
oleleo int. ohime!
olog a. storpio 
om m. uomo 
omagiu n. omaggio 
omenesc a. uman o 
omenie f. ninaiiită (pietă) 
omenire f umanită (genere

urna no) 
omenos a. umano, pietoso 
omidă f. bruco 
omisiune f. ommissione 
omit v. io ommetto 
omogen a. omogeneo 
omonim a. omoninio 
omor n. omicidio 
omori re f. nccisiono 
omurîtur a. uccisorc 
omuleț m. omieiâttolo

onest a onesto, probo 
onestitate f onestă, probită 
onoare t onore 
onomastic, a. onomâslico 
onorabil a. onorevole 
onorar n. onorario 
onorez v. io onoro 
onorific a onorifico 
op n. opera ((letteraria) 
opac a. opaco 
opăresc v. io scotto, spenno

eon acqua bollente 
opărit a. scottato 
operă f. opera 
operator di. operatore 
operațiune f. operazione 
operez v. io opere 
opincă f. calzatura contadi-

nesca; săndalo 
o pi nea r m. fabricante di

sândali; uomo zutico 
opinez v. io opino 
opiniune t. opinione 
opinteală f. sforzo. fatica 
opintesc v. mi sforzo 
oportun a. opportuno 
oportunitate f opportunitâ 
oposițiunc f. opposizione 
opreai ă f. arresto; proibizione 
opresc v. io fermo; proibisco 
oprire f. proibizioue 
opt num. ot-to 
optativ ni. condizionale 
optic a. ottico 
optimist in. ottiuiista 
opun v. io oppongo 
opunere f. opposizione

opiiscolo 
ord f. ora (tempo) 
orăcăesc v. io guaisco 
oracol n. orâcolo 
orăpăcsc v. io schiamazzo 
orar n. o rari o 
oraș n. cittă 
orășcan m. cittadino 
orășănesc a. da cittadino 
orator ui. oratoru

ora ți nuc f. oraziune 
orb a. cieco 
orbanț m. risipola 
orbec v. io vado a tentoni 
orbesc, v. io accieco 
orbește adv. ciccamente 
orbire f. cecită 
orbită f. orbita 
ordin n. ordine 
ordinar a ordinario 
ordon v. io ordino 
ordonanță f ordine 
orez n. riso (cereale; 
orfan m. orfan o 
orfanotrofie f. orfanotrdiio 
organ n. organo 
organizare f. organizzazione 
organizez v. io organizzo 
orgie f. orgia 
ori conj o. seinpre

ori și cum -comunque 
ort de câte ori- ogniipial- 

volta
ort câorZ - qu and o clic sia 
dc multe or/=spesse volte 

orient m. oriente 
oriental a. orientale 
orientez v. io oriento 
original a. originale 
originar a oriundo 
origine f. origine 
ortndd f. destino, vocazione;

bettola di villaggio 
orindueală f. disposizione 
orinduesc v. mctto in ordine 
orizont n. orizzonte 
orizontal a orizzontale 
ornament n ornamente 
orologiu n. orologio 
oropsesc v. io abbaudoiio 
oropsire f. abbandono 
ortodocs a. ortodosso 
ortodocsie f. ortodossia 
ortografic f. ortografia 
orz in. orzo

n. osso 
oscilare f. uscillazione
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osebire — pângăritor

P
palmii f. palma della mano: 

schiaflb
pfflmnesc v. io schia ffeggio

palpabile
io iiamineggio

paiață m. pagliaccio 
■paie f. paglia 
pâine f. pane 
paisprezece num. quattordici pâlnie f. imbiito 
paiș n. stoppia 
pai ii n. stelo, gambo 
paj m. paggio 
pajiște f. prato 
pajură f âquila reale 
pală f. spada 
paladiîi n. palladio 
pălălae f. fiammata 
pala agă f. steccato 
pălărie f. cappello 
pălărier m cappellaio 
palașcă 1. cartucciera 
palat n. palazzo 
palavatic a. imprudente 
palavră f. van teri a 
palavragiii in. millantatore 
pălesc- v. io abbrouzo 
paliativ n. palliativo 
palid a. pâllido, smortu 
palisadă f. palizzata 
poliță f. pertica

otrăvirios a. velenoso 
ptrăvire f. avvelenainonto 
otrăvitor a. avvelenatore 
oțărcsc v. io inasprisco 
oțel n. acciâio 
oțetesc v. io tâmp(e)ro 
oțelire ț. temp(e)ra 
oțetit a. temprato 
oțet n. aceto 
oțet os a. acetoso 
oțopină t. bestia 
oii n. novo 
ovare f. il iar le nova 
oral a. ovale 
ovariii n. ovario 
uvațiune- f. ovazione 
ovăz n. a vena 
ovrei ii in. ebreo.

osebire f. distinzione 
oseminte pl. ossa (pl.) 
osie f. assile (di ruote) 
os'indă f. condanna, pena 
osîndesc v. io condanno 
ostnțăf. sugna, grasso strutto 
osirdie f. assidnitâ 
osoz a. ossuto 
ospgtar in. oste 
ospUtărie f. osteria 
usptitez v. io ospito 
ospeț n. ospite' 
ospeție f. ospitalitâ 
ospiciu n. ospizio 
ospitalier a. ospitale 
ostaș ni. milite, soldato 
ostășesc, v. io milito, servo 

nell'csercito

osteneală f. fatica, pena 
ostenesc v. io aflatico 
ostenitor a. faticoso, allati- 

cante
ostil a. ostile
ostilitate f. ostilitâ
oslocsc v. resto tranquillo 
ostropffț in. specie di arrosto 
ostrov n. isola
oștean m. milite. soldato 
oșteanese a. soldateseo 
otel n. albergo
atelier m. albergatore 
otgon n. cavo, gomena 
oticfâuj n voinere dell’ aratro 
otrățel m. urticaria. (erba) 
otravă f. veleno
otrăvesc v. io avveleno

paloare f. pallidezza 
paloș n. stilotto 
palpabil a. 
pălpăesc v.
palpitare f. palpitazione 
palpitez v. io pâlpito 
paltin m. Irâssino 
palton n. paleta 
pămătuf n. aspersor!» 
pămînl n. terra 
pămintea'ii a. indigena 
jiămtnlesc a. terrestre 
pană f. penna (d’uccello) 
pană prep, fino, sino 
pândă 1*. agguato, posta 
pândar m. guardiano, spia 
pândesc v io sto in agguato 
paner n. paniere 
pângăresc v. io profana 
pângăriră f. profanazione 
pângăritor ju. profanuturc

Păcală m. bulfune, pagliaccio 
păcălesc v. io inganno 
păcăliturd f. tiro, tratto 
păcat n. peccato 
păcătos a. peccatore; dannato 
păcătuesc v. io peceo 
pace f. pace 
pacea ură f. câncio 
pachet f. pacco, collo 
pacient a. paziente 
pacicnță f. pazienza 
pacific a. tranquillo 
pacinic a. pacificei 
jtaclă f. afa, vapore denso 
paclisil a. infernale 
pavlos a. vaporoso 
pag a. sereziato 
păgân a. pagano 
pagină f. pagina 
pagubă f. danno 
păgubaș a. danneggiato 
pahar n. bicchiere 
păhăruț n. biceliierino 
paharnic ni. coppiere 
pdiajin in. ragno; ragnatela
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oscilator — particularitate

parentesă f. parentesi 
părere I'. părere, opinione 

părere fie Atwe-.piacere 
părere de rSu = dispiacere 

paresimi f. pl. quaresima 
părete f. părete 
parfum n. profumo 
parfumez v. io profumo 
pârg n. maturitâ 
pârgă f. primizia 
pârguesc v. io matiiro 
parigorie f. conforto 
parigorisesc v. io conforto 
parimie f. proverbio 
părinc ni. miglio 
părinte m geuitore: padre 

spirituale, reverendo 
i părinți ni. pl. genitori 
t părintesc a. paterno 
■ paritate f. paritâ

pârjol n. bruciata; braciuola 
pârjolesc v. io abbrostolisco 
parlament n. parlamenta 
par mac n. palo 
parmaclîr. n. parapetto, pa- 

lizzata, steccato
parmezan n. parmigiano 
paronie f parodia 
paroh m. pârroco 
parohie f. parroecliia 
parolă f. parola 
paroli ni. messa raddoppiata 

al gioco
păros a. peloso, velloso 
paroxism n. parossismo 
părpălac n. carbonata 
parșiv a. tignoso 
părtaș a. partecipante 
parte f. parte: fortuna 
parter n. platea (teatr.) 
părticică f. porzîoncella 
pârtiei]» v. io partccipo 
participare f. parteeipazione 
participiu n. participio 
particulă f. particella 
particular a. particula re 
particularitate f. particolaritâ

]jaradă f. parata, pompa 
părăduise f. pl. pomidoro 
paradis n. paradiso

so- I paradox n. paradosso 
părăduesc v. io scialâcquo 
părăesc x\ io scoppictto, 

crepito
i parafrasă f. parâfrasi 

paragină f. maggese 
paragraf u. paragrafe 
părăitoare f. trottola 
parale f. pl. danaro, i 
paralel a. parallclo

| paralizez v. io paralizzo 
| paralitic a. paralitice 
I părăluță f. quattrino 
parapet n. parapetto 
parapon n. inolestia, fastidio 
paraponisesc, v. vo in cdllera 
paraponisit a malcontento 
parascorenic f. menzogna 
părăsesc v. io abbandono 
părăsire f. abbandono 
părăsit a. parassita 
parastas ii. messa di requiem 
paratoner n. parafiilmine 
pârăd in. ruscello, rio 
paravan n paravento 
parc n. parco 
parcă conj. comedie 
pârcălab m. preposto alic 

cârceri
parcau n. comice; trincea 
parchet n. pavimente di le- 

gno; nfficio della Procura 
giudiziaria

părdalnic a. de forme 
pardesiu n. soprâbito 
pardon n. perdono 
pardonez v. io perdono 
pardos ni. leopardo 
pardoseală f. assito 
pardosesc v. io lâstrieo 
pare v. inip. pare, sembra 

'■ml parc bine sono lieto 
!mî parc rcil- mi dispiace 

pareatcă f. pezzctto

oscilator a. oscillante 
oscilez v. io oscillo 
oscior n. ossicino 
osebl. (în de osebî) adv.

vratutto 
osebcsc v. io distinguo 
panglică f. nastro, fettuccia 
panglicar m. passanianticro 
pânișoare f. pl. patercccio 
panoplie f trofeo d’ armi 
panoramă f panorama 
pantaloni m. pl. calzoni 
■pântece ni. ventre, pância 
pântecos a. paneiuto 
panteră f. pantera 
pantof m. scarpa 
pantofar ni. calzolaio da

donna
panțir ni. corazziere 
pănură f. panno grossolano 
pănușă f. cartoccio di for- 

mentone
pânză f. tel a 
pânzărie f. teleria 
pap v. io mangio, pappo 
papă f. pappa 
papă m. papa 
papagal m. papagallo 
papară f. pancotto 
păpăr a dă f. frittata 
•paparoană f. papâvero 
paparudă f. canto accompa- 

gnat o da ballo zingaresco 
papină t. sgualdrinella 
pupistfiș a. papalino, cattdlico 
papricâ f. pepon.ne 
papuc m. pianella, pantofola 
papură f. giunco, erba sala 
păpușă f. bâmbola 
păpușărie f fanciullâggine 
păpușoiîi m. granoturco 
par m. palo 
păr m. pero (albero) 
pară f. pera (Irul lo) 
■para f. monetar 1 ceatesimo 
parabolă f. parabola 
paraclisier m. sucristano
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ca-

patronaj n. patrocinio 
patronez v. io patrocino 
patru num. quattro 
patrulă f. pattuglia 
pătrunchios a. testa quadra 
pătrund v. io penetro; io 

concepiseo
pătrundere f. penetrazione; 

arguzia, perspieaeia

păslrugă f. specie di trota 
păstură f. mie le vergine 
pașă m. pasciâ
pașaport n. passaporto 
pășesc v. io passeggio 
pășire f. passeggiata 
paște f. pâsqua 
pașterc f. pastura 
pășune f. pâscolo 
pășunez v. io pâscolo 
pat n. letto; barella

2>at de pușcă-- cal ci o di 
facile

pată f mâcchia 
pataramă f. avvenimento 
patașcă f. bara, feretro 
patentă f. patente
2>ateriță f. pastorale (vescov.) 
2»atern a. paterno 
paternitate f. pat?rni(â 
patetic a. patetico
pătez v. io mâccbio, insiidicio 
patimă f. passione, dolore

j pătimaș a. appassionato 
pătimesc v. io patisco 
pătlăgele roșit pl.= pomidoro 
pătlăgele vinete pl. = melan-

giane, melanzaue 
jiatrajir n. stola 
pătrar n. quarto 
pătrat a. quadrato 
patriarh ni. patria rea 
patriarhal a. patriarcale 
patrie f. patria 
patriot in. patriotta 
patriotic a. patriottico 
patriotism n. patriottismo

m. partigiano 
>. parziale 

jmrțialitale f. parzialitâ 
parvenit ni chi dai nulla e 

salito in alto grado 
pas ni. passo 
pâs n. a Hun no, pena 
juitfă v. interessa, importa 

■nu’int ^«jrtf-non m’ im
porta, non mi cale 

pasaj n. passaggio 
2»asajer ni. passeggero 
păsărar m. uecellatore, 

sparviere
păsărică £. uccellino' 
păsat n. miglio 
pasc v io pâsco(lo) 
pascal a. pasquale 
pasere f. uccello 
pasionat a. appassionato 
pasiune f passione 
pasiv a. passivo 
pâslă f. feltro 
ș^asmă f. matassa 
pastă f. pasta 
păstae f. baccello, biiccia 
păstămac in. pastinaca 
Itastel n. pastello 
pastilă f. pastiglia 
păstor m. pastore 
pastoral a pastorale 
păstorie f. pastorizia 
■păstoriță f. păstoreii a 
pastramă f. carne salata 
păstrare f. conservazione 
■păstrător a. conservate re 
păstrăv m. trota (pesce) 
păstrez v. io conservo 
păstra n. risparuiio

partidă f. partita
părtinesc v. io parteggio, 

iavorisco
2)ărtinirc f. parzialitâ 
părtinitor a. parziale 
partitiv a. partitive 
jmrtițiune f. partizione, ri-

parto
partizan 
parțial :

j pătrunjel in. prezzemolo 
jnltrunzUtur a. arguto, per

spicace
patruped a. quadrtipede 
pătul n. giaeiglio di vimini 
pătulă f. grandissima cesta 

di vimini in cui si con
serva il granoturco

pătură f. strato; coperta 
păturniche f. pcrnice; starna 
șjățanic f. avvenimento 
2>ățancsc v. io sopporto 
păun m. pavone
păunesc v. mi pavoneggio 
paiqiertale f. indigenza 
pausă f. pansa
2>avă f. glierone di camicia 
pavaj n. selciato
pavăză f. scudo (armat.) 
jjuvecerniță f. compieta 
pavez v. io seleio 
jravilion n. bandicra 
2>ază f. gnardia, custodia 
păzesc v. io sto a guardia, 

custodisco, guardo
păzitorm guardiano, custode 
ptaznic m. guardiano
j>e prep, su, sopra; pretisso 

del caso accusativo 
pe el pron. desso

peatră f. pictra
peatră âcr^»allume 
peatră i,*întftâ=vetriolo 

pecelnic in. guardasigilli 
pecete f. sugello, sigillo 
pecetluesc v. io sugello

, pecingine f. tenia 
patron m. patrono. padrone pecuniar a. pecuniario 

-~ —*.—pedagog ni. pedagoge
\pedagogie f. pedagogia 
pedant a. pedante 
pedeapsă f. punizione, 

stigo, pena
pedeeă f. impedimente, ostâ- 

colo; balza (ai cavalli)
jiedepsesc v. io punisco 
pedestraș ni. pedone, fante
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io permetto, io

io peroru

imposte, esattore 
percepțiune f accorgimento 
perciunat a. riceiuto 
perciuni ui. pl. ricci che agii

ebrei scândono lateral men- 
te alic tempie

percurg v. percorro 
perdaf n. bruni tura 
perdăfuesc v. io (im)brunisco 
perdea, f. cortina

pereche f. paio 
peregrin m. pellegrino 
peregrinare f. pellegrinaggio 

I perete m. părete 
perfect a. perfetto 
perfecțiune f. perfezione 
perfecționez v. io perfeziono 
perfid a perfido 
perfidie f. perfidia 
perganent n. pergamena 
pergamvtă 1*. bergamotta 
perghel n. compasso di pro- 

porzione 
periciunc f. ruina 
periclitez v. io pericolo 
pericol n. pericolo 
periculos a. pericoloso 
perie f. spâzzola 
perier in. fabbricante di spâz- 

zole
per ie fură f. spazzolata 
periferie f. periferia 
perifrasă 1. perii rasi 
per(i)nă f. cuscino, guanciale 
period n. periodo 
periodic a. periddico 
perire f. perdita, rovina 
peristil n. peristilio 
perișoară f. piccola pera;

gnocco 
perișor ni. piecolo pero 
perii a. perito, scomparso 
periu v. io spâzzolo 
periuță f. spazzolino 
perlă f perla 
permanent a. permanente 

perceptor m. ricovitore delle permanență I*. pormanenza 
permis a. perinesso 
permisiune f. permesso 
permit v.

concede 
permut v. io permuto 
permutare f. perniutazioue 
perniță f. cuscinctto 
pcrorarc f. perorazione, il 

perorare
perorez

pedestrime f. fanteria 
pedestru a. pedestre 
pehlivan in. saltimbanco 
pehlivani# f pagliacciata 
peire f. scomparsa, rovina 
peisaj n. paesaggio 
2»elin m. vino all* assenzio 
petiții f. pellicola 
peltea f. cotognata 
peltic a. balbuziente 
pembe a. color roșa 
penal a. penale 
pendulă f. pendolo 
penel n. pennello 
peninsulă f. penisola 
peniș n. mazzo di piume, 

pennaccliio
/icniță f. penna 
penitenciar n. penitenziario 
penitent m. penitente 
penitență f. penitenza 
pensionar m. collegiale; pen- 

sionario
pensionat n. collegio (d’ istru- 

zione)
pensie, pensiune f pensiona 
pentru prep, per

pentru etf-siccome 
pentru ce - perche 
pentru D-zeu = per 1‘ amor 
del Cielo, per Dio 

pepene in. popone, incllone 
pepene verde - angiiria 

pir m. pelo, capelli 
percep v. risenoto le impo

ste; scorgo

perpelit a. cencioso 
perpendicular a perpendi- 

colare
perjicluez v. io perpituo 
perpetuitate f perpetuitu 
perpetuu a. perpetuo 
persecut v. io persecuta 
persecutor m. persecutare 
persecuțiune f. persecuzione 
perseveranțd f. perseveranza 
perseverez v. io persevero 
persian a persiano 
persiană f. gelosia (di fine-

stra)
persist v. io persista 
persistență f. persistCDza 
persoană f persana 
personaj m. personaggio 
personal a. personale 
personalitate f. personalitâ 
personific v. io p.ersonifico 
personificare f. personifica- 

zione
persjicctivă t. prospettiva 
perucă f. parnicca 
pirueald f barufla, rissa 
per ti esc v. io mi accapiglio 
peruzea f. turchese (pietra) 
pervaz n. comice; orlatura

' pervers a. perverso 
perversitate f. perversitâ 
pescar m pescatore 
pcscărcl ni marangone (uc-

eello acquatico) 
pescărie f. pescheria 
pescucsc. v. io pesco 
pescuire f. pescagione 
/tescuit n. pesca (del pesce) 
pesimist m pessimista 
pesmet n. biscotto 
peste prep, al di Iii, oltre 

/ieste drum, -dirimpetto 
peste puțin = tra poco 
/ieste putință- impossibile 

pestrec v. cado in deliquio 
pestriț a. scrcziato

pestriț la mațe = perverso
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cassa

pion 
pios

pestrue f. niaechie di rossore 
pestruiii a. pomeHato 
pcș n. scarpa, pcndio 
peșcheș n regalo d’obbligo 
pcșcltir n. asciugatoio 
peșin a. contanta 

haiu peșin - pronta 
pește m pesce 
peșteră f. spelonca. antro, 

grotta, caverna
Itcștiman n. greinbiulc 
petac m. carantano 
petală f. petalo 
peteală f. velo da sposa in- 

tessuto di fila d’oro 
petec n. pezzetto, brandello 
petiționar in petizionario 
petițiune m. petizionc 
pelrar in. tagliapietre 
petrec v. io passo ii tempo; 

mi diverto; accompagno 
petrecere f. divertiniento, 

passatempo
petrific v. io jiupietrisco 
petroleii n. petrolio 
pețesc v. io chiedo in ina- 

trimonio; io sollecito 
pețire f. richiesta, solleeita- 

zione, siipplica
pețitor m. pretendente 
pezevenchiil m. ruffiano, fara- 

butto
pianist m. pianista 
piano n. pianotbrte 
piatră f. pietra; grândine 
piață f. piazza 
pic n. gdccia; bricciola;

braccio (misura= G4 cent.) 
pic v. io sgoeciolo; cado 

pic de somn = nmoio da!
sonno 

picătură f. gdccia, stilla 
pică f. animositâ, âstio;

picche (giuoco di carte) 
pichet n. picchetto 
picior n. piede 
piciurong 11. trumpolo

a. piramidale 
pirat a
castrato, montone 

. accoppio (ovini) 
io den tinzi o, re-

pilotă f. letto di piunic 
pilug n. pcstello 
pinhniță f. cantina 
pin ni. pino 
pingea f. suolo da scarpe 
pingclnesc v. metto le niezzc 

suola agii stivali 
pintene m. sp(e)rone 
■pintenog a. cavallo con mae- 

cliia bianca al piede 
iu. pedina o pedone 
a. pio 

pipă f. pipa 
pipăesc v. io palpo; vo a 

teutoni
pipăire f. il palpare 
pipăit n. tatto 
piper n. pepe 
piperniță f. pepaiolo 
iripSrat a. peperito 
2»ipernicesc v. illanguidisco 
pipirig n. giuneo 
pipotă f. ventricello 
piră f. acensa, denunzia 
plrăesc v. io gozzoviglio 
piramidă f. piramide 
piramidal 
pirat m. 
pirciit m 
pîrcesc v 
pir esc v.

claino in gittdizio
plrlș m accusatore, recla

mante
pi rit m. accnsato, reclamate 
plrgă f. primizia 
plrgkie 1'. leva, ințpul.so 
plrjoală f. braciola 
pîrjol n. incendio 
plrlucift m. maritiolo 
pîrlog f. suolo incolto 
piron n. grosso cliiodo 
pironesc v. lisso un cliiodo;

guardo lisso qnalcuno 
pirosl(r)ie f. treppiede 
pirotculd f. sonnolcnza, as- 

1 supimeino

piciu. m. oniettino
picnesc v. io assesto (un colpo) 
pictor m. pittdre
pictură f. pittura 
piculină f. oboc 
picură v. iinp. sgocciola, 

gronda, pioviggina
piedestal n. piedestallo 
piedică f. ostâcolo, impedi

mente
piele f. pelle

In jiielca goală r- nudo 
pielar ni. mercante di pel- 

lami
pielărie f negozio di pellami 
piept n. petto
■pieptar n scudo (armatura) 
piepten v. io pettino 
pieptene in. pettine
pier v. io seompaio, svanisco 
pierd n io perdo
pierdere f. perdita 
piersec m. pcsco (âlbero) 
piersecă f. pesca (l'rutto) 
pierzare I'. csecuzione. sup- 

plizio
jnerzător in. perdente
piesă 1'. produzione, rappre- 

sentazione teatrale; pezza
pietate f. pietâ 
pietos a. pietoso 
pietrar iu. tagliapietre 
pietriș n. ghiâia 
pietros a. pietroso 
piez a. sbieco, obliquo 
pieziș adv. di sbieco, obli- 

quaniente
piftie f. gelatina
pigmeii m. pigmeo, nano 
pil n. stafiile
jiilă f. lima
pilaf ni soita di risotto 
jnlastru m. pilastro
pildă f. esempio, paragone 

s])re pildă-a. mo’ d’ esempio
pitesc v. io limo 
pilitură f. 1 imatura
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in

pirotesc v. io sonnvechio 
pirpiriii a. misero, debole 
pis n. piceolo lumore 
pisdgeală f. bastonata 
pisăgesc v. du dclle busse 
pisălog n. postullo 
pisc n. picco, cinia, vctta 
pisez v. io pesto, riduco

pdlvcre col pestello 
pisică f. gatta, gatto 
pisoi ii ni. gattino 
pistil n. pistillo 
pistol n pistola 
piș v. io piscio 
pișat n. piscio, urina 
pi șal na re f. piseiatoio 
pișe v. io pizzico 
pigeare f. pizziedre 
pișcătură f. pizzico 
pișcat n. pan biscotto 
piștesc v. io trapulo, seolo 
pitac n. rescritto princi-

pesco
pitar in. dignitario 
pitesc v. io nascondo, cclo 
pitic ni. nano 
pitire n. il nascondcrc 
pitlingcan in. mclagrano 
pitlingeană f. melagrana 
pitoresc a. pittoresco 
pitpălac in quâglia 
pitulez v. io nascondo, celo 
pituluș u. nascnndiglio 
pitulice f. capincra 
pitușră f. panctto 
pițigdeat a. soțiile, svclto 
pițigoiti ni cingallegra 
piuă f. gualehiera 
piuesc v. io pigolo 
piu ire f pigolio 
piuliță f. mor tai o 
pivniccr ni. cantinicre 

■pivniță f. cantina 
pitind f. invidia, gelosia 
pizmaș a. invidiosu 
pizmucsc v. io porto invidia 
pizmuire f. invidia

1 plăsmuitor ni. creatorc 
plastic a. plâstico 
plată f. pagamento, saldo 
platagină f. margotta 
platan in. plâtano 
plutesc v. io pago 
platină f. plâtino 
plătitor m. pagatore 
platnic a. solvibile 
plăvan a biondo 

| plaz n. vdmero
pleaznd f. ehiocca deliu 

frusta
pleașcă f. testa poiata 
pleală f. treccia di capelli 
pleavă f. biiccia del grano 
plebeii m. plebeo
plec v. io parto, mo ne ro 
plecăciune f. riverenza, sot- 

tomissione, nmiltâ 
plecare f. partenza 
plecat a. umile, sottoniesso 
pledez v. io difendo in giu- 

stizia, arringo
pledoarie f. difesa, arringa 
plenar a. plenario 
plenipotențiar ni. pleuipo- 

tenziario
pleonasm n. pleonasm») 
pleopă f. palpebra 
pleoștesc v. io comprinio 
pleoștit a. compresso.schiac- 

ciato
plescăesc r io scoppietto 
plescaviță f. eruzione cutâ-

nea
plesnesc v. io seoppio 
plesnitură f. seoppio 
pleș a. cairo, polato 
pleșcan m. saccheggiatore 
pleșcuesc r. io saccheggio 
pleșuv a cairo, polato 
pletos a. con zâzzera 
plcurcsic f. pleurisia 
plecă f. f. buccia del grano 
plevră f. pleura 
plevușcă f. gubbio (pesce)

plac v. io piâccio; n. pia-
cere

placă f. plaeca 
plăcere f. piacerc 
plăcintă f. focaccia; pasta 

sfogliata, pasticcio 
plăcintar ni. pizzaiolo 
plăcut a. grato, gradito 
plagă f. piagha 
plaghie f zolla erbosa 
plagiat n. plâgio 
plagiator in. plagiario 
plăieș ni. gnarda conține 
plaiit n. altipiano 
/ilaivas n. niatita, lapis 
plămadă f. lierito 
plămădesc v. io ierniento 
plămădire f. ferinentazione 
filă mină f. polmone 
plan n. piano: pianta topo

grafica 
planetă f pianeta (in.) 
planez v. io sto al disopra 
plâng v. io piango

ine plâng = ini lagno 
plângere f. lagnanza 
planiglob n, mappaniondo 
planisesc v. io appiano 
plânsCet) n. pianto 
planșetă f. tavoletta 
plantă f. pianta (vegot.) 
plantațiune f. piantagiono 
fdantez v. io pianto 
plănuesc v. io sto al diso

pra
plăpămar m. materassaio 
plăpănd a. delicato, fragile 1 
plapomă f. coltre imbottita I 
plasă f. retc da pcscaro o

da uccellare; circoscrizio- 
ne territoriale iu pianura 

plasare f collocamento 
plasez v. io eolloco 
plăsea f. guaina da coltcllo 
plăsmuesc v. io foggio 
plăsmuire f. foggia, crea-

zione, fattura
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pogîrcesc v. io spigolo 
pogon n îiigero (misnra agra- 

ria - 50 are circa) 
pogoniciu m. villano che 

conduce l’aratro
pogor v. io faccio scendere; 

io discendo
pogorire f. scesa, disccsa 
pogoriș n. pendio, china 
pogradă f. cimitero 
pogrebanie f.servicio funebre 
pohvală 1*. parata, magnili- 

cenza, pompa
poimâine adv. posdomani 
poiata f. stalletta
pojar n. incendio; rosolia 
pojghița t. pellicola 
pol m. polo; napoleone d’ oro 
polar a. polare 
polc n reggimento 
polcovnic m. colonnello 
poleală f. oro da doratnra 
poleesc v. io indoro 
poleirc f. l’indorare 
polcilor m. indoratore 
poleilurd f. doratnra 
poleia n. gelicidio 
polemica f. polemica 
polen n. poli ine 
policandru n. lampadario 
policar m. pollice 
poliglot m. poliglotta (m.) 
polip in. polipo 
politeță f civiltâ, cortesia 
politic a. politico 
politicos a. civile, di bei modi 
politică f. politica 
poliță f. cambiale 
polițaia in. capo, odirettorc 

della polizia, questore
poliție f. polizia, quostura 
polițienesc a. poliziesco 
poloboc n. barilotto 
polog n. baldaccbino delletto 
pom m. albero da frntto 
pomană t. caritîl, elcinosina 

de pomană- gratis

plic n. bnsta (da lettera); 
plico, piego

plicticos a. noioso 
plictiseală f. noia 
plictisesc v. io annoio 
plimb (mc) v. io passeggio 
plimbare f. passeggiata 
plimbăloare f. ritirata, cesso 
plin a. pieno 
plisc n. becco 
plivesc v. io sârchio 
plivilor m. sarchiatore 
plivitară f. sarchiatura 
plod v. piove 
ploae f. pioggia 
plocon n. regal o, dono 
ploconesc v. io m’ inchino 
ploios a. piovoso 
plop m. pioppo 
ploscă f. fiasco di legno 
plosc.aș m. ciarlone 
ploscoană f. piecolo mucchio 

di lieno
ploșniță f. cimice (insetto) 
plug n aratro 
plugar m. campagnnolo 
plumb n piombo 
plumbur m. lavoratore di

piombo
plumbuesc v. io impiombo 
plumburiu a. piombino (co- 

lore grigio)
plural n. plurale 
pluta f. sughero; pioppo 
plutaș m. navigante 
plutesc v. io galldggio; nâvigo 
plutire f. galleggiamento; 
' navigazione 
plutitor a. galleggiante 
pneumonie f. pneumonia 
poală f. grernbo; china, falda 

di un monte
poamă f. frutta; uva 
poară f. discordia 
poarcă f. troia 
poartă f. porta, liscio 
poate adv. forse

poc. int. crac!
poc.desc v. io pago il fio,espio 
pocăință f. penitenza, espi-

azione
pocăit or m. penitente 
pocăltcsc v. lângno di famc 
pocăițire f. languore causato 

da diginno prolungato
pocesc, v. io sfiguro, deformo 
pocinog n. insuccesso 
pocire f. deformazione 
pocit a. de forme, mostruoso 
pocitură f. mostruositâ 
pociumb m. cavi cehi o 
poclad n. gualdrappa 
pocnesc v. io scoppio 
pocnitură f. scoppio 
pod n. ponte; sofAtta; via 

podul palme't - il dosso 
della mano

podar m. pontoniere 
podagră f. gotta, podagra 
podeală f. pcdagnndlo, pon- 

ticello per pedoni
podgorie f. vigneto 
podidesc v. io sopraflaccio, 

assalgo impetuosamente; 
scoppio in pianto dirotto

p o dină f. trave 
podiniș n. piancrdttolo 
podișcă f. ponticello 
podmel n. esca, allettamento 
podmol u. zolla erbosa 
jiodoabă f. ornamento 
podval n. panconc 
poamă f. prato boschivo 
poemă f. poema (uk) 
pnesie f. poesia 
poet m. poeta (m.) 
poetic a. poetico 
pojidă f. pretesto 
pojld f. voglia; appctito

poftă bună=\tXLon appetito 
poftesc v. io invito 
poflire f. appetenza 
poftitor a. desiderevole 
poftoresc v. io ripeto
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pomelnic — povățnitor

or-

posomoresc v. fo ii viso scuro 
posomorit a. di viso fosco 
pospăesc v. io mâschero 
post n. diginno; posto 

, jiostav n pan no
poslavă f. trndgolo 
postăvar ni mercante di 

pan ni
postăvărie I*. negozio di panni 
postelnic ni. antico prefvtto 

di palazzo
posteritate f. postcritâ 
postesc v. io diginno 
postum a. postume 
poștă f. posta (ufficio) 
poștal a. poștale 
pol v. io posso 
potărniche f. pernice 
potcoavă f. feiTO da cavallo 
potcovar ni. maniscalco 
potcovesc v. tern» un cavallo 
potecă f sentiero 
pot era ș ni. sbirro, sgherro 
poticnesc v. io incianipo 
poticnire f. incianipo 
potir n. calice, coppa 
potolesc v. iotempero, călino 
potolire f. acquietaniento 
potop n. dilnvio; inuonda- 

zione, acquarzone
potrivă f. rassomiglianza 

de o potrivă = egualc 
din potrivă = aii’ incontro 

potrivesc v. io eguaglio. a- 
datto, appiano, accomodo 

potrivire f. accomodainento 
potrivit a. egnale, piano, li

ni to, con vene voie
■povară f. carico, fardello 
povarnă f. distilleria 
povarnagiu in. distillatore 
povârnesc v. io piego, curvo 
povârniș n. pendio, declivio 
povârnitor a.. ripido, scosceso 
povață f. eonsiglio 
pavățuesc v. io eonsiglio 
povățuit or in. consigliere

pomelnic n. memoriale 
pomeneală f. rimembranza;

pl. eleinosina pei morti 
2»omenesc v. io menziono

m£ pomenesc - m' inibatto 
in qualche cosa 

pomenire f. ricordo 
pomet n frntteto 
pomină f. fanta, voce, grido 
pomiță f. frăgola; mora 
pnmoșnic m. segretario di 

ufflci prefettizî; archivista 
pompă f. pompa 
pompier ni. pom piere 
ponciș a. loseo; abieco 
poneaos a. miope 
ponor n pendio, pendico 
ponos n. dittamazione 
ponosluesc v. io sparlo 
ponosesc v. io distruggo 
popă f. prete, sacerddte 
popesc a. sacerdotale 
popic n. birillo
popîrțac n. sostegno; ometto 
popor ni popolo 
poporan a. populare 
poporean n parroecliiano 
poporime f. popolazione 
poporos a. popoloso 
poposesc v. fo una ferniata

per riposanni dai viaggio 
popresc v. io inipedisco 
popular a. populare 
popularitate f. popolaritâ 
populațiune f. popolazione 
porc. ni. porco, maiale 
porcar m. guardiano di porci 
porcărie f. porchcria 
porcesc a. porcino, da porco 
porcos a. sudicio, sporco 
porcoiii n. niucchio di fleno 
•pordec.âine ni. birba (f.) 
poreclă f. soprannonie 
poreclesc v. io sopranndmino 
porjiră f. poriido; porpora 
jwrjiriu a. porporino 
pori ni. pl. pori

poruncesc v. 
commetto

poruncitor a. iinperioso 
posac a. di cattivo iimore 
jioșăcsc v. io innesto 
posed v. io possiedo 
posesiune f possessione, pos- 

sesso
posesor ni. possessore 
posibil a possibilc 
posibilitate f. possibilitâ 
positiv a. positivo 
posi^iune f. posizione 
posleț n. carogna 
poshijnic m. servo 
posmag m. pan biscotto 
posmăgesc v. io avvizzisco/

porneală f. partenza, spedi- 
zione

pornesc v. nietto in inovi- 
mento, faccio an dare

pornire f. partenza, niarcia 
pornit a. inclinato
port vî porto; n porto; foggia 

port cu vorbă = t<*ngo a 
liada qualcnno

portal n. portone 
portar ni. portinaio 
portărel m. nsciere 
portativ a. portativo 
portocal in. melarancio 
portocală f, niclarancia 
portocaliu a. ranciato 
portofel n. portafoglio 
portret n. ritratto 
portretez v. io ritraggo i li-

neanienti di qualcnno 
porțelan n. porcellana 
porumb in. granoturco, for- 

mentone; colombo, piccione 
porumbar n. granaio; piccio- 

naia
porumbel m. colombo 
porumbiță f. coloinba 
poruncă f. ordine 
porunceală f. comando,

dinazione; commissione 
io comando;
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poveste — preocupare

predestinat

muta di bian-

precipitez v. io precipito 
precis a. preciso
precisei v. io fisso con pre- 

cisione
precisiune f. precisione
precugetare f. premedita- 

zione
precum adv. cosi come, 

come, del pari clie
precumpănesc v. io prevalgo

poveste f. racconto, fiaba 
povestesc v. io narro, rac

conto
povestire f. narrazione 
povestitor ni. narratore 
povocală f. cispositâ 
povoili n acquazzone

dare
poznă f burla 
poznaș ni. burloue 
prăbușesc v. io sommcrgn 
prăbușire f. sommersione 
practic a. prâtico 
practică f. prâtica 
practicabil, a p rație abile 
prad v. io predo, rapisco 
pradă f. preda, bottino 
prădare f. saccheggio 
prădător m. prednne, sac- 

cheggiatore
praf n. pdlvere

praf de pușcă- pol vere 
da sparo

prăfărie î polveriera 
prăfos a. polveroso 
prăfuesc v io impdlvero 
prag n. soglia, limitare 
prăjesc v. io friggo 
prăjire f. il friggere 
prăjit a fritto 
prăjitură f. dolce 
prăjină f. pertica 
prânz n. pranzo 
prânzesc v. io pranzo 
prânzișor n. merenda

precumpăni re f. preponde- 
ranza

precumpănitor a. preponde- 
rante

precupeț m. rivendugliolo 
ambulante

precupesc v. io rivendo al 
minuto

precurmară f. interruzione 
precuvântare t. prelazione, 

prologo
predare f. rimessa, consegna 
predau v. io consegno, ri- 

metto.
predecesor ni. predecessore 

a predestinata 
prejmet ni dintorni (pl.) 
prejudecată f, pregiudizio 

I prejudiciu n. pregiudizio 
prejur adv. in giro 
prelat m. prelata 
prelegere f. prelezione 
preliminar n. preliminare 
prelucă f. prato boschivo 
prelucrare f. elaborazione 
prelucrez v io elâboro 
preludiu n. preludiu 
prelung a. oblungo 
prelungesc v. io prolnngo 
prelungire f. prolungamento 
premeneală f. biancheria di 

bueato 
premenesc 

cheria
premergător m. preeursore 
premiez v. io premio 
premiu n. premio 
prenoesc v. io rinnovo 
prenume n nome che sta 

innanzi al cognome 
prenumerare f. paganiento 

anticipata, abbonamento
prenumerat a. abbouato 
preolojeniă f. trasfigurazione 
preocup (me) v. io mi prede- 

cupo
preocupare f. preocupazione

prăsesc v. io produco, ge- 
nero

prăsită f. razza; procrea- 
zione

prășesc v. lavoro una se- 
sonda volta la terra 

praștie f. Honda, fronlba 
pozderie f. pett.ine da car- prăvălao n. milo

prăvălesc v. io rotalo 
pruvăliș n. preeipizio 
prăvălie f. bottega, negozio 
prăvăliaș m bottegaio, mer- 

eante
pravilă f. codice 
prarilnic iu legislatore 
praxis f prâtica, esperienza 
praz m. porro (cipolla) 
praznic n. celebrazionc 
pruznuesc v. io festeggio

i pre prep su, sopra 
prea adv. assai, inolto, troppo 
preacurvar ni. adultere 
preacuruesc v. io commetto 

adulterin
preacurvic f adulterin 
preajmă f. circiiito 
preambul n. preâmbolo 
precădere f. preminenza, 

prelerenza
precar a. precârio 
precau(iune f. prccauzione

v. io precedo
i precedent a. precedente 
; Precestă f. Madonna
' Maica Prevestea -1’ Imma- 

j,.I colata Vergine 
prăpădenie f. rovina, distru- precipitare f. precipitazione 

zione
prăpădesc v. io ruino 
prăpădit a. ruinata 
prăpăditor m. dissipatore 
prăpastie f. preeipizio 
prăpăstios a. seosceso 
prapor n. standarde di 

cliiesa
pruporcic ni. sottotenente 
ț/răsea f. elsa di spada
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io macchio 
pettirosso 
propizio, prd-

I prezent n. regalo, dono 
I prezic v. io predico 
prezicere f predizionc 
prezicStur a. prcdicentc 
prezină f. vigilia 
pribeag a. errante 
pribegesc v. io vago, vo a zonzo 
pribegire f ii vagare 
priboiil n. bulino -—
pricăjesc v. io insozzo 
pricaz n. aftanno, cordoglio 
price f. za fia. rissa, litigio 
pricep v. io capisco, intendo 
pricepere f. perspicâcia, giu- 

dizio, intendimento 
priceput a. gindizioso 
pricesc v. io cerco litigio 
pricină f. causa: motivo 
pricinaș a. litigioso 
pricinuesc v. sono cagione 
pricinuitor in. chi e cagione, 

istigatore 
pridvor n. âtrio 
prier m. aprilc 
pricsc v. io prospero 
prieten ni. amico 
prietenesc adv. da amico 
prietenie f. amicizia 

1 prietenos a. amichevole 
prieteșug n. am ista 
prigoană f. altereo, contesa 
jn'igonesc v. io persdguito;

intento una lite 
prigonire f. pcrsecuzioue 
prigonitor m. perseculore 
prigoresc v. io abbrustolisco 
prihană f. inacchia

fără prihană-immacolato 
prihanesc v. 
prihoriu m. 
priincius a.

spero 
priință f. prosperitâ 
prilej n. eagione, occasione 
prilostesc v. io aînmâlio

preocupațiune f. preoceupa- 
zionc

preot m prete
preoteasă f. saccrdotessa; mo- 

glie di un prete ortodosso
preoțesc a. pretino
preoție f. ordinazione sacer

dotale
preoțime f. sacerdozio 
prepar v. io preparo 
preparațiune I'. preparazione 
preparați re f. pl. apparec- 

chio, preparativi;
prepelean n. scala a piuoli 
prcpelicar m. alano, cane da 

ferma
prepeliciu n. inucchio di tieno 
prepeliță f. quaglia 
preponderant a. preponde

rente, prevalente
preponderanță f. preponde- 

ranza, prevalenza
preposițiune f. preposizione 
prepuitor a. diflidente
prepun v. io sospetto, diftido 
prepus n. sospetto 
prerogativă f. prerogativa 
presă f. stampa
■presar v. io aspergo, spando 

su qualehe cosa
preschimb v. io eambio, muto 
prescriere f. trascrizioue. co

pia, 11 ricopiare 
prescriu v. io ricopio 
prescripțiunc f prescrizionc 
prescurtare f. abbreviazione 
prescurtez v. io abbrevio, ac-

corcio
present v. io presento, porgo 
present n. a. presento 
presentare f. present azioue 
presență f. presenza 
preservaliv n preservativo 
preservez v. io preservo 
president in. presidente

I presidență f. presidenza
I presimț v. io presento, ho 

sen torc
presimținiînt 

mento
presimțire f. presentimente 
presiune f. pressione 
prestare f. prestazione 
preste prep, su, oltre 
prestelcă f. grcmbiule 
prestigiu n. prestigiu 
presumțiiinc f presnnzione 
presupun v. io (pre)suppongo 
presupunere 1'. supposizione 
presus adv. al disopra 
pretendent a. pretendente 
pretenție f. pretenzione 
pretențios a. pretenzioso 
pretext n. pretesto 
pretextez v. io pretesto 
pretind v. io pretendo 
pretulindene adv. dapcrtutto 
preț n. prezzo 
prețios a. prezioso 
prețuesc v. io apprezzo, sti- 

mo, pregio
prețuire f. apprezzamento, 

stima
prețuitor m. stimatore 
preumblare f. giro, passeg- 

giata
preumblu v. io fo un giro 
preursit a. predestinate 
preved v. io prevedo 
prevedere f. previsione 
prcvUzetor a. previdente 
prevenință f. previdenza 
2)revcnirc f. previdenza 
prevenit m. accusato 
2>rcrentiv a. preventive 
prevestesc v. io predico 
prevestire f. predizionc 
prevestitor m. annunziatore, 

foriero
previn v. io prevengo
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pritocesc v. io travaso (vino) 
privat a privato 
privată f. cesso, ritirata 
prireală f. sguardo 
priveghere f vigilanza, sor-

veglianza
\priveghelor m. vigile 
priveghea v. io (in)vigilo, sor-

veglio 
priveghetoare f. usignuolo 
pri cel iste f. vednta; spettâcolo 
privexc v. io gnardo; consi

dere
privilegiat a privilegiate 
privilegiu n. privilegiu 
privință f. rapporto, riguardo 

tnpri vință=circa, riguardo 
privire f. sguardo. aspetto 
privitor a. riguardante 
proaspăt a. fresco 
prob a. prob o 
probitate f. probitâ 
probă f. campione 
probabil a. probabile; adv.

probabilinente 
probez v. io provo 
plobleraă f. problema (m.) 
problematic a. problematice 
probozesc v. io rin face io 
proced v. io procedo 
procedere f. proeedimento 
procedură f. procedura 
procent n. il percento 
proces n. proeesso, câusa 
procesiune f. proccssione 
procitesc v. leggo ad alta

voce 
proclam v. io proelamo 
proclamațiune f. proclama 
proclet a. in. dan nat o 
procopseală f. erudizione;

vantaggio
procopsesc v io coltivo la 

mente; io avvantaggio
procopsit a. m. erudito 
procur v. io procuro 
•procurator in. procuratore

procurațiune f. procura 
2>rocuror m. procuratore di

Stat o
produc v. io produco 
producere f. produzione 
producător m. produttore 
product n. prodotto 
productiv a. prodnttivo 
jtroducțiunc f. produzione 
profan a. profano 
profanator m. proianatore 
profanațiune f. profanazione 
profanez v. io profano 
profesez v. io professo 
profesiune f. professione 
jtrofesor m. professore 
profet m. pro teta (m ) 
profetic a. profetico 
profetisez v. io prol’etizzo 
profeție f. profezia 
profil n. proiilo 
in'ojit u. vantaggio; v. io 

profitto, i*o inio pro
profund a. profondo 
jirofunzime f. profonditâ 
programă f. programma 
progres n. progresso 
progresez v. io progredisco 
progresiv a. pi’Ogressivo 
prohod n. seppellimento 
2)roibiliv a. proibitivo 
proiect n. progetto 
projectil n. proiettile 
prolog n. prologo 
■promisiune f. promessa 
promit v. io prometto 
promontoriu n. promontorio 
promotor m. promotore 
promoțivne f. promozione 
promovez v. io promuovo 
l/romulg v. io promulgo 
promulgare f. proinulgazione 
pronie f. provvidenza 
pronume n. pronome 
2/ronunț v. io pronuncio 
pronunțare f. pronuncio 
propag v. io propago

prim a. primo 
primar iu. sindaco 
primar a. primărie

scoală primară - scuola e- 
lenientare

jtrimărie f. municipio 
2trimăvară f. primavera 
primejdie f. pericolo; rischio 
primejdios a. pericoloso; ri- 

schioso
2n'imejduesc v. io corro pe

ricolo ; (ar)rischio, azzardo 
primesc v. io. ricevo, aceetto 
primire f. ricevimento 
primitor m. ricevitore 
prin prep, perinezzo, amezzo 
principal a. principale 
principat n. principate 
îtrincipe m. principe 
principiu n. principio 
2>rind v. io prendo, piglio 

prind de veste=vengo a co- 
noscenza
a prinde bine = star bene 
a se 2jrtHrZe:=scommettere 

prinsoare f. prigione; scom- 
messa

printre prep, tra, ira 
prinț m. principe 
2>rințesd f. principessa 
prioritate f. prioritâ 
pripas n. smarrimento

de pripas- senza padrone 
iJrijjășesc (mg) v. mi smarrisco 
pripășit a. smarrito 
pr’pesc (mS) v. mi affretto 
pripon n. cavezza 
2>ri2ionesc v. lego un cavallo 
pripor n. luogo scosceso 
primesc v. io scricehiolo 
prisos n. sovrabbondanza 

de 2?rwo«-superfluo
prisosesc - eccedo il bisogno 
pristav m. banditore 
pristăcesc v. io spiro 
pristăeire f. seppellimento 
prislos n. eccedente
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propagare f. propagazione 
propășire f. difl'usione 
proporțional a. proporționale 
■proporțiune f. proporzionc 
propovedanie f. predica 
propoveduesc v. io predico 
prupovedititor in prcdicatore 

. proprietar m. proprictario
proprietate f. proprietâ 
propriu a. proprio 
proptea f. sostegno, punteUo 
propteală f. appoggio 
proptesc v. io sostengo. pun- 

tello
propun v. io proponțțo 
propunere f. proposta 
proroc ni. profeta (m.) 
prorocesc v. io profetizzo 
prorocie f. profeția 
■proscriere f. proscrizione 
proscris iu. proscritto 
proscriu v. mando in bando 
proslăvesc v. io glorifice 
prosop n. asciuganiani 
prospect n. prospetto 
prosper v. io prospero 
prosperitate f. prosperitâ 
prost a. sciocco, stiipido 
prostesc, (nie) v. io m’instu*

pidisco 
prostie f. sciocchezza 
prostituată f. nieretrice 
prostituez v. io prostituo 
prostiluțiune 1*. prostit uzione 
protector in. protettore 
protecția ne f. protezionc 
proteg v. io proteggo 
protejat in. protetto 
protest v. io protesto 
protimie f. preminenza 
protimisesc v. io preferisco

■ protivnic ni. rivale 
protocol n. protocollo 
protoiereît m. priniicerio 
protopop ni. arciprete 
pro vad v. io prevede 
provedință f. providența

proverb n. proverbio 
providența f. provvidenza 
provin v. io provengo 
provincial v. io provengo 
provincie f. provincia 
provizie f provvigione 
provizoriu a. provvisorio 
provoc v. io provoco 
provocator in. provocatore 
proză f. prosa 
prudent a. prudente 
prudență 1". prudența 
prun in prugno 
prună f. prngna 
prunc in. bimbo 
pruncie f. inf'anzia 
pruncucidere f. infanticidio 
prund n. rena 
psalm in. salmo 
psaltire f. saltcrio 
pseudonim a. pseudonimo 
psicolog in. psicdlogo 
public a. n. piibhlico 
publicațiunc f pnbblicazione 
publicist ni. pubblicista 
publicitate f. pubblicitâ 
pucioasă f. zolfo 
pudoare f. pudore 
pudră f. pol vere di cipria, ecc. 
pudrez v. inciprio 
puf n. piuniino 
pufăesc v. io anso, sbuflb 
pitfăios a. gonfio, turgido 
pufnesc v. scoppio dalie risa 
puică f. pollastra; carina 
puiu m. pollo; pnlcino; pic- 

eolo degli animali
pulbere f. polvere 
pulpă 1*. polpa 
pulpană f. falda dell'âbito 
puls n. polso 
pumn n. pugno 
pumnal n. pugnalc 
pumnuesc v. do dei pugni 
pun v. io pongo, metto 
punct n. punt o 
punctuațiune f.pnnteggiatnra

punere f. messa 
pungă f. borsa 
pungaș in. mariuolo 
punte f. ponte 
pup v. io bacio 
pupăză f. lîpupa 
pupitru n. leggio, banco 
pur a. pnro 
purcea f. troia 
purced v. io procedo 
purcel in. porchctto 
purece f. pulce 
purgativ n. purgante 
purific v. io purifice 
purificare f. purificazione 
puritate f. puritâ

• purpură f. purpora 
purpuriu a. porporino 
purtare f. condotta 
purtător m portatorc 
pururea adv. per senipre 
puspan ni. bosso (pianta) 
pustie f. deșerte 
pustiesc v. io devasto 
pustietate f. solitudine 
pustnic in. solitario 
pușcă f. fucile 
pușcărie f. prigione 
pușculiță f. salvadanaio 
put v. io puzzo 
putere f. forza, potenza 
puternic a. potente 
putină f. tino 
putincioș a. possibile 
putință f. possa

peste putință- impossibile 
putoare f. puzzo 
putred a. piitrido 
put regiune f. putred ine 
putrezesc v. io inipntridisco 
puturos a puzzolente 
puț n. pozzo 
puțin a. poco

cel puțin = n.lmeno 
puținătate t'. pochezza 
puțintel a. pochetto 
puțoiă ui. sbarbatello
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Uăbariu ni. rondine di mare 
rabat n. sconta, abhuono 
rabd v. io pazieiito 
răbdare f. pazicnza 
răbdător a. paziente 
■rabin in. rabbino 
răboj n. tacca, f agi ia 
rac m. grânchio, gâmbero 

rac de mare = aragosta 
răcăesc. v. v. io raschio 
răchită f. viinine; salice 
rachiu n acquavite; Hquore 
raclă f. reliquario 
răcnesc v. io lilulo 
răcnet n ululato 
rad v. io rado; grattiiggio 
rădăcină f. rădice 
radiare f irradiazione 
rad.iez v io irraggio 
radios a rnggiante 
radical a. radicale 
rădiche f. rât a no 
rădea a n. calesse 
rafinare f raffmazione 
rafinat a. raftînato 
raft n scaflale 
răf'ucală f saldo 
răfuesc v io saldo nn eonto 
rag v io ruggisco 
răgaciu m. c«*rvo volante, 

lucano (insetfo) 
răgăiil v. io rutto 
răgăitară f. rutto 
răgaz n. pansa, posa 
răgușeală f. rânced ine 
răgușesc v. divengo floco 
răgușit a. râuco, fioco 
rahat n. znccherino, candito 
rahagiu ni. venditore di can- 

diti o confettnre 
raia n. paradiso 
ral iță f. Sirio (stei la) 
ramific v. io diramo 
ramificare t. diramazione 
râmnesc v. io braiuo, appe- 

tisco
râmnîre f. braina

ramură 1*. ramo, fronda 
ramat a. ramoso, fronzuto 
rămurel n. raniosecllo 
rană f. ferita 
rânced, a rnneido 
râncezeală f rancio 
râncezesc v. divento râncido 
rânchez v. io nitrisco 
rănesc v. io ferisco, otfendo 
rang n. rango 
rănire f. ferimento 
rănis a. ferito 
raniță f. zâino 
rânjesc v. io sogghigno; di-

grigno coi denti 
rânji/ură f. sogghigno 
rănunchln ni. rognone, rene;

raniincolo 
ranț n. 1'rangia 
rânză f. stomaco 
rânzos a rabhioso; maligno 
rapăn n. seabbia dei câni 
răpănos a. scabbioso 
răpciugă f. moccio

. răpciugos a moccioso
I răpciuue ( pop), m. mese di 

settembre 
răpesc v. io rapisco 
răpire f. rapina 
răpitor a. rapace 
rapiță f. ravizzone, colza 
raport n. rapporto; v..io ri- 

ferisco
raportare f. raggnaglio 
raportor ni. rclatore 
răpștesc v. io monnoro 
rar a. raro
răresc v. io dirado, rarefac- 

cio
raritate f. rărită 
ras n. ii radere; a. raso 
rasă f. tona ca; razza 
răsbiciff n. capocchia; mazza 
răscoală f. soniniossa, ribel- 

lione, insurrezione
răscol v. io ribello, sollevo 
răscolesc v. io scavo

răscolire t. scavo 
răsgaiit v. io ramniollisco 
răsgăiat a. morbido 
răslog n. scheggia 
răsmiriță f. rivolta 
rasna adv. qua e lâ 
răsnesc v. io disnnisco, di-

sperdo
rasol n. lesso (nianzo); smalto 
răstav ni. siibbio
răstesc, v. sgrido aspraniente 
răstignesc, v. io crocifiggo 
răstignire f. crocifissione 
răstoacă f. rigâgnolo 
raslrițe' f. sciagnra 
răsură f. raschiatnra 
răsrrătesc v. io ribello, sol

levo coutro
răicrătire f rivolta 
răsvrătitor ni. rivoltoso 
rășluesc v. io recido. seenio 
rășluire f. ristringiniento 
rășnesc v. io mâcino 
rffșniță f macinino 
rășvar n. treppiedi
rătăcesc v. io smarrisco; erro, 

sbaglio, ini svio
, rătăcire f sniarriniento 
rătan a. rozzo, triviale 
ratific, v. io ratilico 
ratificare f ratifica 
rață f ănitra 
rățea f. rete 
raționalul a. ragioncvole 
rațiune f ragione, raziocinio 
rățoesc. v. mi pavoneggio, mi 

do aria d’ iniportanza 
rățoiit ni. anitrotto 
ravăr a. uniido, molie 
răvaș n. polizzino 
râvnă f. zelo
râvnesc v. mi do premnra, 

mi sforzo
râvnitor a. zelante 
rază f raggio 
razachie f. zibibbo (uva) 
razăm n. appoggio. sostegno
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raza in — regie

m.

reiaii

reîntorc fini:) v. io ritorno 
reluare f. ripresa 
renasc v. io rinasco 
renaștere f. rinaseimeiito 
retrag v. io ritiro 
retragere f. ritirata 
re (in v. io ritengo 
reținere f. trattenuta 
revedere f. il ri vedere 

la revedere -a rivederci 
reabilitare f. riabilitazione 
recâștig v. io riacquisto 
reactiv a reagente 
reuc(iune f. reazione 
reacliunar ni reazionario 
real a. reale 
realizare f. realizzazione 
rcalisez v. io realizzo 
realitate f realtâ 
rea voință f. maltalento 
rebedenie f. parentela 
rebegesc v. io intirizzisco 
rebel ni. ribelle 
rebeliune f. ribellione 
rebufnesc v. io fermenta 
recapitulez v. io rieapitolo 
rece a. freddo
rccedlă f. raftVe ldor«*, infivd- 

datnra: Prescura 
recensenrtnt n censimento 
recent a recente 
rccepisu f ricevuta 
recepțiune f. ricevimento 
răcesc v. io mi rafl’reddo 
recipient n. recipiente 
reciproc a. reciproce 
reciprocitate f. reciprocanza 
rccire f. rallYoddaniento 
recitare f recitazione 
recitativ n. recitațivo

1 recitea v. io rccito
I recitoare 111. refrigeratore 
recitară f. freddura; vi van- 

da fredda 
reclam v. io reclaino 
reclaniațiunc f. rcclamo 
rccuarc 1. fresce

razăm (inS) v. mi appoggio 
răzămătoare f. appoggio 
văzătoare f. grattuggia 
răzătură f. raschiatura 
răzbesc v. io penetro 
răzbire f. penetrazione 
războia n. guerra; telaio da 

tessitore o da ricamo 
războinic a. guerresco;

guerriero
răzeș ni. comproprieta.rio 
răzmiriță f. insurrezione 
raznă adv. qua e lâ; lon- 

tano
răzncsc v io disperdo, al- 

lontano, distacco
răzor n ai utila: solco 
re... prefîsso corrisponden- 

te all’ italiano „ri....“, di 
nuovo

reabilitez v. io riabilito 
readurm v. io mi riaddor- 

mento
readuc v. io rieonduco 
realeg v. io rielcggo 
reapar v. io riappaio 
rcacoper v. io ricudpro 
rechem v io ridiiaino 
recunosc v io rieonosco 
recunoscător a. riconoscente 
recunoștință f riconoscenza, 

gratitudine
redaii v. io rido 
redeschid v. io riapro 
re/iic v. io rifaccio 
refacere f. rifaciniento 
regăsesc v. io ritrovo

io riprendo 
reies v. io esco di nuovo;

io riesco in una cosa 
reîmprospătez v. io rinfre- i

SCO

reîncep v. io ricomincio 
retnocsc v. io rinnovo 
reîntineresc v. io ringiova- 

nisco
reîntoarcere f. ritorno

recoltă f. raccolto 
recomand v. io raccomanuo 
recomandabil a. raccomanda- 

bile
rccomanda(iunc f racconiaii- 

dazione
recompensă f. ricompensa 
recompensez v io ricompeuso 
reconriliez v. io riconcilio 
recorc.sc v. io rinfresco 
recurilor a rinirescante 
recoros a. freseo 
rccrea(innc f ricreazione 
recrut ni reduta 
recrutez v. io recluto 
rectific v in rettifico 
rectificare t. rettifîca 
recurg v. io ricorro 
recurs n. ricorso

■ redactez v. io redigo 
| redactor m redattore 
redacțiune f redazione

I redijez v. io redigo 
j redobândesc v io riciipero 
: reduc v. io ridiîco 
reducere f. riduzione 

, rcfcnca f. scotto 
’ referat n rapporto 
referendar ni. re lat o re

I rcfcren(ă f riferenza 
reflectez v. io rifletto 
reflexiunc f ritiessione 
reflux n riflusso 
reformă f. riforma 
reformător m. riformatore 
reformez v. io rifornio 
refugiu n. ritugio, riparo 
refutare f. confutazione 
refuz n. rifiuto; v. io ri- 

iiuto
I regal a. regio. regale 
regalitate f. regalitâ 
regat n. regn o 
rege ni. re (poet, rege» 
regent ni. reggente 
rcgen(ă f. reggenza

1 regie f. regia
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regim — resullu

resfrângcre f. rifrazione 
resiliare f. annullamento 
resiliez v. io annullo, disdico 
resimt v. io resisto 
resistent a. resistente 
rezistență f. resistenza 
răspândesc v. io dill'ondo 
răspândire f. diftiisiono 
respect n. rispetto 
respectabil a. rispettabile 
respecte* v. io rispetto 
respectiv a. rispettivo 
respectuos a. rispettoso 
răspăr n. contra polo 
răspic v. io dispiego 
răspicat a. chiaro, manifesta 
resping v. io respingo 
respir v. io respiro 
respirați mie f. respiro 
răsplată f. ricompensa 
răsplătesc v. io riconipenso 
responsabil a. responsabile 
responsabilitate f. responsa

bilii â
răspund v. io rispondo; io 

pago (danaro dovuto)
răspundere f rcsponsabilitâ 
răspuns n. risposta

I răspunzător a. responsabile 
răsputere: din răsputeri ~ con 

tutte le forze
rest n rest o, residuo 
restabilesc v. i<» ristabilisco 
restabilire f. ristabilimcnto 
restaurant n. ristorante 
restaurez v. io rîstâuro 
răstimp n. frattenipo 
reslituesc v. io restituiseo 
restituire f. restituzione 
restom v. io rovdseio 
răsfrâng v. io restringo 
răstrângere f. restrizione 
resturnare f. il rovesciare 
răsucesc v. io ritorco, rivolto 
răsujlare f. respiro. anelito 
resujlătoare f. spiraglio 
rcmujlu v. io respiro

repetițiune f. ripetizione 
repez (mă) v. mi scaglio, mi

slancio
repeziciune f rapiditâ, cele- 

ritîi. prestezza
replică f. replica 
răposat a. definita, il fu 
răposez v. io spiro, mnoio 
reprement v. io rappresento 
reprezentant m. rappresen-

tante 
reprezenta țiu ne i. rappresen- 

tazionc
reprobațiune f. riprovazionc 
reprobe* v. io riprovo 
reproduc v. io riprodneo 
reproducere f. riproduzione 
reptil n. rettile 
republică f. repubblica 
republican m. repubblicano 
răpun v. io ripongo 
reputația ne f. riputazione 
răsadniță f. pepiniera 
răsădesc v. io trapianta 
răsădire f il trapiantare 
răsar v. io spuuto, sorgo 
răsărit n. sorta; orienta

răsăritul soarelui-il levar 
del sole

răsăritean a. in. orientale 
rcsbat v. io pereorro 
răsbaiere f percorso 
resbel n. guerra 
răzbun v. io vundico 
răzbunare f. vendetta 
răscoc v. io ricuocio

ouă rescuapte = ova sode 
răscruci f. pl. quadrivio 
rcscoală f. rivolta, sommossa 
răscumpăr, v. io riscatto 
răscumpărare f. riscatto 
răsfăț v. io etfemino 
răsfățarc f. mollezza 
răsfirare f. esp.unsionc 
răsfoiesc v.io sfoglio (un libro) 
resfrâng v. io rifletto, ri-

frango, ripercuoto

regim n. regime; governo 
regiment n. reggimento (milit) 
regină f. regina 
registru n. registro 
regiune f. regione 
regres n. regresso 
regulă f. regola 
regulament n. regolamento 
regulat a. rcgolato 
regulez v. io râgolo 
relatare f. il riferire 
relatez v. io riferisco 
relativ a. relative 
relațiune f. relazione 
relief n. rilievo 
religios a. religioso 
religiune f. religione 
remâiit v. io rimango, resto 
remânere f. il restare 
rămas n. permanenza

rămas bun = buona perina* 
nenza, addio

remășiță f. resto 
remediu n. riniedio 
remediez v. io riniedio 
remorc v. io rimorchio 
ren n. renna (animale) 
reneg v. io rinnego 
renegat ni. rinnegato 
renghiu n. burla 
rentă f. rendita, entrata 
rentier m. clii vive di rendita 
renume n. lama 
renumit a. famoso 
renunț v. io rinuncio 
renunțare f. rinuncia 
repaos n. riposo 
repausez v. io riposo 
repar v. io riparo 
reparațiune f. riparazione 
reparlițiunc f. riparto 
repede a rapid o, adv. rapi-

danicnte 
repertoriu n. repertorio 
repet v. io ripeto 
repetent m. ripetente 
repetitor ni. ripetitorc
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resultat — rutină

• rudă f. patente; legno 
rudenie f. parentela

i rudesc v. impareuto 
rufărie f. biancheria 
rufe f. pl. panni di bucato 
rug n. rovo; rogo — 
rugăciune f. pregliiera 
rugină f. niggine 
ruină f. rovina
rumeg v. io runiino

! rumegător a. ruminante 
j rumen a vermiglio 
I rup v. io rompo 
, rupere t. roita 
. rupt a. rotto. kieero 
| rusalii f. pl. pentecoste 
! rușine i". vergogna, onta 
rușinez v. io svergogno 
rușinos a. vergognoso 
rută f. rula 
rutină f. praiica

io tolgo via; alzo, rodie f. mclagrana 
rodire f. Iruttiticazionc 
roditor a. fruttilero 
rog v. io prego 
rogojină f. stuoia 
rogoz ni. giunco 
roib a. baio (cavallo) 
roibă 1'. robbia 
roiii n. sciame (di api) 
roman n. romanzo 
Jiu mă n ni. Riimeiio

rezultat in. tisul ta to 
rezum v. io riassumo 
rezumat n. sunto, riassunto 
resun v. io risuono 
reșină f. rușina 
retez v. io accorcio 
retor m. retore 
retractez v. io ritratto 
retrag v. io ritiro, ritraggo 
rc/crt f. rute 
rețetă f. ricetta 
rețin v. io trattengo 
rtîil a. n. male 
reunesc, v. io riunisco 
reunire f. riunione 
reușesc, v. io riesco 
reușire f. riuscita 
răutăcios a. perverso 
reuvoitor a. nialvolente 
revSd v. io rivedo 
reveneală f. umiditâ 
revers v. io rovescio 

reversului zorilor = primi 
alburi, alba 

revizie f. rovisione 
revisuesc v. io rivedo 
revistă 1*. rivista 
revoc v. io revoco 
revolt v. io nvolto 
rezerv v. io riservo 
rezid v. io risiedo 
rezidență f. residenza 
rezon n. ragione 
rezonabil a. ragionevole 
ririn in. ricino (pianta) 
ral v. io rido 
ridic

sollevo
ridicare f. alzata, levata 
ridicol a. ridicolo 
rigă in. re (al gioco di carte) 
rigoare f. rigore 
riguros a. rigoroso 
rîie f. rogna, seabbia 
rtios a. rognoso, scabbioso 
rini y. io griiilblo, raspo 
rimă f, rima

■rimător m. maiale, suino 
rind n. riga 

de rind= comune 
in măi multe rtndurt=apift 
riprese

rindaș ni. garzone, servo 
tindea f. pialla 
rîndueală f. connessione 
rindunică f. rondinella 
rinichiu in. rognone 
rinocer m. rinoceronte 
ripă f. erta, costa 
ripos a. scosceso 
ris n. riso (da rid ere) 
risc v. io riscliio 
riset n. risata 
risipă f. seialo 
risipesc v. io scialacquo 
risipitor m. scialacquatore 
rit n. rito 
rit n. grugno, grifo 
ritm n. ritmo 
riii n. fiume, riviera 
rîuleț m. tiumicello, rio 
rival m rivale 
roabă f. carriuola: schiava rubin n. rubino 
roadere f. corrosiono 
roată f ruota 
ruZ»m. schiavo: prigione (m.) 
robesc v. fo prigione 
robie f. schia viții 
robotă f. servizio faticoso 
robust a. robust o 
rochie f. veste da donna 
rod n. irutto; v. io rodo 
rodesc v. porto frații

Româncă f. Rumena 
românesc a. rumene 
romanță f. rom an za 

i romoniță f. camomiHa 
ronțăesc v. io corrodo 
ronțăitură f. corrosiono 
ros a. roso, corroso 
rost n. bocea

pe de rostea memoria 
fără rost-inutile

rostesc v. tengo un discorso 
rostire f. discorso 
rostogolesc v. io crollo 
roș a. rosso
roșalec a. rossiccio 
roșeă m. uomo t’ulvo 
roșcovă f. carrubba 
roșeață f. rossore 
rotar ni. carradore 
rotilă f. pulleggia 
rotund a. rotondo 
rotunjcală f. rotonditâ 
rouă f. rugiada 
rovină f. maremma

i roză f. roșa
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săpătură f. zappatura; inci- 
siono; incavo

săpoiă n. marra
săptămână 1*. settiniana 

săptămâna mare = settima
na sânta o di passione 
săptămâna trâweeî'-ultiina 
settimana di quaresima

săptămânal a. settimanale, 
ebdomadari»

săpun n. sapone 
săpunar ni. saponaio 
săpunărică f. saponâria 
sar .v. io salto, balzo 
sară f. sera

sâmeă f. amuleta
sameș m. contabile di un uf- 

licio pubblico; segretario 
samovar n. tetiera 
samsar ni. sensale 
samur n. zibellino 
sân a. san, santo 
sănătate 1*. salute 
sănătos a sano 
sanche adv. da se solo 
sanchin a. di umor tetro 
sanctuar n. santuario 
sancționez v. io sanziouo 
sancțiune f. sauzione 
sânge in. sangue 
sânger v. io insănguino 
sânge rare f. 1* insanguinare 
sângeros a. sanguinario; san- 

guigno, sanguinoso
sanie f. slitta 
sanitar a. sanitario 
sânt a. santo 
*ap v. io zappo; io scavo;

io incido, scolpisco 
sapă f. zappa 
săpăligă f. bidente 
sapare f. il zappare; lo sca-

vare; Fincidere 
săpat n. zappato; incavato;

inciso, seolpito 
săpător m. zappatore; inci- 

sore, scultore

salam ni. salame 
salamazdră f. salamandra 
salamură f acqua salmastra 
salariu n. salario, stipendio 
sălaș u. soggiorno, dimora 
sălășlucsc v. io dinioro, sog

giorno
sălăfluință f. abitazione 
salată f. insalata 
sălățea f. clielidonia 
salbă f. eoliana formata da 

monete infilzate
sălbatec a. m. selvaggio 
sălbătăcesc v. io inselvati- 

cliisco
sălbătăcie f. selvaticliczza 
salbie, salvie f. salvia 
salcâm ni. robinia, pseudo- 

acacia
salce f. salsa, brodetto 
salcie f. salice

salcie pletoasă=sâ\\ee pian- 
gente

sălciu a. insipido, scipito 
salep n. giulebbe 
salină f. salina 
salitră f. salnitro
salon n. sala da ricevimento 
salonaș n. salotto
salop n. mantello da donna 

gallbnato
salt v. io salto 
săltare 1* il saltare 
săltăreț a. saltellante 
săltătură f. salto 
saltea f. materasso 
saltimbanc m. saltimbanco 
salut v. io saluto 
salutare f. saluto 
salutar a. salutare, igienico 
salvă f. salva 
salv-conduct n. salvacondotto 
samân v. io rassomiglio 
samaniu a. giallo paglia, gial-

lognolo 
samar n. basto, sella 
sâmbătă f. sâbato

Să conj. clie 
sabie f. spada, sciâbola 
sabur n. aloc 
sabură f zavorra 
sac in. sacco 
saca f. botticella da acqua 
sacagiu in. porta torc d’ â- 

cqua per le vie
sărăesc v. io stuzzico, aizzo 
sacâz n. mâstice 
sacerdotale a. sacerdotale 
sacerdoțiii n. sacerdozio 
sacnasiu n. anticamera 
sacrific v. io sacritieo 
sacrificare sacrifieazione 
sacrificator m. saerificatore 
sacrificiu n. sacrificio 
sacrileg a. sacrilege 
sacrilegiu n. sacrilugio 
sacru a. sacro 
sacsana f. soma, cârico, peso 
să'ulcț n. sacchetto 
sacsie f. vaso da flori 
sad n. margotta
sadea a. semplice; adv. sem- 

plicemente
să lese v. io trapianto 
sădire f. il b’apiantare 
saca f. stalla 
sacagiu in. mozzo di stalla 
sajlca f. prima vendita del-

la giornata 
sajliun n. marocchino 
sagcac n. frangia 
săgeată f. freccia, dardo 
săjetez v. io saetto, tiro d’ar-

co
săgetător m. tiratore d’arco 
8ă>jetătură f. il sacttajc 
săguire f. buri a 
sa hun n. piatto 
saidacar di. sellaio 
sală f. sala; ândito, entrata

di casa
sulahur m. manovale (chi 

porta calce e mattoni al 
inuratore)
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sărac — scapăr

sburare f. volo 
zburătoare f. pi. volatili, nc- 

celli 
zburător a. che voia 
zburd v. io svolazzo 
zburdalnic a. petulante, bal- 

danzoso, sregolato 
zburdălnicie f. pctulanza, bal- 

danza. sregolatezza 
scad v. io diminniseo, scemo 
scădere f diminuzione; sot-

trazioue (operaz. arit.) 
scaiete, scală m. cârd o 
scălămbătură f. brutto gesto 
scăldat a. rivoltato 
scald v. io bagno 
scăldare f. bagno 
scăldat a. bagnato 
scăldătoarc ■ f. tinozza o luo- 

go per far bagni 
scăldător ni. bagnante 
scalpel n. scalpeBo 
scam v. io stilaccio 
scamă f. filaccia 
scamator ni. giocolierc, pre-

stigiatorc
scamatorie f. gioco di pre- 

stigio
scamutez v. io inganno 
scâncesc v. io guaiseo 
scandal n. scândalo 
scandalizez v. io scandalizzo 
scandalos a. scund aloso 
scândură f. asse, tâvola 
scântee f. scintilla, favilla 
scântecz v. io scintillo, s.'a- 

villo
scânteios. scânteilor a. sein* 

tillante, sfavillante
scânteiază f. piceola favilla 
scap v. io (mi) salvo, (mi) li

bero, io scampu
scăpăciune f. povertâ, indi- 

geuza
scăpare f. salate, scumpo 
scapăr v fo sfavillare, uscir 

scintille

satir n. coltellaccio 
satiră f. satira 
satiric a. satirico 
satisfac v. soddisfo 
sati-facțiune. f. soddisfazione 
sătul a. sazio, satollo 
sătuleț n. casolare, paesello 
satur v. io satollo, sazio 
săturare f. sazietâ 
sățios n sazievolo 
săvîrfCse v. io compio 
săvîrpre f. eompimento 
salt conj. o, ossia, oppure 
saxana f. aggravio, earico 

pâllido; insulso . sbanghiu a. vivace, sfrenato 
f. folega (anitra sclv.) sbanț 1*. spranga di ferro 

șbânluesc v. io guarnisco di 
ferro

sbânțiiitură f. gozzoviglia 
sbeg n. trattenimento

■ sbegue.se v. mi diverto 
sbeg ui re f. sollazzo 
zbicesc v. io secco, asciugo 
sbier v. io grido a sqnarcia- 

gola
zbieret ii. grido. strido 
sbicrătură f. strillo 
sbier in. birro, sbirro 
sbircesc v. io aggrinzo, cor- 

rugo
I sbîrcil a. rngoso, grinzoso, 

corrugato
zbircitură f. ruga, grinza, 

crespa
zbirlcsc v. iu arriccio, drizzo 

il pelo, i capclli
sbtrlit a. irsuto, arriiilato, 

ispido
sbirnăcsc v. io ronzo, sus- 

snrro 
sbîrnăitură f. ronzio 
sbor v. io volo 
sbor n volo; mercato, iiera 
zbucium v. io infiirio 
sbuciumare f. irrequietezza 
sbughiez v. io corro vin, fug- 

gu lontanu

sărac a. povero, misero 
săracul de mine.'-misero 
me! ohime misero! 
sarac lipit = pitocco

sărăcesc v. io impoverisco 
sărăcie f. povertâ, indigenza 
sărăcime f poveraglia 
saraiit n. serraglio 
sarailie f. sfogliate al miele 
saramură f. acqua salma- 

stra per conserva di cibi 
sărure f. il salare 
sărat a. salato 
sărătură f. il salare 
sarbed a.
sarce 
sarcină f incârico: peso 
sarcofag n. sarcofago 
sardea f. sardella 
sare f. sale

sare de lămâie = âcido ci- 
trico, sal d’ acetosclla 

sărez v. io salo 
sărit a. strano, singolare 
sărită f. sal tu, balzo 
săritură f. salto, balzo 
sarma t polpctta di carne

e riso avvolta e cotta in 
fbglia di câvolo acre

sărman a. povero, misero, 
in feline

sărpineca f. antracite 
sărpuncl m ti mo 
sarsailă f. essere bizzarro 
sărut v. io bacio 
sărutare f. bacio 
săsăill v. io sibilo, liscliio 
săsăilură f. liscliio, sibilo 
saschiu ni pervinca (pianta) 
sastisit a. confuso 
sat n. villaggio 
satana m. satana 
satara f csecuzione 
sătean m. contadine 
sătesc a. villico 
satelit ni. satellite 
satir iu. sâtiru

sbegue.se
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scapftrăminte — scumpesc

ini-

a o sorinii = urtarsi contre 
una difiicoltâ

m. girella

sclipeai# f. baglîore 
sclipesc v. io abbaglio 
sclipitor a. abbagliante 
s divis esc v. io lucido 
scoabă f. gâncio: bulino

scăpărffmintc n. pl. acciarino 
scapat v. vo a fondo 
scară f. scala 
scârbă 1*. schifo, nâusea 
scârbesc v. mi nâusea 
scârbit a. nauseato 
scârbos n. ributtantc, schifoso 
scări f. pl. stafie da sella 
scarmăn v. io spenuacchio 
scurm ăna re f. cardatura 
scărnă f. bruttura 
scarpin v. io gratto 
scărpinare f. il grai tare 
scârșncsc v. iu sgretolo 
scărțăesc v. io cigolo 
scârțâitoare f. cigolio 
scatiu m. tringucllo 
scaun n. se di a 
scăzSmint n. diminuzione 
scăzut u. diniinuito 
scelerat, n. scellerato 
scenă f. scena 
sceptru n. scettro 
schelă f. scalo (maritt.) 
schelet n. scheletro 
scheunez v. io urlo 
schiloadă f. diftbrmitâ 
schilod a. stroppiato 
schilodesc v. io rendo storpio 
schimăX. atteggianiento; log

gia
schimb n. cambio; v. iu cambio 
schimbăcius a. cangiante 
schimbare f. cambiamento

schimbare la față = trașii - 
gurazione

schimnic ni eremita 
schimnicie f. romitâggio 
scliimnosesc v. io sliguro 
schimnosire f. disfigurazione 
schinyiit u tortura 
sehirlet n. scarlatto 
schit n. chiostro 
schitacilt a. briosu 
schiță f. schizzo, abozzu 
sclav in schiavo 
sclavie f. schia viții

scoatere f. estrazione 
scoburd.es v. io ripiego, torco 
scobesc v. io intâglio 
scobitoare f 

zicadenti
scobitor m. intagliatore 
scobor v. io scendo 
scocioresc v. io sparpâglio j scrobesc v. iu inâmido 
scoică f. conchiglia I scrofule f. pl. scrdfole 
scol (m&) v. mi alzo, mi levo 1 scrofulos a scrofoloso 
scolastic a. scolastice 
scont n. sconto 
scontez v. io sconto 
scop n. scopo, fine (ni.) 
scopesc v. io castro, eviro 
scopit a. castrato, evirato 
scorbelesc v. io riimino 
scorbură f. cavo d’un âlbero 
scorlntros a. incavatu 
scormonesc v. io scavo 
scornesc, n. iu invento,

magi no 
scornitură f. invenziune 
scorocesc v. iuridesto, suscit o 
scorojesc v. io corrudo 
scorpie f. scorpionc 
scorțișoară f. cannella 
scoruș in. sorbo (pianta) 
scos a. estratto; congcdiato 
scosălură 1‘. sporgenza 
scot v. io tolgo. estraggn 
scotocesc v. io indago 

! screm v. io costringo 
! scrcmet n. violenza 
scriere f. scriitura 
scriitor in scrittore; seri van ia 
scrijilesc v. io scaraboccliio 
scrijilitură f. sgorbio

scrum n. nerofumo 
scrumbie f aringa (pesce) 
scrupul n. scnipolo 
scrupulos a. scrupoloso 
scrutare f. Io scrutare 
scrutez v. io scruto 
scrutin n. scrutinio 
scufie f. berretta da noile 
scufiță f. cuflia da bimbo 
scufund v. io immergo 
scuij) v. sputo 
scuipa re f. Io sputare 

' scuipat n. sputo
scuipătoare f. sputacchicra 
scul n. matassa 
scula t. aruese: gioiello 
sc.ulament n. gonorrua, scolo 
sculare I'. alzața

sculare din morțiu rissure- 
zione

sculptez v. iu scdlpiscu 
sculptor ni, scultore 
sculptură f. scultura 
scumbrie f. aringa (pesce; 
scump a. caro 
scumpătale f. attenzione, e- 

sattezza; earestia 
scumpesc v. io rineai'iscu

I sc.rivesc v. iu guaisco 
scroafă f. scrofa

I scrobeai# f. âmido 
io sparpâglio j scrobesc, 

.. I‘..

scrimă f. schcrma 
scrimor m. scherinitorc 
scrin n. scrigno 
scrintcală f. slogamento 

i scrintesc v. io slogo 
scoarță f. corteceia; coper- ' 

tina di un libro 
din scoarță?n scoarță=‘ scripcte 
la prima all’ultima pagina scriptură f. (sacra) scrittura 

j scris a. scritto
în scris «per iscritto 

scrisoare luttera
f. scalpello; stuz-1 scriu v. io scrivo

scoburd.es
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scumpete — sfarlează

inie-

secvestru n. sequestro 
secveslre* v. io sequestro 
seduc v. io seduco 
seducător m. sedutlore 
scducțiunc f. sednzione 
sein a. grigio seuru 
selină f. sedaiio 
semăn n. simile, prossimo 
scniănare 1*. somiglianza 
semănare f. il seminare 
semănat n. sdinina 

| semănător m. seni in atu re 
semănătură f. seininagione

i semânță f. semenza 
semestru m. semestre 
semeț a. andace, ardito 
semețesc v. io ardisco 
semeție I*. audâeia 
seminar n. seininario

\ seminție f. progenie, stirpe 
semn n. segno 
semnal u. segnale 
semnătură f. sottoscrizione 
semnez v. io sottoscrivo 
semnificare f. signifîcazione 
senat n. senato 
senator m. senatore 
senin a. sereno 
sens n. senso 
sensațiune f. sensazione 
sensibil a. sensibile 
sentință 1* sen ten za, adagio 
sentiment n. sentimento 
sentinelă f. sentinella 
separ v. io separo, divido 
separațiune f. separazione 
săptămână f. settimana 
septemvrie f. settembre

' serbare f. il festeggiare, testa 
serbăloare f. (giorno) di festa 
serbătoresc v. io festeggio

, serios a. serio 
seriozitate f. serietâ 
sertar f. cassetto 
servesc v. io servo 
serviciu n. servizio 
servitor m. servitore

l servitute t*. servită 
sesiune f. sessioue 
sete f. sete 
setos a. assetato

} știi ii. sego 
sever a severo 
severitate f. severitâ

| sex n. sesso, genere 
sexual a. sessuale 
sfadă f. lite, contesa 
sfădesc v. io litigo 
sfânt a. sauto 
sfanț ni. svanzica 
sfară f. esalazione 
sf a răi ii v. io scriccliioh» 
stăruitoare f. castagnetta 
sfărâm v. io frantumo

j sfărămătură f. I'rantume 
sfurlcază f. truttuia

scumpete f. penuria, carestia 
scund a. basso, corto 
scurt/ v. io scorro 
scurgere f corso, sbocco 
scrum v. io rovisto, râzzolo 
scurs a. scorso 
scursoare f. seolo, sbocco 
scurt a corto

scurt și coprinzctor - cliiaro 
e tondo

scurtare 1*. abbreviazione 
scurteică f. giubbetto da doli

na inipellicciato 
scut n. scudo (armat.) 
scutealăf.alfrancamento, im-

m unita, dispensa
scutesc io esonto, dispenso, 

esdnero
sentință f. franciiigia
scutit a. libero, esențe, eso- 

nerato, immune
scutec n. fascia da biinbo 
scutur v. io scuoto, sbatto

(un oggctto dalia pol vere) 
scuz v. io scuso 
scuză f. scusa 
sdrancana f. tintinnio 
sdravăn a.

seamăn io semino 
seară f. sera 

a scară- ieri sera 
de scară = stassera

sec a. disseceato; v. io dis- 
secco, prosciugo

secare f. prosciugamento 
secară f. segala
secătură f. scioccliezza, ba- 

gatella: seccatura
sccâu f. aspro, brnsco 
secer v. io inieto 
secerat n. niietitura 
seccrătur m. mietitore 
secere f. falce inessdria 
seceriș n. tempo della 

titura 
secetă f. siccitâ 
secetos a. secco, ârido 
secol n. secolo 
secret n. a segreto 
sectă f. setta 
secțiune f. sezione 
secular a seeolare 
secundă f. (minuto) secondo 
secundar a. secondario 
secunde* v. io assccondo 

vigoroso, robusto secure f. scure, âscia
sdreanță f. cencio, strâccio 
zdrelesc v. io rașento, sfioro 
sdrelitură f. coritusione 
sdrobesc v. io trituro, fra- 

casso, sfracello 
zdrobire f. sfracello 
zdruncin v. io scuoto 
zdruncinare f. seossa 
se pron. se 
seamă f. attenzione 

a da scamă- render conto 
l>e scama, mea = per mio 

■ conto
a baga de scamă - star at- 
tento 
a. da .în seamăaflidare 
de bună scamăr-.certo 
mat cu scamă -sovratutto 

seamăn v. iu (ras) somigliu,



892

sfașiti — simplu

cer-

con-

sfdșili v. io lâcero, spczzo, 
sbrano

sfâșiere f. lacerazione 
sfat n. consiglio 
sfătos a. socievole 
sfătuesc v. io consiglio 
sfătuirc f. eonsigliare 
sfătuitor m consigliere 
sfeclă f. barbabictola 
sfeclesc v. arrosso 
sfeclire f. costernazione, sor-

presa
sferă f. sfera
sferic a. sferico 
sfert n. quarto 
sfeșnic n. candeliere 
sfeștanie f. processione 
sfeștuc n. aspersorio 
sfelesc v. io scopro; vengo 

a capo
sfeterisesc v. io involo 
sfetnic m. consigliere 
sfichiit n. sferzata 
sfielii u esc v. io sferzo 
sfieală f. tini idilă, ritrosia 
sfiesc v. io temo, pavento,

mi perito; indugio, ten- 
tenno

sfiicius a. timido, pauroso 
sfint a. santo 
sfințenie f. santitâ 
sfințesc v. io santitico, 

sacro
sfinție f. santitâ 
sfințire f. consaeraziono 
sfirleasd f. trottola; bande- 

ruola (su di una casa)
sfîrșcală f. sveniinento; fine; 

debolczza, iinpotenza
sfirșcsr v. io termino, finisco 
sjtrșirc f. il finire 
sfirșit n. termine, fine

in «/tr/tZ = infine
sfoară f. spago, cord a 

a trage pe sfoară« menar 
pel naso qnalcuno, abbin- 
dolare

sforăeală f. il russare 
sforăesc v. io russo, ronfo 
sfrancioc m. gazza (uccello) 
sfredel n. sncchiello, trâpano 
sfrijesc v. io dimagru 
sfrijit a. scarno 
sgăbărdă f. cispa 
sgăbărdos a. cisposo 
sgâesc v. guardare a bocea 

spalancata
sgaibă f. piistola 
sgălțaiii v. io scuoto, âgito 
sgancă f cicatrice, sfregio 
sgândăresr v. io attizzo, ec- 

cito
sgărcenie f. avarizia, spilor- 

ceria
sgărcesc v. io iui contraggo 
sgărcil a. avare, spilorcio 
sgărciu n. cartilâgine 
sgardti f. collarc (da cane) 
sgăriil v io grâftio, gratto 
sgărielurăt grafiiatura, seal- 

fittura
sgărță f. ganza, sgualdrina 
sgatie f. serpentello 
sgățăiit v. io scuoto, âgito 
sgătt n. alvo materno 
sgheab n. grondaia; canale

di scolo; via alpestre 
sglobiii a. baldanzoso; petu- 

lante
sgomot n. riunorc, strepito 
sgomutos a. rumoroso 
sgornesc v. io caccio via 
sgrăbunță f. eruzione cutânea 
sgriburesc v. batto i denti 

dai frcddo
sgripțor ni. grifone 
sgripțoroaicff f. vecehia stre- 

ga, mal i ard a
sguduiti. v. io scuoto tbrte- 

mente, io vacillare
sguduilură f. scossa, crollo 
sgură f. scoria 
sicriaș n. coiâuetto 
sicriu n. serigno, c uf an o

sictir int. al diavolo!
ai sictir = alia nialora 

sidef n. madreperla 
sigil n. sigillo 
sigilez v. io sigillo 
sigur a. siciiro, ccrto 
siguranța f. sicurezza, 

tezza
siguripsesc v. io assiciiro 
sihastru m. eremita, anaco- 

reta
silă f. sforzo, violenza 
silabă f. sillaba 
silabisez v. io sillabo 
silesc v. io sforzo, obbligo

înZ silesc-mi do premura 
silință f. diligenza, premura 
silitor a. diligente, premuroso 
silex n. silice, selce 
silicios a. siliceo 
silf m. silfe 
silfidă f. silfide 
silhă f bosco di abeti 
siliște (ant) f. domicilio 
silnic a. violento, prepotente 
silniciă f. violenza, prepo- 

tenza
siluesc v fo violenza 
siluitor a pressante, urgente 
silur m. siluro
simandicos a. distinto, egre- 

gio
sinibră f. comunitâ 
simbrie f. salario (dei servi) 
simbriaș m. salariato 
simburc ni. nocciuolo, seine 
simetric f. sinnnetria 
simigiu m venditore di ciam- 

belle
siminechi f. câssia
siminoc ni. semprevivo (fiore; 
simizet n. eamiciiiola 
simpatic a. simpâtico 
simpatie f. simpatia 
simplific v. io semplilico 
simplitate f. semplicitâ 
simplu a. scmplice
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simț — snop

«îl

slujitor m clii serve 
slujnică f. iiuitesca 
slut «i. storpio, monco 
sluțesc v. rendo storpio, mon-

co; in nnitilo

cencrino (colnre) 
singolare

slitțenie f. deformitâ, brut- 
tnra, laidezza

smăcin v. io seuoto, âgito 
smăcinătură f agitazione 
smalț n. smalto 
smălțuesc v. io smalto 
smângălesc v. io lordo, im- 

bratto
• smăngălitor m. imbrattatorc 

smângălitură f. sudiceria 
smântână f crema, fior di 

latte
smaragd n. smcraldo 
smârc n. pozzânghera 
smead a. bruno 
smerenie f. umiliazione, sot- 

tomissione
smeresc v. io umilio; nian- 

suefaccio, domo
smerit a. umiliato; inansucto 
snieii in. drago volante 
smeur ni lampone (pianta) 
smeură f. lampone (frutto) 
smicea f. frustino, bacclietta 
smicur v. io mozzo, spunto 
srnintă f. errore 
sminteală f. turbamento; fol- 

lia
smintesc v. io turbo la men

te; impazzisco
smintit a pazzo. insensato 
smirnă f. mirra 
smoală f. pecc 
smoc n. ciufio, ciocca di ca-

pelli
smochin m fico (âlbero) 
smochină f. fico (frutto) 
smolesc v. io impecio 
smolit a. impeciato; aunerito 
smomcsc v. io seduco, alletto 
smorcăesc v. io liuto. annaso 
smotrii n. rivista 
smotresc. v. passo in rivista 
smucesc v. io abbatto 
smulg v. io svello, strappo 
snoavă f. aneddoto 
snop ni. covone di grano

*imț n. senso; v. io sento: 
simțimtnt n. sentimente 
simțire f. sensazione 
simțitor a. sensibile 
sin n. seno, petto 
sinagogă f. sinagoga 
sinascar n. raccolta di leg-

gende popolari 
sincer a. sineero 
sinceritate f. sinceritâ 
smchiscală f. affiizione 
sinchisesc (mS) v. mi affliggo 
sindic m. sindaec; euratore 
sindrojic f societâ, riunione

serale di personc a scopo 
di divertimento

sîneald f. tinta turcliina 
sinelesc. v. do alic biancherie

la tinta turchina 
sinet n. atto, documento 
singeap n. pelliccia di mar

tora
singipiu a 
singular n. 
singur a. solo

singur singurelsolo so- 
letto

singurătate f. solitudine
singuratec, a. sol i tâ rio, sol ingo 
sinod n sinodo
sint v. io sono (« /î=essere) 
sint a. santo 
sintaxă f. sintassi 
sinucid (mS) v. mi suicido 
sinucidere f. snicidio 
sipet n. valigia, baiile 
sipic.ă f. scabbiosa; roșa ca

nina
sirenă f. sirena
sirg n. fretta

de *1rg= frettolosamente
sirguesc (mit) v. mi do pre- slujesc v. io servo 

mura
strguință f. premura, zelo 
sirguitor a. premuroso, ze-

lante, diligente 
siriman m. drfano

slrmă f. filo di ferm 
sită f. stâccio 
silișcă f. piccolo staccio 
sitivesc v. diveugo râuco 
sitivire f rauccdine 
situat a. situato, collocato 
situațiune f. situazione 
slab a. debole; niagro 
slăbănog a. debohiccio; ma-

gruzzo
slăbesc v. io indebolisco; di- 

inagro; rallcnto (una so- 
verchia pressione) 

slăbiciune f. debolezza 
slad n. orzo tallito 
slănină f. lardo 
slavă f. gloria

slava cerului - grazic 
Cielo 
slava Domnului - la Dio 
mere e

slăvesc, v. io glorifico 
slărină f. rubinctto 
slaviță f uva schiava 
sleesc, v. io esaurisco, sposso 
sleire f. esaurimento, spos- 

satezza, sfinimento
sloată f tempaceio timido 
slubod a. libero, non occnpato 
slobozenie i’. libertâ, permesso 
slobozesc v- io libero, con- 

eedo libertâ, abbandono 
sloiit n. grosso pezzo, am-

masso di gliiaccio 
slomnesc v. io compito 
slovă f. Jettcra deU'alfabeto 
slovenesc v. io sillabo 
slugă f. servo, fante 
slugăresc, a. servile 
slujbă f. servizio 
slujbaș m. impiegato
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snopesc — spița

an-

spicuesc.

spătar in. generale 
spate pl. dorso, spalle 
spătos n. di schiena larga 

i spațiu n. spazio
special a. speciale 
sperie f. specie 
spectacol n. spettâcolo 
spectator m. spettatore 
speculă f. specnlazione 
speculez v. in specule 
sjiegmă f. gugliatadi filo 

----- speiîî ni. lichdne
sper v. in spero

sorocesc
soroc.ire I'. citazione a ter

mine
sorț n. sorte

trag la sorți = io sorteggio 
sos n. salsa
sosesc v. io arrivo, giungo 
sosire 1'. arrivo
so( ni. pari: consorte (ni.) 

făr de soț - impari 
soție f. consorte (f) 
spadă f. sciâbola, spada 
spaimă f. terrore, spavento 
spăimânt v. io spavento 
spăimânlătur a. spavento* 

voie
spăl v. io lavo 
spălăcesc v. io scol oro 
spălăcit a. scolorato 
spălăcitvră f. cerboncca 
spălător n. lavabb 
spălătoreasă f. lavandaia 
spălălură f. lavatura 
spân a. imberbe 
spanac in. spinaccia 
sparanghel in. aspârago 
sparg v. io roinpo, mando 

in frantumi
spargere f. il rom pe re 
spărtură f. rottura * 
spăsenie f. riscatto 
spăsesc v. io riscatto 
spasm n. spâsimo 
spată f. dmero, schiena

snopesc v. lego covoni 
snovos a. meraviglioso 
soarbă f. sorba (frutto) 
snare ni. sole

floarea soarelui-girasole, 
elianto
apusul soarelui= tramonto 
răsăritul soarelui= levante 

soarea f. serata 
soartc f. sorte, destino 
sobă f. stata 
sobol in. talpa 
sobor n. sinodo 
sobornicesc, a. sinodale 
soc ni. sambiico 
societate f. societâ 
socoteală f. conto, câlcolo 
socotesc v. io conto, câlcolo 
socotință f. riflessione; opi- 

nione, părere
socru m stiocero 
sofra f. tâvola da pranzo 
sofragerie f. stanza da pranzo 
sufragiu ni. maestro di tâvola 
soios a bisunto, sporeo 
soiă n.razza, specie; maniera 
sol n. snolu; inviato 
solar n. solare 
soldat a. soldat o 
soldățesc ni. soldatesco 
solemn a. solenne 
solemnitate f, solennitu 
solicit v. io sollecito, brigo 
solid a solido 
solidar a. solidale 
solidaritate f. solidarietâ 
solie f. anibascieria 
solniță £ saliera 
solomonie f. magia 
solubil a. solubile 
solz ni. squauiina, se agi ia 
solzos a. squamoso 
somația ne f. diftida 
somez V. io diflido 
som(n) ni. salmone (pesce) 
somn n. SOJJDO

somn wjro/" = buon sonno

somnoros a. sonnolento 
somnambul m. sonnâmbulo 
sonet n. sonetto 
sonor a. sonore 
soră f sorella 
sorb ni. sorbo (pianta) 
sorb v. io sorbisco 
sorbitură f. sorso

■ sorcovă f. palma per gli 
j guri d'annonuovo
sorginte I’. fonte, sorgente 
soroacă £. lincetta 
soroc a. termine, mestruo 

fisso un termine speranță f. speranza 
sperietoare f. spanraechio 
sperietură f. spavento 
sperios a. pauroso 
speria v. io spavento 
sperjur a. spergiuro 
sperlă f. l'uoco di paglia 
spermanțet n. cerogine (stea- 

rina)
spese t. pl. spese 
s]>ete f. pl. omori 
spic n. spiga, spica

io spigolo 
spicuire f. Io spigolare 
spin. n. spin o
spinare f. schiena, dorso 
spinos a. spinoso
spintec v. io spaccn, squarto 
spintccare f. Io spaccare 
spintccătură f. spaeeatura 
splnzur v. io appicco, im- 

picco
spuizurat a. appiccato 
spânzurătoare f. forca 
spion in. spia (m.) 
spionez v io spio 
spirit in. spirite 
spirt n. spirito di vino 
spirtoase f. pl. bevande spi

rit ose, liqnori
spital n. ospedalc
spiță f. razza di ruota; stirpe 

spița neamiilui = n.\Uei'o ge- 
ncalogico
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spiței* — stinghie

assi-

stabilesc v. io stabilisco 
stacuj m âstaco, aragosta 
stacojie a. rosso scarlatto 
ștafetă f. stafietta 
stafie f. fantasma 
stafidă f. nva passolina

stâlcesc v. io tolgo via Ire- 
gando; faccio diventar li- 
vido dalie percosse 

stambă f. bambagina 
staminc ni. stame 
stampă t. stampa, vignetta 
stampilă f. bollo, impronta 
stampilez v. io bollo 
stană f. masso di pietra 
stână f. cascina, latteria 
stâncă!' rocca.rupe; scoglio 
stâncos a. roccioso; dirupato 
stâng a. sinistre, mancino 
stânga f. la (mano) sinistra 

la stângă-a sinistra 
stângăcie f. goftaggine 
stânga citi a. goftb; mancino 
staniol n. stagnola 
stanță!', stanza, strofe (poet.) 
stăpân ni. padrone, signore 
stăpânesc v. io signoreggio, 

son padrone; domino 
stăpânire f. padronanza; do- 

minazione; autorită 
stăpânilor m. dominatore, 
stare f. state, eondizione; pa- 

trinionio
stareț m. abbate 
slariță m. abbadcssa 
staroste iu prevosto 
slăritescv. io insiste, persist o 
stăruință f. insistenza, assi- 

dui tă, perseveranza 
stăruitor a. insistente,

duo, perseverente 
stat n. state, nazione 
stătător a. astanto 
statornic a. costante, stabile 
statornicie t. stabilită 
statornicesc v. io determino

spițer ni. speziale 
spițerie t. spezieria 
splendid a. splendido 
splendoare f. splendore 
splină f. luilza

a. ipocondriaco

spoesc v. io invernicio 
spoitor m. inverniciatore 
spor n. alimente; utile 
sporesc, v. io aumento 
sporire f aumento 
spornic, a. copioso, fertile 
sporovăesc. v. io ciarlo 
spovedanie f. confessione 
spovedesc v. io confesso 
spoveditor iu. confessore 
spre prep, verso 
sprijin n. sostegno, appoggio 
sprijinesc v io appoggio 
sprinceană f. sopraciglio 
sprinten a. agile, svelto 
sprinlcnie f. agilită, lestczza 
spuiU v. io dico 
spulber v. io anniento 
spulberatec a. volubile 
spum v. io sp’.meggio 
spumă f. spuma, schiuma 
spumătoarc f. schiumaruola 
spumos a. spumoso, spumante 
spumeg v. io spumeggio 
spumegă tor a. spunieggiante 
spun v. io dico 
spunere f. detto, il dire 
spurc v. io contâmino, in- 

sozzo
spurcăciune f. sozzura 
spurcat a. contaminate, sozzo 
spus a. detto

după spusă «al dire di 
spuză f. gran copia

a trage apă pe spuza lnX= 
trarre l’acqua al proprio 
mulino

spuzeală f. bolla, rossore 
spuzesc v. faccio escir fuori 
stabil a. stabilo

splinatic _________„ ,...w.................„ r____
spoeală f. intonaco, vernice stal n. stallo, seggio

statuă f. statua 
statură f. statura 
stătut a. statuto 
stație, stațiune f. stazione se-

condaria di ferrovia; lun
go di fermata delle vet- 
ture di cittă

staționar a. stazionario 
st aii v. io sto, resto

stau de vorbă-=io converse 
staul n. ovile, st alia 
slăvesc v. mi accomodo 
stavilă f. diga, ârgine; limi-

mite, barricra; riparo 
star ilar n. uateratta 
stăvilesc v. io metto un ăr-

gine, un riparo 
stea f. stella, astro 
steag n. bandiera 
stegar m. porta bandiera 
stejar m. quercia, revere 
stelișoare f. pl. stelluccie 
slelniță f. cimice (insetto) 
steluță f. decbio del brodo 
stemă f stemma, diadema 
steril, sterp a. sterile 
sticlă f. vetro; bottiglia 
sticlarul, vetraio, fabbrieante 
sticlărie f. vetreria
sticlos a. vet roșu, smagliante 
stiglcle, sticlele m. cârd el) in o 
stigmatisez v. io stimmatizzo 
stih n. vcrsetto biblico 
stihie f. elemento 
stil n. stile 
stilet n. stiletto
xltlp n. pilastro; sostegno 
sfllpcsc v. guardo fisso 
stimă f. stima
stimabil a. stimabile 
stimez v. io stimo 
stimpăr v. io mudero, mitigo 
sting v. io spengo, estingno 
stingere f. estinzioue 
stingher a. impari, singolo 
stingheresc v rendo impari 
stinghie f. stanga, sbarra
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stînjin — strungar

stretto, puntiiale,străinătate f. estero
în străinătate - a 11 ’ estero 

straiit n. panno da letto 
strajă f. guardia nottnrna 
strălucesc v. io brillo, splendo 
stăludre f. splendore 
strălucitor a splendente 
strămătură f. lan a tinta 
strămoș ni. bis&volo 
slrămoșt m. pi. avi, antenati 
strămoșesc a. avito 
strămut v. io permiito. tra-

sporto altrove 
strămutare f. permutazione 
strană f. coro 
strănepot m. pronipote 
strănut v. io stern lito 
strănut n. sternnto 
străpung v. io trafiggo 
strașnic a severo, austera, 

rigoroso, rigido
strășnicie f. se veri tâ, rigore 
strat n. strato
stratagemă f. stratagcmina 
st ra vechi îi a. arcivecchio 
străvSd v. io gaardo attra- 

verso una cosa diafana 
străvestesc v. io travesto 
st ră vestire f. travestimento 
străvZzVtor a. trasparente,

diâfano
streajă f barriera: guardia 

nottnrna
streașină f. grondaia 
streche f. tafano ---- -
strejar ni. guard i ano 
strejăruesc v. fo guardia 
ștrengar m. buona lana. va- 

gabondo, birichino 
strengărie f. birichinata 
strepezesc v. alligo i denti 
stric v. io guasto

cine strică? = di chi la col- 
pa? chi e la causa?

stricăciune f. guasto, danno 
stricnesc v. io flagello a san-

gue

strict a. 
esatto

stridie f. ostrica (mollusco) 
strig v. io grido 
strigăt n. grido, strido 
strigă f. strega 
strigoae f. strega, niaga 
strigoi ii m. vampiro, spirite» 

folletto, stregone, niago 
strimt» a. storto, tortuoso 
strimbătate f. nequizia 
strimbătură f. gesto fatto col

in bocea; tortuositâ
strimt a. stretto, angusto 
strimlez v. io restringo 
strimtoare f strettezza; stret

to di mare, gola di monti 
slrimtorez v. io costringo 
st ring v. io stringo; accii- 

nmlo, aduno, riunisco
slringere f. strctta; l’accn- 

mulare, ii rinnire
sirius a. stretto; adunato 
strinsoare f. stretta 
slrinsură f. contrazione 
strivesc, v. io schiaccio. ani- 

niacco; trituro, pesto 
strivitură f. ammaccatura 
strop n. goccioln 
stropesc v. innâffio, spruzzo 
stropitoare f. innaffiatoio 
stropolesc v. ammaestro un 

cavallo
stropșesc v. io calpesto 
stropșit a. epilettico 
slropșilură f. epilessia 
structură f struttura 
st rug n. tdrnio 
strugur m uva 
strugurei pl. ribes 
slrujan ni. stelo, gambo 
slrujesc v. io tornisco 
strună f. corda; barbazzale 
strunesc v. io attacco i ca- 

valli ad una vettura
strungă f. ovile 
strungar m. tornitorc

stin/in m. misura lineare = a
2 metri circa (1.966) 
stinjin cubic=catasta di le- 
gna=a metri cnbi 7.598,897 

stinjinesc v. io prcgiiidico,
nnoccio, impediseo 

'slirc in. airone, cicogna 
stlrcesc. v. mi accoccolo 
slirncsc v. io eccito 
stirnire f. cccitazione 
stiipesc v. io estirpo 
stirpiciune f. sterilitâ 
slirpitură f. figura diftbrme 
stîrc n. carogna 
știucă f. liiccio (pesce) 
stoarcere f. Io spremere

'*• stobor n. copefchio di pozzo 
stofă f. stofiii 
stog n. ammasso 
stogoș a. grossolano

lână stogoașă-lana gros- 
solana

stol n. stormo (d’ uccelli) 
stomah n stomaco 
storc v. io spremo 
stra part. tra...
străbat v. io percorro, at- 

traverso, penetro
străbatere f. 1’attravcrsare 
străbun m. bisnonno 
străbuni m. pl. antenati, avi 
strachină f. eiotola, piatto 

di terra 
calc iu străchini-cainnii- 

■ ’ no sulle nova
străcur v. io colo, filtro; 

m’insinuo di nascosto 
stradă f. via (di cittâ) 
strădanie f. zelo, sollecitu- 

dine, premura
străduesc v. mi adopro, mi 

sforzo, fo il pussibile 
st ragă n esc v. io impediseo 
străgănirc f. imbarazzo, ves- 

sazione, impediment© 
străin ni. straniero, fore

stier©
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struț — suprafață
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subt prep, sotto 
subtil a. sott-ile 
sublililate f. sottigliezza 
subțiere f. I' assottigliare 
subțiez v. io assottiglio 
subțioară f. ascella 
subțire a. sottile, fino 
subțirime f. sottigliezza 
subvențiune f. sovvenzione 
subvenționez v. io sovven- 

zioiio
suc n. succo 
suceală f. moliuello 
succed v. io succedo 
succesiv a. successivo 
sucursală f. succursale 
sucesc v. io contorco, rivolto 
sucit a. attortigliato, torto 
sud n. mezzodi 
sudalmă f. maledizione 
sudit iu. siiddito 
sudoare f. sadore 
suduia v. io ingiurio 
suduilură f. ingiuria 
sudum iu. infinită 
suj'&r v. io soil'ro 
suferință f. f. sollerenza 
suflare f. respiro, ălito 
suflat a. gonfiato

suflat, cu owr=dorato 
suflet n. anima

copil de suflet=t\g\\o adot- 
tivo 
fără suflet = spictato 

suflu v. io soffio 
sufragiu n. suftrâgio 
sug v. io siicchio 
sugaci îi a. lattante 
sugetoare a. succhiatora

hârtie sugătoare = carta 
sciugante

sughiț n. singhiozzo 
sugrum v. io strângolo 
suhat n. postura 
suire f. salita

struț m. struzzo 
studeniță f. scorbuto 
student iu. studente 
sludiarc f. Io studiaro 
sudiez v. io studio 
studios a. studioso 
studiu n. studio 
sluffișj n- cespiiglio 
stufos a. denso, folto 
stufat n. stufato 
stuh n. canna palustre 
stup n. alveare 
stupid a. stupide, inibecille 
stupiditate f. stnpidită 
stupese. v. io sputo 
stupină f. luogo ove si ten- 

gono gli alveari 
sturz in. tordo 
suav a. soâve 
suavitate f. soavită 
sub prep, sotto 
subaltern a. subalterno 
subdiviziune f. suddivisione 
subiect n. soggctto 
subjug v. io soggiogo 
subjonctiv n. congiimtivo 
sublim a. sublime 
subofițer m. sottuffieiale 
subordinarc f.subordinazione 
subordine* v. io subdrdino 
subprefect m. sottopreletto 
subscriere f. sottoscrizione 
subscriitor m. sottoscrittore 
subscriu v. io finito, sotto- 

scrivo
subsemn v. io sottoscrivo 
subsemnat m. sottoscritto 
subzist v. io sussisto 
subzistență f. sussistenza 
substantiv n sostantivo 
substanță f. sostanza 
substanțial a. sostanziale 
substituia, v. io sostituisco 
substituire f. sostituzione 
subsuoare f. ascella

Ijw/i{ n. montata
I suia fmSj v. io salgo, mont o, 

m'innalzo, mi elevo 
suită f. seguito 
sul n. subbio, cilindro 
sulă f. leșina, punteruolo 
suliman f. belletto 
suliță f. lância, picca 
sultan m. sultano 
sumă f. somnia 
sumet v. io tiro su, rimbocco 
sun v. io suono 
sunat n. scampanio 
sunător a. risuonante 
sunet n. suono 
sunt v. sono (a /i=essere) 
supă f. zuppa 
supapă f. v:il voia 
supăr v. faccio andar in col- 

lera; disturbo, inedmodo 
mS supăr - vad o in collera 
sunt suj/ărat-sono in cdl- 
lera, sono adirato 

supărăcios a. eollerico, spia- 
cevole, molesto, incomode 

supărare f. collera; disturbo, 
inedmodo

supărător a. fastidioso, im- 
portuno, stizzoso

superb a. superbo 
superficial a. superficiale 
superior a. superiore 
superlativ n. superlative 
superstițios a. superstizioso 
superstițiiine f superstizione 
supin a. supino 
suplement n. supplemeiito 
suplementar a. suppletorio 
suplică f. supplica 
supliciu n. supplizio 
suplinesc v. io snpplisco 
suplinitor ni. supplentc 
suportabil a. sopportâbile 
suposițiune f. supposizione 
suprafață f. superfîcie
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supranatural — șerlaiii

s »
șchiop a. m. zoppo 
șchiopătez v. io vo zoppo 
școală f. scuola 
școlar ni. scolaro 
școlarime f. scolaresca 
șea f. sella
șed v. io siedo; dimoro; ri

mau go
ședere £. ii ședere: residenza, 

dimora
ședință f. seduta 
șef m. capo, principale 
șelar ni. sellaio 
șeran m. carpione 
șerb in. servo, scliiavo 
șerbie f. servaggio 
șerbet n. sorbetto
șerlaiîl m. sal via (pianta)

supranatural a. soprannatu- 
rale

supranumerar a. soprannu- 
merario

supraviețuiesc v. sopravvivo 
supraviețuire f. il sopravvi-

vere
supraviețuitor a. sopravvi- 

vente
suprem a. supremo 
supremație f. supremazia 
suprim v. io sopprimo 
suprimare f. soppressione 
supt prep, sotto
supun v. io sottoinetto; ub- 

bidisco
supunere f. sottomissione: 

obbedienza
supus a. sottoniesso; ubbi- 

diente
sur a. bigio
surată f. sirdccliia
surcea f. scheggia di legna 
surd a. sordo
surda adv. indarno

suspinare f. il sospirare 
susțin v. io sostengo 
susur n. bisbiglio 
sută nuni, cento (invar.) 
sutime f. centinaio 
suveică f. navicella da tes- 

sitore; spola
suvenir n. ricordo
suveran a. in. sovrano 
svăpăcală f. irrequietczza 
srăpăeat a irrequieto 
svîcnesc v. mi agito, pâlpito 
svîcnitură f. spinta; sparo 
svint v. asciugo all’ aria, scio-

rino panni 
srîntat a. asciutto 
svînturatec a. spensierato 
svîrcolesc (mS) v. io mi con-

torco (dai dolore) 
svîrcolirc f. contorsiune 
svîrlu v. io lancio, getto 
svîrliltiră f. tratto, getto 
svocotesc v. io fremo
svun n. rum o re, voce 
svonesc v. dillbndo la voce.

surdină f. spegnitoio 
surghiun n. esilio, bando 
surghiunesc v.mando in bando 
surgiiciii n. pennacchio 
surîd v. io sorrido 
surîs n. sorriso
surlă f. cannello di pipa 
surp v. io demolisco, abbatto 
surpare f. il domolire 
surpălură t. domolizione 
surprind v. sorprendo 
surprindere f. sorpresa 
surprinzător a sorprendente 
surtuc n. soprâbito 
surugiu m. postiglione
surzesc v. io assordo; diven- 

to sordo
surzită m. piccione 
surzime f sorditâ 
sus adv. sn 
susan m. ânice 
susceptibil a. suscettibile 
suspect a. sospetto 
suspend v. io sospendo 
suspin n. v. sospiro

| șansă 1. fortuna
~ ’ șanț n. iosso: rigâgnolo 

șapcă f. berretto 
șapcar m. berrettinaio 
șapte num. sette 
șaradă f. seiarada 
șarampâu n. trineca 
șarg a. color isabella 
șarlă f. cane meschino 
șarlatan n. n. ciarlatano 
șarlatanie f. ciarlataneria 
șarpe m. serpe, serpente 
șarț n. ordinamento 
sașiu a. guercio; losco 
șatră f. padiglione 
șătrar m. capo dei zingari 
șchioapă f. spaima 
șchioapăt v. io zoppico

Șa f. sella 
șofer a sealtro, sagace 
șagă f. scherzo 
șah n. giuoeo dcgli scacehi 
șaiac a. panno riivido 
șaică f. caicco, seiahippa 
șăicar m. barcaiuolo 
șaizeci num. sessanta 
șal n. scialle 
șalăii m. pcscc persico 
șale f. pl. lombi 
șalupă f. scialuppa 
șalvari m. pl. calzoni larghi 

portati dai turchi 
șambelan m. ciambellano 
șancru n. nialattia venerea 
șandrama f. impalchettatura; 

botteguceia; casa ruinata
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șerpar — șuvoitt

fino, astuto, ac-

man-

m' ineb-

govar m. giunco, canna 
șpalt n. coloana di compo- 

sizione (tipogr.)
?Zer/7 v. io canccllo; asciugo 

(il viso); netto(un mobile) 
a o șterge = svignarsela 
a Șterge de pe fața pămen- 
tului = estirpare, distrug- 
gere, annientare

ștergar n. asciugatoio 
ștersătură f. cancellatura 
știință f. scienza 
Știob n. risciacquatoio 
știr m amaranto 
știrb a. m.sdeutato; cui 

ca qualche dente
știrbesc v. io sdento, rompo 

i denti
știrbină f. breccia nella fi

la di denti
știre f. uotizia, nuova 
știu v. io so 
ș/iubeciu n. biacca 
știucă f. liiccio (pesce) 
ștraf n. multa, ammenda 
ștreang n. capestro 
ștrengar m. biriebino 
ștrengăresc v. fo delle biriehi-

nate
ștrengărie f. birichinata 
șubă f. pellicein, tabarro 
șubred a. cadențe, debole 
Șuer v. io fisebio, sibile 
șuerat n. șuerătură f. fisebio,

sibilo
Șugar a. svelto, snello 
șuitl a. sgraziato, iniermic- 

cio
șumen a. ebbro 
ști menesc (ini!) v.

brio
șuncă f. proseiutto 
șurup n. vite (da invitare) 
Șuviță f. striseia, lista 

șuviță de pSr ■= ciocca di 
capelli

șucoiil n. torrente.

șerpur n. cintola 
șerpoaică f. bfscia 
șcrpuesc v. io serpeggio 
șerpui tură f. linca tortuosa;

scontorcimento
șervet n. tovagliolo
șes a. piano, uguale n. pia- 

nura, basso fondo
șetrar m. antica dignitâ 
șes iu. io seggo, siedo 
șezătoare f. veglia di conta

dini nelle stalle 
șezut n. deretâno 
șfert n. quarto (frazione) 
și conj. e; pure, anche

și mai - ancor piu 
șibois m. violetta 
șic n. paglietta d’ orpello

cu șic = elegantemente 
șicană f. contrariată causata

da mal talento 
șicanez v. io fo dispetto 
șinăf. guida, rotaia di strada.

ferrata; sbarra di ferro 
șine pl. binari della ferro-

via
șindrilă f. assicella
șinuesc v. edrehio una ruota 
șioitt n. corrente d’ un liuine 
și}) in. boccetta 
șipcă f. tavoletta
șipot n. zampillo di fontana 
șir n. fila, filza; catena di

inonti
șiră f. bica di fieno o grano 

șira spinării = spina dor
sale

șireag n. lunga fila
șiret n. cordoncino, fettuccia 
șiret a. furbo, astdto 
șiretlic n. furberia, astuzia 
șiringă f. Hngua di terra 
șiroiă n. torrente
șiruesc v. scorro a guisa di 

a torrente
șiș n. stiletto che si cela nel- 

rinterno di un bastonc

țiganca f. lungo moschctto 
șișcă f. paglia tritata: strega 
șișcav a. che bisbiglia 
șișcoiă m. stregone 
giștoarc f. stuzzicadenti 
șlcapcă f. tricorno (cappello) 
șleau n. rotaia
șmac n. gusto, sapore sgra- 

devolc, tantb
șmecher a. 

corto
șmecherie f. aecortezza 
Șnur n. cordella, laccio 
șnuruesc. v. io allâccio 
șoacăt m. ratto, topo 
șoaldă f. frode, trulla 
șoaptă f. bisbiglio 
Șoarece in sorcio, topo 
șobolan m ratto 
Șofran ni. zallerano 
șofraniu a. color zafTerano 
Șoim in. falco, girifalco 
ș o iman m. falcone 
Șoimanele f. pl. spirit! 
șold n. anca, lombo 
goldan m. leprotto 
șoldină f. artritide 
solomonar m. mago 
șomoiag n. gonfiatura 
Șontăcăcsc. v. vo zoppicone 
șontorog a. stdrpio, zoppo 
șop'irlă f. hicertola 
șopot n. bisbiglio 
Sojn’on n. rimessa, tettoia an- 

nessa al cortile
șoptesc v. io bisbiglio, sus- 

surro
șoptiră f. mormorio 
șoptitor m. brontolone 
Șorecar m. nibbio 
șorece m. topolino 
șorcccoaică f. arsenic o 
șorț n. grembiale 
Șosea i'. stradale 
șotie f. huria 
șovăesc v. io titubo, vacillo 
șovăire f. titubanza
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Tabac n. tabacco (da naso);
in. conciatore di pellanii 

tăbăcar in. conciatore di polii 
lăbăceală f. concia di pelli 
tăbăcesc v. io concio pelli 
tabachere f. tabaccliiera 
tabără f. campo militare, at- 

tendamento di soldați 
taine f. bastione
tabiet n. consuetudine

om 'cu tabiet = persona di 
facile accomodatura 

tablă f. tâvola, lavagna
tabla neagră= tavola nera 
tabla pitagorică=âbbaeo 

table pl. gioco del tric-trac 
tăbliță f. lavagnetta 
tablou n. quadro, dipinto 
tac v. io tâccio

tac din gură -non âpro 
bocea

tac n stecca da bigliardo 
tacâm n. posata da tâvola 
tăcere f. silenzio. zitto 
tachinez v. io beft’o, aizzo 
tăciune f. tizzo 
taclit n. stofla di seta 
tacrir n. processo verbale 
tact n. tatto 
tactică f. tâttica 
tăcut a. taciturno 
taftă f. taftetâ
taft ar m. cinghia di cuoio 
tăgăduesc v. io nego 
tăgăduire f. diniego 
tăgăduitor a. chi diniega 
tăgârță f. tasca laterale, fon

da da pistola
tăgârțez v. io mi trascino die- 

tro qualche cosa
tahân n. sessamo 
taică m. papă (infant.) 
tăiere f. il tagliare, taglio 
tăietor m. taglialegna 
tăieței m. pl. taglierini 
taifas n. cicalâccio 
tain n. razione, porzione

taină f. inistero, arcâno, se- 
greto

Lainic a. segreto, occulto 
tainiță f. antro, (ana 
tăinuesev. tengo segreto, celo 
tăinuire f. il celare 
tăiș n. taglio: lama 
tăios a. taglicnte 
tailt v. io taglio 
tălărnb a. infingardo 
tal ancă f. battitoio 
talaz n. fiutto, onda 
talent n. talento 
talentat a. dotato di talento 
tălhar m. ladrone. aggres- 

sore, brigante 
tâlhărie f. grassazione 
talie f. statura 
falisman n. talisniano 
tălmăcesc v. io interpreta, 

spiego, tradnco
tălmăcire f. interprctazionc, 

spiegazione, commento, 
versione, traduzione 

tălmăciți m. intârprete, dra- 
gomanno

talmeș-balmeș adv. in modo 
confuso, sottosopra

talpă f. suolo delle scarpe; 
pianta del piede

I tălpigă f. pedale 
tălpiz a. astuto, scaltro 
tălpoae i. grosso suolo 
tălpuesc. v. metto le suola 
tămăduesc v. guarisco, curo 
tămăduire f. guarigionc 
tămâc f. incenso 
tămâiere f. 1* incensare 
tămâietoare f. turibolo 
tămâiez v. io incenso 
tămâioasă f. moscata (uva, 

vino)
tămâiță f erba limoncina '. 
taman adv. giustamente 
tâmbălău n. sebiamazzo 
tambură f. tamburello, cem- 

balo

tândală f. bnlfone 
tânguesc v.riinpiango, dcplo-

ro, lamenta
tânguius a. deplorevole 
tânguire f. rinipianto 
tânjeală f. languore 
tânjesc v. io languo 
tapaj n. chiasso 
tapet n. tappeto 
tapițer m. tappczzierc 
tapițez v. io tappezzo 
tarabă f. banco di bottega 
tarac n. palo, cavicchio 
taraf n. parte 
tarăgănesc v. tiro in lungo 
tarapana f. zecea 
tarara f. il canterellare 
tărbăceală f. bastonatura 
tărbăccsc v. bastono ben bene 
tărcat a. variopinto 
tărcol n. cercliio 
tare a. forte; adv. molto

a/)ă Zare «acqua forte 
tărăe-brâu ni. accattabrigbe 
tăresc v. io trascino; stri- 

scio col ventre a terra 
targă f. barella; carriola 
tarhon m. dragontea (erba) 
tărie f. fortezza 
tarif n. taritla 
tărîm n. terreno 
tăriș adv. a zig-zag 
tăritoarc f. rettile 
țărilor a. strisciante 
tămțe f. pl. crusca 
lărdez v. io sfoglio 
târlă f. greggia, branco 
lărnăcop n. zappa; piccdne 
tarniță f. basto 
tărnosesc. v. io consacro, be- 

, nedico, inâuguro
tărnosire f. consacrazione, 

benedizione sacerdotale 
tărnuesc v. tiro pei capelli 
târș n. granata, scopa 
tărtăcuțd f. cucurbita 
tartan ni. scialle di lana
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tartar — igliel

gurato

tem (mS) v. io tem o 
ternii f. tema (ni.), csercizio 
tembfil a. pigrâccio 
temeinicii. fondanien tale;s6- 

lido, ierni o
temeinicie f. soliditâ 
temeiîi n. basc, fondamento 

a pune temeiii = basarsi 
temelie f. fondamento 
temena f. riverenza turca 
temere f. timorc, tema (f.) 
temător a. panroso; geloso 
temleac n. dragona (di spada) 
temnic n luogo dove si ten-

gono gJi alveari durante 
1’ inverno

temnicer in. carceriere 
temniță f. carcere 
temperament n. temperamen-

to, carâttere
temperat a. temperato 
temperatură f. temperatura 
templu n. tempio 
tenacitate f. teuacitâ 
tenchitt n. granone 
tencueală f. intouaco 
tencucsc v. do 1’ intouaco 
tendință f. tendenza 
tcngheliță f. cardellino 
tenor m. tenore 
teolog m. feologo 
teologic f. teologia 
teoremă f. teorema (ni.) 
teoretic a. teoretico 
teorie f. teoria 
terasament m. sterro 
teruță f. terrazzo 
teren n. terreno 
terfelea ld f. consumazione 
terfelesc v. io consumo, 16- 

goro, sciupo
terfelog n strazza (registro 

commereiale)
teriac n. contra vveleno 
teritoriu n. territorio 
termin u. termine 

I termin v. io termino

tartar n tartare 
lărliță f. coda degli uccelli 
tartor ni. diâvolo 
lărziu adv. tardi 
tas n. bacile; coppa 
tasma f. compressa 
tată ni. padre 
l'ătăișă f. cognata 
tâtt n. stagno, peschiera 
tăun m. ta fân o 
taur m. toro 
tavă f. guantiera, vassoio 
tăvălesc v. io rivoltolo 
tăvălite n. milo 
tavan n. sofii tio 
tavernă f. taverna 
tavlă f. gioco del trie-trac 
taxă f. tassa 
taxez v. io tasso 
teacă f. fodero, guaina; gu- 

scio dei legumi
teafăr a. sauo e salvo 
teamă 1'. tema, timore 
teanc n. bal la 
teasc n. folio 
teatru n. teatro 
teatral a. teatrale 
tccnefes n. asma 
tecnic a. tecnico 
leiu m. tiglio, (pianta) 
tejghea f. banco di negozio 
telal ni. rigattiere 
iclaltc n, roba vecehia 
teleagă f, biroecio 
telegar ni. carrettiore 
telegraf n. telegrafo 
telegrafic a. telegrafico 
telegrafiez v. io telegrafo 
telegramă f. telegramma. di- 

spaccio tclegrsilico
tclălăii in fannullone , 
tcleguță f. carrettella 
leleleică f. Ibmmina volgaro;

straccivendola 
telescop n. telescopic» : 
tclescipic a. telescopice 
lelelin u. pelle di bulgaro

tcrniinațiunc f. terminazione, 
desinenza

terpentin n. trebentina 
Ietac n. daga 
tesaur n, tesoro 
tesaurar m. tesoriere 
tescuesc v. io premo, pigio 
tescuire f. il pigiare

icre tese«i7e=eaviale com- 
presso e conservate

teslă f. aecetta, âscia 
teslar m. carpeni icre 
testament n. testamento 
testator ni testatore 
teslca f. ((uinterno di carta 
testez v. fo testameuto 
teșesc v. io rendo ottuso 
teșit a. ottuso, spuntato 
Ieșitură f. mozzicone 
teșchea f. banco di bottega 
teșilă f. tasca laterale 
teșmcnesc v. io confondo 
tcșmecherie f. inganno, frode 
tcțian in. crescione 
tevatură f. strâpito 
text n. testo; quaderuo 
textual a. testuale 
teză f. teși 
tibișir n. gesso

i ticăit a. ini ser o
| ticălos m. miserâbile; scia- 

gurato
ticăloșesc v. cado in mise- 

ria
ticăloșie f. miseria 
tichie f. ctîfiia, berrettino 
ticlucsc v. io dispongo 
ticnă f. âgio, cuinodo 
ticnesc v. vo a genio; son

cumodo
ticnit a. ngiato 
tidvă f. zuccu da vino 
tifos n. tifo 
tiflă f. cecitâ 
ligae f.. padella, tegghiu 
tigdiță f. padelletta 
tighel u. iuipuntura



902

tigoare — toroipan

tigoare f. povero diâvolo 
tigru m. tigre 
tihărac f. strada afibssata 
tihna f. âgio, comodo 
ttlc n. interprctazione 
tîlcucsc v. io commento 
tîlcuitor ni. commentatore 
tilincă f. cornamusa 
timbeleciu ni. spadaccino 
timbru n. (marca da) bollo 
timbrez v. io bollo 
timid a. timido 
timiditate f. timiditâ 
timp n. tempo 
tîmpesc v. io instupidiseo 
tîmpire f. stupidită 
timpii, a. stupido, cretino 
timpind f. timballo 
limpid f. t em pi a 
tîmplar m. falegname 
lîmplărie f. ofiicina, bottcga

da falcgname
timpuriu a. precoce; adv. 

per tempo, di buon ora
tină f. inelma 
tind v. io tendo, aspiro 
tindă f. vestibolo 
tînSr a. m giovine 
tinerel a. giovinccllo 
tinerele f. giovinezza 
tinerime f gioventîi 
tinichea f. Jatta 
tinichigiu m. lattonnio 
tioc n. fudero, guaina 
ti]) n. tipo
țipam. forma, stampo; stam

pa, iuipressione
tipăresc v. io stampo, im- 

primo
tipăritură f. stampa, inipron- 

ta, impressione
tipic a. tipico 
tipic n. rito ecclesiastico 
tipograf m. tipografi) 
tipografic f. tipografia 
tipsie f. bacile 
tir n. bersaglio, tiro

tir adv. del pari che 
tiran m. tirrano 
tiranie f. tirannia 
tiranisesc v. io tirannizzo 
tireghie f. cremor târtaro 
tîrfă f. sgualdrinella 
tirg n. mercato 
tîrgueală f. compra 
tirg u esc v. io compro 
lîrguitor ni. compratore 
tiriachiu a. stordito 
tirn n. scopa, granata 
ttrnuesc v. tiro pei capclli 
tîrnaț n. scalinata 
tîrnomeatd f. loppa, stranie 
lirnoslivă f. mirabclla 
tîrșesc v. io metto a nudo 
tîrșiță f. marra; zappa 
tisă f. tasso (pianta) 
titirez n. castagnetta 
titlă f. accento circnnfiesso 
titlu n. titolo 
titluesc v. io intitolo 
titular a. titolare 
titulatură f. intitolazione 
tivesc v. io orlo 
tivitură f. orlo 
tivgă f. dreio 
loaie f. aednito 
toacă f. asse da pestar car

ne; scampanio di chiesa 
toacă-gură = pettegola 

toaletă f. tolctta 
toamnă f. au tun no 
toană f. tratto di tempo

i-au venit toanele = gli c 
venuta la luna

toancd f. acquazzone 
toarcere f. il filare 
toartă f. orcccliino; mânico 
toast n. brindisi 
tobă f. tambnrro 
toboțar m. tamburrino 
toc v. io pesto (carne); io 

snono (campanc)
toc n. tallonc; porta penna 
tocană f. spezzato di carne

locănesc v. io tril o 
tocătoare f. grosso coltello 

da tritare la carne 
tocălură f. carne irita 
tocesc, v. io affilo, arruoto 
tocilă f. cote da arrotino 
tocilar m. arrotino 
tocit a. spuntato; aflilato 
tocitoare f. tinozza 
toc /naFadv. giustamente, pro

prio, precisamente, 
tocmac m maglio 
tocmeală f. pattu; contratto, 

convenzionc, accordo 
tocmesc v. io contratto; vado 

d’accordo, convengo 
tolănesc (mc) v. mi allungo 
tolbă f. farctra
tolbaS ni. mercaute girovago 
tolerabil a. tollerabile 
tolerant a. tollcrante 
tolerantă f. toii erau za 
tolerez v. io tollero 
tom n. tomo 
tombac n. similoro 
lomnatec a. autunnale 
ton n. tono 
tont a. intontito 
top n. risma (di carta) 
topaz n. topazio 
topenic f. annientamcnto 
topesc, v. sciolgo, liquefo 

ne am topit = siam fritti
lopilă f. crogiuolo 
topire f. il fonderc 
topor n. scure, ascia 
toporaș m. accetta; violetta 
toptanul(cu) adv. all’ingrosso 
toptangiu m. grossista 
torace m. torace 
torc. v. io filo 
torcătoare f. lilatrice 
tnreitor ni. filatore 
torent n. torrente 
torențial a. torrenziale 
torn v. io verso, mesco 
toroipan n. randello
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toropesc — trident

I transmit

treabă (. altare; occnpazione 
am treabă = sono occupato 
om de treabă-nomo a modo 
treburile melcii miei allari 

treacăt (în) adv. di volo 
treanțâ f. straccio, cencio 
treaptă f. scalino, gradino 
treaz a. digiuno; sobrio 
trebnic a. utile, produttivo 
trebue v. imp. bisogna 

'mi trebue - mi occorre 
trcbuesc v. io abbisogno 
trebuincios a. necessârio 
trebuință f. bisogno 
trebșură f. atlaniccio 
trec v io passo

a trece din vedere-com- 
mettere una svista 

trecere f. passaggio 
trecătoare f. passo (fra monti) 
trecelor a. passeggi»*ro 
trecut a. passato 
treer v. io trebbio il grano 
treerat n. trebbiatnra 
treerătoare' f. trebbiatrice 
trei num. tre 
treime f. la terza parte 

S-ta treime la Trinitâ 
tremă f. dieresi 
tremur v. io tremo 
tremurare f. il trema re 
tremurătură f. tremito 
tten n. treno 
trențăros a. lâcero 
trcpădarc f. il galoppare 
treptat adv. gradatainente 
tresar v. io sussulto 
tresărire f. sussulto 
trestie f. canna (veget.) 
trezesc v. risveglio, desto 
triadă f. triade 
tribună f. tribuna 
tribunal n. Tribunale 
tribut n. tributo 
tricolor a. tricolore 
trident ni. tridente

toropesc v. bastono per bene 
torosesc v. io ciarlo 
tors a. filato 
tort n. filo, trama; torte 
tortură f. tortura 
torță f. torcia, face 
tot pron. tutto

tot omul- ognuno 
tot acela-lo stesso 
tot de otlată-hx pari tempo 
tot una-lo stesso 
totul c=l’importante e 

total n. totale 
totalitate f. totalitâ 
totdeauna adv sempre 
totime f. il coinplesso 
totuși adv. tuttavia, pure 
tovarăș in. socio 
tovărășie f. societâ 
trădare f. t.radimento 
trădător m. traditore 
trădez v. io tradisco 
tradițiune f. tradizione 
traduc v. io traduco 
traducere f. traduzione 
traducător m. traduttore 
trafic n. trâffico 
trag v. io tiro, traggo

trag la judecată = eh ia mo 
in giudizio 
trag o palmă«do uno 
schiaflb
a se trage--- prevenire 

trăgănez f. tiro in lungo 
tragedie f. tragedia 
tragere f. il trarre

tragere de 7n/»wT=inclina- 
zione

trăgcloare f. mozzo staio 
tragic a. tragico 
trăcsc v. io vivo 
trainic a durevole 
trăinicie f durata 
traistă f. borsa a tracolla 
traiit n. modo di vita 
tramă f. trama 
trâmbă f. rotolo di tela

trâmbiț v. io siiono la tromba tratez v. io tratto 
trâmbiță f. tromba 
trâmbița* in. trombettiere 
trompă f. baratto, cambio 
trăncănesc v. io ciarlo 
trăncăni re f. ciarla 
trăncănitor m. ciarloue 
trandafir m. roșa (fiore) 
trandafiriu a. roșa (colore) 
trândav a. pi gr o, oziuso 
trândăvesc v. io ozio 
trândăvie f. pigrizia, ozio 
trânjt m. pl. einorroidi 
transcriu v. io trascrivo 
transform v. io trasformo 
transformare f trnsibrmazio-

ne, metamorfosi 
transitiv a. Iransitivo 
transițiune f. .transizione 

io trasmetto 
transmitere f. trasniissione 
transparent 
transpir v.

a. trasparente 
io traspiro

transpirate f. traspirazione 
transplantez v io trapianto 
transport v. io trasporto; n.

cârico (di merce)
tranșez v. io definisco, met- 

to fine
trânteală f. bnsse (pl) 

a mânca o trânteală» ri- 
cever busse in quantifâ

trântor ni. pigraccio: mo- 
scone

trapăd. n. trotto; galoppo; 
v. io vo di trotto

trapez n. trapezio 
trapezare f. refettorio 
tras a. tratto, estratto 
trăsătură f. tratto, linca 
trăsnesc v. io fiihnino; scoppio 
trăsnet n. fulmine, folgore 
trăsură f. carrozza; tratto 
trată f. tratta (cambiale) 
tratament n. trattamento 
tratare f. trattazione 
tratat n. trattato
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trifoiște — tuz.luc

trufie f. orgoglio 
trunchiere f. uuitilazione 
trunchieze, io miitilo, tronco 
trunchiu n. tronco 
trup n. corpo

a fi trup și sufiet = esscr 
corpo ed anima 

trupeș a. corpulento 
trupesc a. corporale 
trupină f. tronco d’ âlbero 
tu pron. tu 
tub n. tubo 
tuberculă f. tubercolo 
tuberculos a. tubereoloso 
tuciii n. ghisa (metallo) 
tujă f. boschetto d* arbuști 
tufan ni. rovere (planta) 
tu far ni. eespuglio 
tufiș n. maccliia foita 
tuf os a. folto 
tuia. n. coda di cavallo 
tulăii n. panocchia 
tulesc v. io schivo, cvito,

scompaio
tulpan n. scialletto da testa 
tuljnnă f. stipite; tronco

d* albero 
tulumbă f. pompa 
tulumbiță f. sehizzetto 
tumbă f. capitombolo 
tumurluc n. prigione 
tun n. cannone .
tun v. io tudno 
tunar m. artigliere 
tunător a. tonante 
tumbelcchiu n. timballo 
tund v. io taglio i capelli 
tunel n. galieria sotterrâuea 
tunel n. tuono 
tuns a. raso (di capelli) 
tunsoare f. forbici dabarbiere 
tunsură f. tonsura 
tupil v. io occulto 
tupiluș adv. occultamenfe 
tur iu. giro 
tură-vură adv. qua 
lurb v. io infurio

c lâ

piatto
tur lire f. Io schiacciare 
turturică f. tortorella 
tuse f. tos.se

tușă măgărească-tosse a- 
sinina

tuș n. inchiostro di china 
tușă f. zi a
tușesc v. io tossisco 
înșire f. il tossirc 
tulea f. stagii o] a 
tutelă f. tutela
tulor m. tutore
lutuesc v. io do del tu 
tutun n. tabacco da fumo 
tutungerie f. s pac ci o di ta-

baccbi
tutungiu m. tabacchino 
tuzluc in. uosa.

trifoiște f. prato di trifoglio 
trifoiU m trifoglio 
trimestru m. trimestre 
trimis m. messo, inviato 
trimit v. io invio, mando 

trimit după-mando a 
prendere, a chianiare 

trimitere f. invio, spedizione 
trinc n. residuo 
trinitate f. trinitâ 
trio n. tcrzetto, (mus.) 
triped n. tripede 
trisfetitele pl. epifania 
trist a. triste, malineonico 
tristeță f. tristezza, malinco* 

nia
trișcă f. sorta di piftero 
triște f. altitudine; sorte 
triumf n. trionfo 
triumfal a. trionfale 
triumfător a. trioidaute; m.

trionfatore
triumfez v. io trionfo 
triumvir iu. triuinviro 
triumvirul n. triumvirato 
triunghiu n. triiingolo 
triunghiular a triangolare 
trivial a. triviale 
trivialitate f. trivialitâ 
troacă f. tiuogolo 
troahnă f. catarro 
trofeU. n. trnfeo 
troian n. valanga

drumul luT troian => Via 
Lâttea

troiță f. trinitâ 
trompă f. tromba 
tron n. trono 
trăncănesc v. schiamazzo 
trupăesv. v. vo di trotto 
tropăit, tropot n. trotto 
troscot m. trifoglio 
trosnesc v. io ftilniino 
trotoar n. marciapiedi 
trudă f. pena, fatica 
trudesc v. (mi) tormento 
trufaș a. orgoglioso

turba f. f. vertigine 
turban n. tnrbante 
turbare f. rabbia; idrofobia 
turbat a. rabbioso

câine turbat^=cane idrofobo 
turbez v. divento rabbioso 
turbur v. io intorbido; turbo 
turburător a. disturbatore:

m. a minut in a to re 
turc a. m. turco 
turcoaică f. turca 
lureoază f tnrehese (pictra) 
tureac n. gambale 
turlă f. cupola di cliiesa 
turlac a. lirillo (dai vino) 
turmă f. torma, branco 
turn n. torre; campanile 
turn v. io getto, fondo (me- 

talli); verso, mesco 
turnare f. il fondere metal-

li; il mescere, il versare 
un liquido 

turnat a. fuso 
turnător m. fonditore 
turnătorie f. fo lideri a 
turtă f. torta 
turteai', diseo; figura di getto 
turtesc v. io schiaccio, rendo

piatto
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di

u-

io ribadisco 
zanzâra 
territorio, circon-

Țăcănesc v. io sericchiolo 
(ăcănire, țăcănit n.sericehio- 

]io
țafandachc in. bellimbusto 
tambalagiu ni. suonatore

ti nipani
(ane n. staza (misura) 
țandără f. scheggia

a săricui-va (andăra-\\\on- 
tare su tutte le furie

’țăngănesc v. io scampancllo 
(an(os a. presontnoso
(ap m. becco, capro, aricte 
(apă f. spuntone, asta
(ăpărue f. pungiglioni delle 

spiche di grano
(ar m. czar
(arinii f. czarina 
(ară f. paese; patria

la țară.-An campagna 
țăran ni. contadine 
țărancă f. contadina 
țărănă f. polve(re)

(ărăna mor(ilur=\c ceneri 
dei defunti

țărănesc a. campagnuolo 
țărănime f. villici
(arc n. cespuglio; concime 
(arcă f. pica, gazza 
țărcălam n. disco della luna 
(arinii f. canipo
(ărm n. riva, sponda 
(ărmurean m. abitante della 

riva d’ un Hume
(arțani n. frângia, liocco 
țăruș ni. cavicchio
țață 1*. sorella piu vecchia: 

nome di atl'ezione che si 
dsi dai ragazzi alic doime 
niaggiori d’etâ

(ăță f. poppa
(capă f. seliidione
țeapăn a. duro, forte, solido 
țeastă f cran io
(ea că f. canna 

pușcă, cu doui! (ctu-fueile
. a duc canne

țedulă f. cedola 
țcf n. punto di mezzo 
țel n scopo, mira 
(clină f. sddano 
țepeș n. impalatore 
(epoiii n. ibreina 
țepușă f branca di forca 
țes v. io tesso 
(esăl v. io stregghio, stri-

glio animali
(cs(e)ală f. strcgghia, stri-

glia 
țesător m. tessitore 
țesătură f. tessiito 
țest n. scudo; guscio di ani

mali crostâcei
broască fes/ottstf=tartaruga 

țeslos a. testâceo 
(ielâii n. vetta d’un monte 
(icnesc v. io scdppio, crepo 
țîfnă f. pipita; caparbietâ 
(ifnos a capârbio 
țifră f. cifra 
(••jac f. lana scelta 
țigan m. zingaro 
țigancă f. zingara 
țigănesc a. zingaresco 
țigară f. sigaro 
țigaretă f. bocchino da sigari 
țighir m. vino cattivo 
țiglă f. tcgola, mattonella 
(iglcan ni. cingallegra 
țiitoarc f. concubina 
(iilor iu. chi ticne 
țimbală f. timpauo 
țimir n. fermaglio 
(in v. io tengo

(in dc = appartengo
(in minte=ricordo 

(intre f. il tenere 
(inc in piccolo degli animali * 
țingâtl m. piecino 
(iută f. punta; meta, mira;

tiro a segno, bersâglio 
(inlar m. lattaio 
țintesc v. prendo di mira, , (uțuiti n. punta

tendo ' (uțuiat a. aguzzo.

(inluesc v. 
țințar m. : 
(inul n. 

dario 
(inutil f tenuta, uniforme 
(ip v. io grido lortemente;

strillo
(ipar m. anguilla 
tipare f. Io strillare 
(ipet n. strillo, grido 
țiperig n. ammoniaca 
(îr m. aringa fumata 
(îră f. stilla, gdcciola

cu (îrii = a goccia a goccia 
(iresc v. io sgoeciolo 
(Irită f. sgocciolatura' 

, (îrcovnic ni. sagrestano 
(ișnesc v. io zampillo 
(iță f. mammella, poppa 

copil dc tită = lattante 
a da (7(ii = allattarc 

(ițoiii v. io bareollo 
(ițcicu f. altalena 
(ițină f cârdine, gângliero, 

arpione della porta 
scot din (îțint = iaccio 
soire dai ganglieri

(iii V. tengo 
(iuesc v. io sibilo, fischio 
țiuituri! f. ronzio; il fischiare 

delle orecehic
țol. n. pollice (misura» 
(plină f. sgualdrina 
țuc v. io baciiicchio 
(ural n. pitale, vaso da notte 
țucluiu n. lembo 
(ucsuesc. v. io sbevazzo 
țuică 1. specie di acquavite

I di prugne 
(upăesc v. io salterello 
(urcă f. berrctto gali o nat o 

lână (urcă =■ lana grvggia 
țurloiil n. stinco della gamba 
țurțur v. io distillo 
(uțitian in montanaro
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ucenic — urloirt

umbresc v. io ombreggio 
umbros a. ombroso 
umed a. uniido 
umer m. spalla

daîi din umeremini strin- 
go nelle spalle

umezeală f. umiditâ 
umezesc v. io inumidisco 
umil a. umile 
umilesc v. io umilio 
umilință f. umiltâ 
umilire f. umiliazione 
umor n. umore 
umoristic a. umoristico 
umplutură f. riempitura 
umplere f. il riempire 
umplu v. io riempio 
un nuni. art. nedef. uno 
unanim a. unanime 
unanimitate f. unanimitâ 
unchiaȘ m. vecchio (uomo) 
ttnchiu ni. zio 
undă f. onda 
unde adv. ove. dove?

de unde-= d’ onde ? 
undesc v. pesco all'amo 
undiță f. aino ed anche len-

za da pescare 
undrea f. ferro da calze 
unealtă f. arnese da artigia-

no; pl. stoviglie
uneltesc v. io ordisco, tramo 
uneltire f. orditura; raggiro 
uneltitor ni. orditore 
uneori adv. talora 
unesc v. io unisco 
unjlare f. il gontiare 
umflătură f. entiagione 
un flit v. io gonfio; aflerro 
ung v. io ungo 
unghie f unghia 
Ungar m. ungherese 
Ungurean m. Transilvanii 
unguresc a. Ungherese 
unic a. unico 
uniformă f. uniforme 
unire f. unione

unitate f. unita 
univers u. universo 
universitate f. universita 
uns a. unto 
unsoare f. unto, grasso 
unsuros a. bisunto 
itnt (de vacă) n.burro, butirro 
unt de lem n. olio d’olive 
untură f. strntto di porco 

untură de pește = olio di 
fegato di merluzzo 

ura inter, urrah! evviva! 
ură f. odio
uragan n. uragano 
urare f. angiirio 
urban a. urbano (di cittâ) 
urbanitate f. urbanitâ 
urc v. innalzo, elevo

mS wrc = salgo 
urcior n. dreio da acqua 
urcuș n. costa d’un monte 
urdă- f. caeio di capra 
ordin v. io devio 
ordinare f. deviazione 
urdoare f. cispositâ 
urduros a. cisposo 
ureche f. orecchia 
urecheat a. orecchiuto 
uresc v io odio, abborro 
urez v. io âuguro 
urgent a. urgente 
urgență f. nrgenza 
urgie f. orgia, stravizio 
urgisesc v. abborro, detesio 
urgisi re f. abborrimento 
uriaș m. gigante; gigantesco 
uric n. docnniento 
uricar in. cili redige docu-

menti 
urîcios a. lâido, brutto 
uriciuue I*. bruttezza, Jaidezza 
urî! a brutto; n. bruttezza

'mt e uH4s=mi annoio 
uri v. io uri o 
urlat n. uri o 
urlet n. uluia!o

rloiii n. tubo di lat la

pietre = lâpido 
ucidere f. uccisione 
ucigaș in uccisore; assassino 
ud n. urina 
ud a. bagnato, uniido 
udătură f. umiditâ 
udeală f. umidore 
ue f. barbagianni 
uger n. poppa, tetta 
uimă f. tumore 
uimesc v. io stupisco 
uimire f. stupore 
uimitor a. stupefaceute 
uit. v. io dimvntico 
uitare f. dimenticânza 
uit (mc) v. io guardo, miro 
uitătură f. guardatura 
ujujcsc v. io secco, asciugo 
ulcea f. pentolino 
ulcior n. orzaiuolo (all' oc- 

chio); orcio da acqua
uleia n. olio (specialmente 

quello di senii di lino o 
ravizzone)

ulicioară f. viuzza; vicolo 
uligae, uliu f. sparviero 
uliță f. via di cittâ 
ulm ni. olmo 
ulterior a. ulteriore 
ultim a. liltimo 
ulubă f. timone di vettura 
nluc n. grondaia 
ulucă f. assicella 
uluesc v. io confondo 
ulueală f. confusione 
uman a. umano, pietoso 
umanitate 1*. umanitâ 
umblare f. il eamminare 
umblătoare f. ritirata, cesso 
umblu v. io cammino, vado 
umbră f. ombra 
umbrelă, f. onibrella 
umbreluță 1. ombrellino

ucenic, m. apprendista, gar- 
zone, chi impara un arte 

ucenicie f. tirocinio 
ucid v. io uccido 

ucid cu



907

urlueală — vară

V

vaci (mS) v. mi lamento 
văetare f. il lamcntarsi 
vag a. vago, incerta 
vagabond m. vagabonde» 
văgăună f. burrone 
vagon n. carrozzone 
vai int. alii!
vajnic a. di gran rilievo 
val n. onda, fiotto; cilindro 
vălcea f. vallctta 
vale f. văile, vallata

la valc=\n londo, Jaggiu 
valet! int. ohime!
vălfă f. pompa, lusso 
vălmășag f scompiglio 
vălmăȘeală f. conlnsione 
valoare f. valore, valuta 
valț n. valzer (ballo)

ture, dipintore 
var n. calce 
vară f. estafe

vălvătae f. fiammata 
valvîrtej adv. a capo fitto 
vălvoare f. liainma 
valvulă f. val voi a
vamă 1*. dogaua; ufficio do- 

ganale

ursesc v io destine 
ursită f. destino, fato, sorte 
ursitoarele pl. late: parche 
ursuz a. brontolonc, biirbero 
urSinic n. velliito 
urzeală f. orditura, trama 
urzesc v. io ordisco, trame 
urzitor in. istigatore 
urzică f. ortica 
usc v. io secco, ascingo 
uscare f. 1' asciugare 
uscat a. secco, asciutto 
uscătură f. legna minuta e 

secca da ardere 
uscățiv a. essicativo 
ustrez v. io cesso, tralâscio 
ustur v. io pizzico. causo 

brnciore
uslurarc f. pizzicore, brnciore 
usturoii! n. agi io 
usite v, io secco, ascingo

vameș m. ut'ticiale di dogana 
vampir ni. vampiro
vămuesc v. riseuoto la dogana
vanilie f. vaniglia
vanitate (’. vanitâ
vttpae f. liamma
văpăesc v. io fiammeggio 
vapor n. vapore: pirdscafo 
văpsca f. colore, pittura, ver-

nice, iintura
i văpsesc v. io colorisco di- 

piugo. linge. do la vernice

urlueală f. tritello 
urlucsc v. io sminuzzo, trito 
urni m. frassino 
urmă f. orma, trâccia

cel din urmă=l’ ultimo
pe urmă=h\ seguito 

urmare f. continuazionc
prin urmare - eppero, per 
consegnenza

urmăresc v. io inseguo 
urmărire I’. inseguimento; e-

secuzione giudiziaria sui 
beni mobili o immdbili

urmaș ni. snccessore 
urmași n. pl. posteri, nepoți 
următor a. scgiiente
urmez v. io seguito, continuo 
urnă f. urna
urs m. orso
ursar m. eondnttore d’orsi I 
ursoaică f. orsa

vălțuesc v. io ballo un valzer văpsitor m. verniciatore, tin- 
vălvă f. pompa; fâuno, sa

tin» ; strepito
vălvăesc v. liammcggio

j usurp v. io usnrpo 
usurpare f. usnrpazione 
uzurpator m usurpatore 
ușă f. porta interna, liscio 
ușor a. facile 
ușurare f. alleviamento 
ușurel a. leggerotto 
ușurez v. io allevio 
ușurință f. facilita 
util a. utile 
utilitate f. f. utilitâ 
uțupină f. bruto, bestia 
uvraj n. opera

| uz n. uso 
uzanță f. usanza 
uzez v. io uso; consnmo 
uzitez v. io uso 
uzual a. usuale 
uzufruct n. usnfrutto 
uzură f. ușura 
uzurar m. usuraio.

Va v. prefisso del futuro 3. 
vacă f. vacca 
vacant a. vacante 
vacanță f. vacanza 
văcar m. mandriano 
vaccină f. vaccina 
vaccinare f. vaccinazione 
varcinator m. vaccinatore 
vaccinez v. io vaccina 
vacs n. lustro da scarpe 
văcsuesr v. do il lustro alic 

scarpe
văcsuitor m. lust-rascarpe 
vad n. guado, passo 
vădesc v. io fo pălesc 
vădit a. manifesta, palese 
vadră f mastello (misura = a

10 oche, ossia a litri 12,88 
văduv a. vedovo 
văduvă f. vedova 
văduvie t vedovanza 
vact n. lamento, laguo
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vară — vestiuîut

vătuezc v. io ovatto 
rătuin m. leprotto 
vavilunie f. eonfusione 
vază f. vista 
văzduh n. aria, aere, etere, 

atmosfera
veac n. secolo; etâ antica 
vecernie f. vespero
vechil m. cili ha pieni poteri 
vechime f. anticliitâ, vetusta 
vechitură f. anticaglia 
vechia a. vecchio 
veci, m. pl. vecie f. eternitâ 

în veci vecilor = in eterno 
vecin m. a. vicino 
vecinătate f vicinanza 
vecinicie f. perpetnitâ 
vSd v. io vedo, scorgo 
vedenie f. visione 
vedere f. vista, veduta

trec cu. vedere - passo oltre 
amin vedere = \io preseute 

vegetal n. vegetale 
vegetare f. vegetaziune 
vegetez v. io vegeto 
veghe f. veglia
vegheat a. manifeste, pălesc 

faptă vcgheată-unieXio re
cente

veghiere f. il vegliare 
veghietor a. vigile 
veghez v. io veglio, invigilo 
vSl n. velo 
veleitate f. velleitâ 
velintă f. copripiedi di stoffa 

grossolana 
venal n. venale 
venalitate f. venalitâ 
vendetă f. vendctta 
venerabil a venerabile 
venerare f. il venerare 
venerați une f. venerazione 
venerez v. io venero 
venitic a. foresticro 
venin n. veleno 
veninos a. velenoso 
venire f. venuta

venit n. rendita, entrata 
ventilator m. ventilatore 
ventriloc m. ventrildquio 
ver-care, vcr-cine = cliiunque 
vSr m. cugino 
verb n. verlio 
verbal a. verbale 
verdare f. verdone (uccello) 
verde a. verde

verzi și uscate = corbellerie 
verdeață f. verdura 
vergea f. verga, liacchetta 
vergură f. pulcella
veridic a. vorace, veritiero 
verific v. io verifico 
verificare f. veriiîcazione 
verificator m. verificatore 
verigă f. anello; chiavistello 
verigaș ni. rafii an o 
verișoară f. eugina 
vers n. verso
v6rs v. io spando; vomitu 
versare f. il gittare 
versat n. vaiuolo

ciupit de rtfrsfli-butterato 
dai vaiuolo

v-Srsătură f. getto 
versiune f. versione 
vertebră f. vertebra 
vertebral a. vertebrale 
verzuiă a. verdognolo 
vesel a. allegro, gaio, giulivo 
veselesc v. io rallegro 
veselie f. allegria, gioconditâ 
vespe f. vespa 
vest n. dvest 
vestă f. gile, panciotto 
veste f. notizia, annunziu

fără de veste - all’ insapu- 
ta, all’ inprovviso, inaspet- 
tatameutc

vestesc v. io annuncio 
vestire f. inforinazione

buna vestire ~ annuncia- 
zione di Maria Vergine 

vestit a. famoso, celebre 
vesftjmînl n. abbigliamento

vară f. eugina 
vărar ni. fornaciaio 
vărărie f. fornaee da calce 
i'ăratec a estivo 
vardă f. casa di gnardia 
vargă f. verga; cannello da

pipa
vărgat a. listato 
variabil a. variabile 
varia^iune f. variazione 
varietate f. varietâ 
variez v. io vârio 
varni^ă f. torn o da calce 
văros a. calcâreo 
vărs v. io spando; rigetto.

vomito, fo getto 
rărfie f. nassa da pescare 
văruesc. v. io imbianco con 

calce
vămilor m. imbianeliino 
varvar ni. bârbaro 
varză f. câvolo verza, verza 

varză acră = verza conser
vata in acqua salmastra 

vărzobf ni. pl. scarpe da 
ghiăccio

vas n. vaso; vaseello, nave; 
fustu da vino; pl. vasellame 
vas frângere = naufragio 

vasal m. vassallo 
vasalitate f. vassallaggio 
vasiiisc m. basilisco 
căslă f. remo da vogare 
văsla^ ni. rematore 
văslcsc v. io remo 
vată f. ovatta, bainbâgia 
■vătaf m. soprintendente

vătaf de curte -maestro di 
palazzo

cutăm, v. nuoceio, danneggio 
vătămare f. danno, nocumento 
vătămător a. dannoso, nocivo 
vătaș ni. capo di zingari 
vătășel in. guardia nottarna 

nei villaggi; galoppino 
vatră f. ibcolare 
vătraiil, vălrar n. attizzatoiu
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veșted — vitreg

veșted a. avvizzito, appassito 
veștejesc v. io appassisco 
veștejit a. appassito 
veteran in. veteran o 
veterinar m. veterinari» 
velresc v. sogno le trâccie 
vetrilă f. vela 
veveriță f. scoiâttolo 
vSv v. io vedo; n. vista 
vezicăloare f. vescicantc 
viajer a. vitalizio 
viață f. vita

pe viață=a, vita 
vibrațiune f. vibrazione 
vibrez v. io vibro 
vicar in. vicario 
vice part, vi ce

vice-rege - vicere
vice-versa = viceversa 

viclean a. in. astuto, scaltro 
viclenesc adv. da furbo 
viclenie f. astuzia, scaltrezza 
victimă f. vittima 
victorie f. vittoria 
victorios a. vittorioso 
vidră f. lontra 
vie f. vigna 
vier m. verro; cinghiale 
vier m. vignaiuolo 
vierme m. verme 
viermvlcț m. vcnniciattolo 
viezure m. tasso (animale) 
vifor n. tempesta, bnrrasca 
viforos a. tempestoso 
vigoare f. vigore 
viguros a. vigoroso 
viitor a n. fu tur o 
vljăesc v. stormisco, sibilo

(come îl vento) 
vîjăitură f. fisehio, lo stormire 
vijelie f. uragano, procella 
vijelios a. burrascoso 
vilă f. villa, villeggiatura i
vileag n. pubblicitâ i
vin n. vino i
vin v. io vengo i

’i vine bine = gli sta bene <

vlrf n. pnnta, vetta, vertice 
virgină f. vergine 
virgulă f. virgola
vîrlan ni. capitone, anguilla

• vlrlugă f gdbbio (pescaj 
viroagă f. gora 
vîrstă f. etâ

in vlrstă = d’etâ mafiira 
cîrstnic a. maggiore d’etâ 
vlrstnicie f. etâ maggiore 
vlrtej n. vdrtice; turbine,

sbarra da girare 
virtelniță f. ârgano: arcolaio 
virtop n. antro. spelonca 
virlos a. robusto

mai i-îr/o.'f=principalmente 
vlrtoșie f. robnstezza 
virtuos a. virtnoso 
virtute f. virtu 
vis n. sogno
visare f il sognare
visător m sognatore 
vise n. vischio 
viscol n. vento turbinoso ac-

compagnato da nevischio 
viscolește v. nevischia 
viscct a. bisestile 
visez v. io sogno 
visibil a. visibile 
visiune f. visione 
vislă, vișlă f. bracco (cane) 
vistier ni. ministro del tesoro 
vistierie f. tesoreria 
vișin m. (annarasca (pianta) 
vișină f. (a)marasca (frutto) 
rișinat n. liquore di ama-

raschc
vită f. bestia
vitele f. pl. bestiame; bovini 
vital a. vitale
vitalitate f. vitalitâ 
viteaz in. eroe
vitejesc a. eroico, valoroso 
vitejie f. croismo, valore 
vitreg a. non seeondo natura

tatal vitreg - padrigno 
mama vitregă «s matrigna

> ’i rine la socoteală - gli 
conviene

vină f. colpa
v7nă f. vena, arteria 
vinarc f. il eacciare (uccelli) 
vînat n. câccia; selvaggina 
vinat a. paonazzo, livido 
vinutoare f. câccia 
vinător m. cacciatorc 
vind v io vendo 
vindec v. io guarisco 
vindecare f. guarigione 
vindecător a. chc sana 
vindere f. vendita 
vinderefi m. falco 
vinere f. venerdi 
vinețeală f lividura 
vînez v. io caccio (uccelli ecc.) 
vinus a. che ha grosse vene 
vinovat a. colpevole 
vinovăție f. colpabilitâ 
ernt n. vento 
vîntur v. io spargo al vento

biade per nettarle 
vinluratec a. volubile, leggero 
vînturătoare f. crivello; pa

la da grano; ventilabro 
vinzare f. vendita 
vineților m. venditore 
vioară f. violiuo 
vioară f. viola (fiore) 
vioiciune f. vivacitâ, brio 
vioiil a. vivace, brioso 
violare f. violazionc 
violent a. violento 
violență f. violenza 
violet a. violetto 
violez v. io violo 
violoncel m. violoneello 
violonist m. violinista tU1-) 
viorea f. violetta 
viorele t. pl. viole mâniuiole i 
viperă f. vipera 
vipiscă f. gallonc di seta 
vtr v. introduco, framnietto i 
virau n. luogo vâcuo 
vlrvolac m. lupo mannaro
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vitriol — zaharisesc

oro

z
zădarnic a. inutile 
zădărnicesc v. io rendo vano 
zădărnicie f. inutilitâ, vanitâ 
zadie f. grembiule 
zăduf n. ala, aria calda
zagan ,n- avvoltoio
zăgaz n. ârgine, diga 
zăkăcsc v. mi smarrisco
zahar n, zucchero
zaharca f. derrata 
zaharică f. confettura 
zaharisesc v. io inzucchero

zăbrele f. pl. grata, cancel- 
lata, inferriata

zăbun n. saio da contadino 
zac v. io. giâccio
zăcui a. in ferm o; astioso 
zăcășie f. rancore, âstio 
zăcătoare f. botte grande 
zâcuscă f. refezione 
zadă f. 1 ariee (pianta) 
zadar; în zadar adv. invano 
zădăresc v. io aizzo, cccito 
zădăritor ni. eccitatore

c« voie bună=A\ buon grado 
fără voie = malgrado 

voiaj n. viaggio 
voiajez v. io viaggio 
voiesv v. io vogiio 
voinic a. forte, prode 
voinicie 1'. prodezza, valorc 
voință f. volontâ

bună-voință - amabilitâ 
voios a. ilare, gaio, allegro 
voioșie f. ilaritâ, allegria 
voitor a. volonteroso 
voia v. io vogiio; ansiiiare

pel luturo runieno 
valatil a. volatile 
volalilisez v. io volatilizzo 
volbură f. vento turbinoso 
volnic a. padrone (di fare) 
voinicie f. padronauza 
volum n. volume 
voluminos a. voluminoso 
voluntar a. volontârio 
voluptate f. voluttâ 
voluptos a. voluttuoso 
vopsea f. pittura; vernice 
vorbă f. parola

nici vorbă = si capisce! 
vorbesc v. io parlo 
vorbire £. discorso 
vorbitor ni. parlante 
vostru pron. vostro

Za f. anello di catena 
zăbală f. freno, morso 
zăbavă f. ritardo, indtigio 
zăbavnic a. lento, fard o 
zăblăă n. tela che serve da 

coperta alic carrettelle 
zăbovesc v. io ritardo, indu- 

gio
zăbovire f. il tardare 
zăbovi tor a. ritardario 
zabrac n. lavata di testa 
zăbranic n. volo crcpone

vot n. voto 
votant m. votante 
votare f. votazione 
votez v. io voto 
vrabie f. pâssero domestice 
vraf n. miicchio 
vrajă f. stregoneria, magia 
vrajbă f. discordia 
vrăjesc v. io strego 
vrăjitoare f. maga, strega 
vrăjitor m. mago, stregone 
vrăjmaș a. m. nemico 
vrăjmășie f. inimicizia 
vrană f. cocchiunie 
vre adv. circa, all’ incirca 
vreaii v. io vogiio 
vrednic a. degno; abile 
vrednicie f. dignitâ; abilita 
vreme f. tempo

de vreme = di buon ora 
de vreme ce = posto clie 

vrut a. voluto
vuet n. rumore, strâpito 
vulcan m. vulcano 
vulg n. volgo 
vulgar a. volgare 
vulpe f. volpe
vulpenesc a. volpino, astuto 
vultur ni. âquila, avvoltoio 
vulturesc a. aquilino 
vutcă f. liquore; acquavite.

vitriol n. vetriolo 
viță f. vite; stirpe, origine | 

viță de vie-vite da uva 
vițel ni. vitelln 
vițios a. vizioso 
vițiu n. vizio 
ciu a. vivo; v. io vengo 
vivacitate f. vivacitâ 
vivandieră f. vivandiera 
viză f. visto (a documenti): 

vidimazione 
vizez v. metto il visto 
vizinea f. bilancetta da 
vizir m. visir 
vizită f. visita 
vizitator m. visitatore 
vizitez v. io visito 
vizuină f. covo, tana, ântro 
vlădică m. prelato 
vladnic n. grâu lagu 
vlagă f. potenza; ricchezza 
vlăstar m. rampollo 
vocabular n. vocabolârio 
vocal a. vocale 
vocală f. vocale 
vocativ n. vocativo 
vocațiune f. vocazione 
voce f voce 
vodă m. principe 
vocvod ni. duce, eondottiero 
voie f. periuesso; voglia
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zaharnița — zuzăesc

i zevzec a. mentecatto ebete 
zgancă f. cicatrice, sfrcgio 
zgâil n. matrice 
zi t. di, giorno 
ziar n. gazzetta, giornale 
ziarist ni. giornalista 
zibclă f. zibellino 
zic v. io dico

va să zică-va.\e a dire 
zicere f. detto, mod» di dire 
zid n. mur o 
zidar m. muratorc 
zidărie f. murătură 
zidesc v. io costruisco, ediiico 
zidire f. costruzione, edificio 
zilnic a. quotidiano 
zîmbesc v. io sorrido 
zîmbet n. sorriso; sogghigno 
zimbilor a. sorridente 
zimbră f. danima (animale) 
zimbre f. pi. zaune di fiera 
zină f. dea, diva; fata 
zinc n. zineo
zăngănesc v. io squillo 
ziori f. pl. alburi 
zis a. detto 
ziuă f. giornata 
zizanie f. zizzânia 
zmeii m. drago; drago vo

lante (gioco in lanț-.) 
zodiac n. zodiaco 
zodie f. costellazioni 
zodier ui. chi predice il futuro 
zof n. fustagno 
zoologic f. zoologia 
zor n. frotta 
zorbă f. ribellione 
zoresc v. io aftretto 
zugrav in. dipintore 
zugrăvesc v. io dipingo 
zuluf m. riccio di capelli 
zurgălău n. sonaglio

! zuzăesc v. io sussurro.

' zarvă f. tumulto, trainbusto ' zeii inter, in veritâ! 
zarzăr m. albicocco (albero) 
zarzără f albicocca (frutto) 
zărzățea f. zenzero 
zarzavat n. legume, verdura 
zarzavagiu m. venditore di le

gumi, erbaiolo
zăsită f. crusca di farina 
zăsligneală f. turbainento 
zătigncsc v. io perturbo 
zaț n. composizione (tipogr.) 
zăvelcă f. grembiule che for

ma la parte anteriore della 
gonna contadinesca 

zaveră f. insurrezione 
zavistie f. invidia, gelosia 
zavistios a. invidioso 
zavistuesc v. io invidio 
zăvod m. cane mastino 
zăvoiii n. bo.sco in mezzo ad 

un liume
zăvor n. catcnaccio 
zăvoresc v. do il catenaecio 
zăzăesc v. io fiscio parlando 
zbrancă f. scialo, spreco 
zeamă f. sugo 
zece num. dicci 
zecime f. decina 
zecimal a. decimale 
zefir in. zeffiro 
zeflemea, t*. befta 
zefliu a. allegro, gaio 
zeitate f. divinii â 
zeiță f. dea 
zel n. zelo 
zelos a. zel an te 
zelan n. usbergo 
zer n. si6ro 
zero n. zero 
zestre f. dote (di una sposa) 
zețar m compositore (tipogr) 
zețuesc v. io compongo (ti

pogr.) 
zeii m. dio; idolo

zaharnița f. zuccheriera 
a indisposto (di salute) 

^ală f. anello da catena 
za l liană f. beccheria, niatta- 

toio, maeello
zălog m. pegno, ipoteca. 
zălogesc v. metto in pegno 
zălogire f. 1’ inipegnare 
zălud a. stordito 
zamă f. sugo 
zambilă f. giacinto (fiore) 
zămislesc v. io procreo, ge- 

nero, concepisco, fecondo 
zămislire f. coneezione 
zămos iu. popone 
zămosiță f. altea 
zampăra in. gozzoviglia 
zampăragiu f. crapulone 
zănatic a. lunâtico 
zăngănesc v. io squillo 
zăngănitură squillo: strepito

di catene
zăpăceală f. stordimento 
zăpăcesc v. io stordisco 
zăpăcit a. stordito; confnso 
zapadă f. neve 
zapciu m. sottoprefetto 
zapis n. inscritto, biglietto 
zaplan a. tarchiato 
zaplaz n. siepc 
zăpsesc v. colgo sul iatto 
zăpuc n. ala, seirocco 
zăpușeală f. caldo soifocante 
zăpusesc v. sdfi'oco dai caldo 
zar n serratura 
zară f. panna, fior di latte 
zaraf ni. cambia valute 
zaraflîc n. aggio sul cambio 
zărăfie f. aflari di cambio 
zare f. bagliore, chiarorc 
zăresc v. io scorgo 
zarij a. gentile, grazioso 
zărirc f. Io scorgcre 
zarpălatec a. sventato
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Nume proprie de persoană.

Benedict ni. Benedetto
Bartolomeiii m. Bartolommco
Bonifaciu m. Bonifazio

Dinu m. Dino 
Dionisie m. Dionigio 
Dumitru m. Denietrio 
Dochiu 1*. Eudossia

Ecaterina f. Gater i na
Elena f. Elena
Eleneuța f. Lena
ElisaV'Cta f. Elisabetta, Lisa

Filip m. Filippo 
Fridric in. Federico 
Frosa f. Eufrosia

Magdalena f. Maddaleua
Marca m. Marco
Mar ia 1*. Maria
Mano Ic m. Emannele
Marin ni. Mario

Marinară f. Marietta 
Mariuță f. Mariuccia 
Mateiîi ni. Matteo 
Mihail ni. Miehele 
Mihalache m. Michelino

Radu ni. Corrado
Răduc ni. Corradino

Zaharia ni. Zaccaria 
Zanfir m. Zeffirino 
Zamfira f. Zeffira 
Zoe f. Zoraide.

Varvara f. Barbara
Vasile m. Basilio 
Victor ni. Vittdrio

Adrian m. Adriano 
Aga pi a 1*. Agape 
Aleese ni. Alessio 
Alem ni. Alessio 
Alexandrina f Alessandrina 
Alexandru m. Alessândro 
Ana f. Anna 
Anastase m. Anastâsio 
Ancuja f. Annetta 
Anina f. Annina, Nina 
Andrei in. Andrea 
Anton m. Antonio 
Angliei m. Ângelo 
Atanasie m. Atanâsio 
Avram- m. Abramo

Gașpar in. Gâspare 
Gavril m. Gabrielle 

| Gheorghe m Giorgio

Lazar ni. Lâzzaro 
Leanca f. Nella, Lena 
Lina f. Lena, Lina 
Lisaveta f. Betta, Lisetta

lacov m. lâcopo 
lancu m. Giâeonio 
Ieremia ni. Geremia 
Ignație m. Ignazio 
Ilie m. Elia 
loan. ni. Giovanni
Ionel ni. Gianni, Giannetto 
Ionică m. Giannino 
lorgu ni. Giorgio 
Irina f. Irene 
losif m Giuseppe 
Iov m. Giobbe 
Dus ni. Gesît 
Iulian in Ginlio 
luliana f. Ginlietta

Sa va f. Saba 
; Scarlat m. Carlo
Simeon ni. Sinidne 
Smaranda f. Snieralda 
Stâncii n. Stefano 
Stanca f. Stefânia 
Ștefan
Tacite ni. Demetrio 
Tănase m. Atanâsio 
Teodor ni. Teodoro 
Tudor ni. Teodoro 
Titu ni. Tito 
Toma ni. Tomniaso 
Traian ni. Trai an o

Gherasim ni. Gerâsimo 
Ghiță ni. Giorgetto 
Gligore ni. Gregdrio 
Glintea ni. Augusto

Carol m. Carlo 
Chiriac m. Ciriaco 
Chirii in. Cirillo 
Christe ni. Cristdforo 
Chrirtina f. Cristina 
Ciru ni. Ciro 
Constantin in. Costantino 
Constanța- f. Costanza 
Cornilie f. Cornâlia 
Cosma m. Cosiiiio 
Cosdache-ică ni. Costanzo

in. Stefano

Nastuse m. Anastâsio.
Nicolae ni. Niccolb, Nicola
Nicu m. Cola
Niță in. Gino

Bacei ni. Pâolo
Petre ni. Pietro
Petrache ni. Piero
Petrică in Pierino

Emanoil in. Eninianuele
Enric iu. Enrico
Eustațiu m. Eustâccliio




